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  Pasaulinės fantastikos Aukso Fondas 001


  UŽSLINKS NAKTIS


  Neišsemiamas šiandien pasaulinės fantastikos lobynas. Per pastaruosius kelis dešimtmečius ji užvaldė milijonų skaitytojų širdis ir protus. Tokio neregėto populiarumo priežastis - nepakartojamas mūsų laikmečio visuomeninis-politinis, intelektualinis, psichologinis savitumas. Atominės bombos sprogimas Hirosimoje, kosminės eros pradžia, genų inžinerija, dirbtinio intelekto kūrimas, AIDS pandemija... Kas tai - žmogaus proto triumfas ar neišvengiama Apokalipsė? Vakaruose fantastinių knygų bei žurnalų puslapiuose virte verda aršios diskusijos apie žmogaus, visos Žemės civilizacijos likimą prieštaringame nūdienos pasaulyje, kertasi nesuderinami požiūriai, skirtingos pasaulėjautos. Deja, ilgą laiką geriausių užsienio rašytojų fantastų kūryba mums buvo terra incognita. Tačiau dabar, mieli skaitytojai, imdami į rankas serijos "Pasaulinės fantastikos Aukso Fondas" knygas jūs turėsite puikią progą numalšinti fantastinės literatūros alkį. Šioje knygų serijoje publikuosime geriausių užsienio rašytojų fantastų romanus ir apsakymų rinkinius.


  Pirmajame tome pateikiami žymiausių Amerikos rašytojų fantastų kūriniai.
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  Aizekas AZIMOVAS


  UŽSLINKS NAKTIS


  Jeigu žvaigždes įsižiebtų nakties danguje tik kartą per tūkstantį metų, kaip karštai žmonės įtikėtų, imtų garbinti ir išsaugotų būsimoms kartoms prisiminimą apie Dievo Valstybę!


  Emersonas


  Atonas 77, Saro universiteto rektorius, karingai atvėpė apatinę lūpą ir įniršęs įsistebeilijo į jaunąjį žurnalistą.


  Tačiau Teremonas 762 nesutriko. Dar savo karjeros pradžioje, kuomet net pati mintis apie jo straipsnius, nūnai spausdinamus daugelyje laikraščių, atrodė tik tuščia geltonsnapio jaunuolio svajonė, Teremonas 762 jau buvo įsigudrinęs imti neįtikėtinus interviu. Už visa tai jis mokėdavo sumušimais, mėlynėmis paakiuose ir kaulų lūžiais, bet užtat išmoko elgtis šaltakraujiškai ir visada savimi pasitikėti.


  Todėl jis nuleido savo ištiestą ranką, kurią taip demonstratyviai buvo atsisakyta paspausti, ir ramiai ėmė laukti, kol atslūgs nusenusio rektoriaus pyktis. Visi astronomai keistuoliai, o Atonas, sprendžiant iš jo poelgių per šiuos du mėnesius,- tikrai šlapiu maišu trenktas.


  Pagaliau Atonas 77 atgavo žadą, ir, nors tramdomą įtūžį išdavė drebantis balsas, garsusis astronomas, kaip kad buvo pratęs, prabilo oriai, rūpestingai apgalvodamas kiekvieną žodį:


  -    Tamsta esate velniškai įžūlus, drįsdamas kreiptis į mane su tokiu akiplėšišku pasiūlymu.


  -    Ir vis dėlto, gerbiamas...- lyžtelėjęs perdžiūvusias lūpas, neryžtingai pertarė Binis 25, augalotas Observatorijos teiefotografas.


  Rektorius atsigrįžo jo pusėn ir suraukė vieną žilą antakį.


  -    Nesikiškit, Bini. Aš tikiu, kad jūs atsivedėte šį žmogų iš pačių geriausių paskatų, tačiau daugiau šitokios nesubordinacijos nepakęsiu.


  Teremonas nusprendė, jog ir jam metas įkišti savo trigrašį:


  -    Rektoriau Atone, jeigu leistumėte man užbaigti, tai manau...


  -    Ne, aš netikiu, jaunuoli, kad tai, ką jūs dabar pasakysite, bent iš dalies prilygtų jūsų kasdieniniams straipsniams per pastaruosius du mėnesius,- atrėžė Atonas.-Juk būtent jūs sukurstėte triukšmingą laikraštinę kampaniją, nukreiptą prieš mano ir mano kolegų pastangas parengti pasaulio viešąją nuomonę besiartinančiai katastrofai, kurios jau nepavyks išvengti. Jūs iš kailio nėrėtės, kad savo pabrėžtinai asmeniškais užgauliojimais paverstumėte Observatorijos personalą visuotinės pajuokos objektu.


  Rektorius čiupo ant stalo gulėjusį Saro miesto "Kronikos” egzempliorių ir įtūžęs mostelėjo juo Teremono pusėn.


  -    Netgi jūs - toks pagarsėjęs akiplėša - turėjote gerai pagalvoti prieš ateidamas zaunyti mano leidimo aprašyti šios dienos įvykius. Iš visų laikraštininkų - būtent jūs!


  Atonas tėškė laikraštį žemėn ir sukryžiavęs rankas už nugaros nužingsniavo prie lango.


  -    Galite keliauti,- išdrožė jis per petį ir niūriai įbedė akis į horizontą, kur leidosi Gama, ryškiausia iš šešių planetos saulių. Ji smarkiai apsiblausė, pagelto tolimojo akiračio ūkanose, ir Atonas suprato, jog niekada jos daugiau nepamatys būdamas sveiko proto.


  Staiga jis atsisuko.


  -    Ne, palaukite! Eikšenkit čionai!- ir valdingai pamojo Teremonui.- Aš duosiu medžiagos jūsų straipsniui.


  Žurnalistas, kuris nė nemanė pasišalinti, lėtai žengė Atono link.


  -    Iš šešių saulių tik viena Beta liko danguje. Ar matote ją?


  To galima buvo ir neklausti. Beta kybojo beveik zenite. Žėrintys besileidžiančios Gamos spinduliai palengva užgeso, o rausva Betos šviesa nudažė visą aplinką neįprasta oranžine spalva. Nūnai Beta afelyje, ir Teremonas niekada anksčiau nebuvo matęs jos tokios mažytės. Netrukus ji vienui viena viešpatavo Lagašo danguje.


  Alfa, gimtoji saulė, apie kurią skriejo Lagašas, šiuo metu buvo priešingoje jo pusėje - lygiai kaip ir dvi kitos tolimųjų saulių poros. Raudonoji nykštukė Beta -artimiausia Alfos kaimynė - paliko viena, grėsmingai viena.


  Saulės šviesa nurausvino Atono veidą.


  -    Nepraeis nė keturios valandos,- tarė jis,- ir mūsų civilizacija žlugs. O atsitiks taip dėl to, kad Beta, kaip jūs pats matote, vienui viena šviečia danguje.- Atonas niūriai šyptelėjo.- Išspausdinkite tai! Tik nebus kam perskaityti!


  -    O jeigu praeis keturios valandos... ir dar keturios... ir nieko neatsitiks?- tyliai paklausė Teremonas.


  -    Galite neabejoti. Atsitiks pakankamai...


  -    Gerai, bet vis dėlto... jeigu nieko neatsitiks?


  -    Gerbiamas rektoriau,- antrą kartą prabilo Binis 25,-man regis, privalote jį išklausyti.


  -    Gal balsuokime?- pasiūlė Teremonas.


  Tarp likusių penkių Observatorijos darbuotojų, iki šiol besilaikančių atsargaus neutraliteto, nuvilnijo šurmulys.


  -    Nėra reikalo,- atkirto Atonas ir išsitraukė kišeninį laikrodį.- Jeigu jau jūsų draugužis, Bini, taip atkakliai spiriasi, aš duosiu jam penkias minutes laiko. Kalbėkite.


  -    Puiku! Na, kas gi pasikeis, jeigu leisite man pabūti artėjančių įvykių liudininku, o vėliau viską aprašyti? Jei jūsų spėlionės pasitvirtins, mano dalyvavimas niekam nepakenks, nes tuomet straipsnis išvis nebus parašytas. Antra vertus, jeigu nieko neatsitiks, tai jus geriausiu atveju visi ims pirštais badyti. Bus kur kas išmintingiau, jeigu būsimai pašaipų kampanijai diriguos draugiška ranka.


  -    Ar tik ne savo "draugišką ranką" turite omenyje?-suniurzgė Atonas.


  -    Žinoma!- Teremonas atsisėdo ir užsikėlė koją ant kojos.- Galbūt- mano straipsniai ir buvo kiek per aštrūs, tačiau aš visuomet palikdavau žmonėms galimybę abejoti. Galų gale dabar nebe tas amžius, kada būtų galima pranašauti Lagaše, jog "pasaulio pabaiga jau čia pat”. Jūs turite suprasti, kad žmonės jau netiki "Apreiškimų Knyga" ir juos erzina, kai mokslininkai nei iš šio, nei iš to pakeičia savo pažiūras, imdami skelbti, girdi, Kulto tarnai vis dėlto buvę teisūs...


  -    Niekas to netvirtina, jaunuoli,- pertarė Atonas.-Tiesa, Kultas pateikė mums nemažai duomenų, bet mūsų tyrimo išvadose nė su žiburiu nerasi jam būdingo misticizmo. Faktų nepaneigsi, ir, be abejo, vadinamoji Kulto "mitologija" remiasi tam tikrais objektyviais duomenimis. Tik mes sugebėjome šiuos faktus teisingai paaiškinti, kartu nuplėšdami juos gaubusią paslaptingumo skraistę. Galvą guldau, šiandien Kulto tarnai nekenčia mūsų labiau nei jūs.


  -    Aš nejaučiu jums jokios neapykantos. Tik noriu perspėti, kad visuomenė yra prastai nusiteikusi. Ji suerzinta.


  -    Na, ir tegul,- vyptelėjo Atonas.


  -    Taip, bet kas bus rytoj?


  -    Jokio "rytoj" nebus!


  -    O jei bus? Tarkim,bus... Tik pagalvokit, kas tada atsitiks. Šis susierzinimas gali blogai baigtis. Jūs ir pats gerai žinote, kad per pastaruosius du mėnesius visiškai nusmuko komercinė veikla. Indėlininkai nelabai tiki artėjančia pasaulio pabaiga, tačiau vis vien yra linkę laikyti pinigus namie. Eiliniai piliečiai taip pat jumis netiki, bet irgi mano, jog pirkti naujus elastinius baldus nebūtina dabar - tai galima keliems mėnesiams atidėti -šiaip sau, dėl visa ko. Suprantate? Kai tik viskas nurims, verteivos griebs jums už pakarpos. Jie pasakys: jeigu šitie


  - atsiprašau už savo žodžius - skystapročiai idiotiškomis pranašystėmis gali kada panorėję sužlugdyti klestinčią šalį, tai planetos viešajai nuomonei verta rimtai susirūpinti, kaipgi juos pažaboti. Tai bent kils triukšmas.


  Rektorius rūsčiai nužvelgė žurnalistą.


  -    Tai ką jūs siūlote?


  -    Aš norėčiau,- nusišypsojo Teremonas,- pats viską paskelbti spaudoje. Galėčiau taip nušviesti įvykius, jog jie atrodys tik juokingi. Sutinku, nebus lengva visa tai iškęsti, mat teks jus pavaizduoti kaip niekus tauškiančių avigalvių būrį. Ir visgi, jei man pavyks prajuokinti žmones, jų pyktis, reikia manyti, atvės. Mainais mūsų redaktorius prašo išimtinės teisės spausdinti šį straipsnį.


  Binis pritariamai linktelėjo ir paskubomis išpoškino:


  -    Gerbiamas rektoriau, esame įsitikinę, kad jis teisus. Per šiuos du mėnesius mes, regis, numatėme viską, tačiau ignoravome tą milijoninę tikimybės dalį, kad kur nors mūsų teorijoje ar apskaičiavimuose įsivėlė klaida. Į tai mes irgi privalome atsižvelgti.


  Tarp susibūrusių aplink stalą bendradarbių nuvilnijo pritarimo šurmulys, o Atonas taip susiraukė, tarytum jam burnon būtų patekusi kokia kartenybė ir jis niekaip negalėtų dabar jos išspjauti.


  -    Ką gi, galite pasilikti, jeigu taip trokštate. Tik malonėkite mums netrukdyti. Be to, atminkite - čionai viskam vadovauju aš, o atsižvelgdamas į jūsų straipsniuose išreikštą nuomonę reikalauju besąlygiško paklusnumo ir pagarbos...


  Rektorius kalbėjo sukryžiavęs rankas už nugaros, atkišęs priekin raukšlių išvagotą veidą. Jo šneka būtų užtrukusi nežinia kiek, jeigu nebūtų pertraukta nepažįstamo balso.


  -    Sveikučiai, sveikučiai!- pasigirdo skardus tenoras, ir apvalūs atėjūno skruostai ištįso palaiminga šypsena.- Iš kur ši lavoninės nuotaika? Tikiuosi, dar neprivarėte į kelnes.


  Atonas nustėro ir piktai paklausė:


  -    Ką, po šimts pypkių, čia veikiate, Šerinai? Aš maniau, jūs nutarėte likti Slėptuvėje?


  -    Tegu ją skradžiai, tą Slėptuvę! Ji man įkyrėjo. Noriu būti ten, kur darosi karšta. Nejaugi įsivaizduojate mane esant nesmalsų? Aš irgi noriu pamatyti tas Žvaigždes, apie kurias be paliovos pliurpia Kulto tarnai.- Jis pasitrynė rankas ir staiga surimtėjęs tarė: - Lauke šąla. Toks vėjas, kad panosėje pakimba varvekliai. Beta taip toli, jog, rodos, visiškai nešildo.


  -    Kodėl, Šerinai, jūs iš kailio neriatės stengdamasis iškrėsti kuo didesnę kvailystę?- sugriežė dantimis žilaplaukis rektorius.- Kokia nauda iš jūsų čia?


  -    O kokia nauda iš manęs ten?- šelmiškai skėstelėjo rankomis Šerinas.- Psichologas Slėptuvėje nė sudilusio skatiko nevertas. Ten reikalingi veiklūs vyrai bei stiprios, sveikos, galinčios gimdyti vaikus moterys. O aš? Būti veikliam man trukdo kokių šimto svarų masės perteklius, o gimdyti vaikus vargu ar sugebėsiu. Tad kuriam galui apsunkinti juos dar viena papildoma burna. Šičia jaučiuosi žymiai geriau.


  -    O kas ta Slėptuvė?- guviai įsiterpė Teremonas.


  Atrodė, tarsi Šerinas tik dabar būtų išvydęs žurnalistą.


  Jis piktai suraukė antakius ir išpūtė riebius savo žandus.


  -    Kas, po galais, jūs toks esate, rudplauki?


  Atonas kietai sučiaupė lūpas, bet vis dėlto iškošė pro


  dantis:


  -    Tai Teremonas 762, laikraštininkas. Tikriausiai girdėjote apie jį?


  Žurnalistas ištiesė ranką.


  -    O jūs- Šerinas 501 iš Saro universiteto. Esu daug girdėjęs apie jus.- Ir pakartojo klausimą:- Tai kas gi ta Slėptuvė?


  -    Matote,-’ atsakė Šerinas,- mes įtikinome tam tikrą skaičių žmonių, kad mūsų spėjimai išsipildys ir kad... hm, kaip čia vaizdžiau pasakius... ateis pasaulio pabaiga. Šie žmonės ėmėsi atitinkamų saugumo priemonių. Didžia dalimi tai Observatorijos personalo šeimų nariai, Saro universiteto dėstytojai ir keli pašaliečiai. Viso labo bemaž trys šimtai žmonių, trys ketvirtadaliai kurių - moterys ir vaikai.


  -    Suprantu! Jie mano pasislėpę ten, kur Tamsa bei tos... hm... Žvaigždės jų nepasieks. Jie tikisi išlikti gyvi, kai, tuo tarpu, visas pasaulis žus.


  -    Jeigu tik jiems pavyks. Pamėginkit įsivaizduot: visas pasaulis pakvaišęs, didieji miestai, skęstantys liepsnose -aplinka netinkama gyventi. Gerai, kad jie turi patikimą prieglobstį, vandens, maisto atsargų, ginklų...


  -    Jie turi šį tą vertingesnio,- ištarė Atonas.- Jie turi visus mūsų surinktus duomenis, išskyrus tuos, kuriuos gausime šiandien. Šie duomenys bus tiesiog neįkainojami naujame cikle - štai kas privalo išlikti. Visa kita gali eiti velniop.


  Teremonas tęsiamai sušvilpė ir atsisėdęs susimąstė valandėlę. Prie stalo stovintys žmonės išsitraukė grupinius šachmatus ir ėmė žaisti šešiese. Ėjimus darė greitai ir tyliai, atidžiai stebėdami lentą. Po kiek laiko Teremonas atsistojo ir priėjo prie šalimais sėdinčio Atono, kuris kažką šnibždėjosi su Šerinu.


  -    Klausykite,- tarė žurnalistas,- gal susiraskime nuošalesnę vietą, kad netrukdytume kitiems. Norėčiau kai ko jūsų paklausti.


  Iškaršęs astronomas gaižiai susiraukė, o Šerinas linksmai sučiulbo:


  -    Teisingai. Pasikalbėti ir man bus naudinga. Tai visada naudinga. Atonas kaip tik pasakojo, kokia, jūsų nuomone, bus pasaulio visuomenės reakcija, jeigu astronomų pranašystės neišsipildys... ir, žinote, aš pritariu jūsų nuomonei. Beje, aš reguliariai skaitau jūsų straipsnius, ir apskritai man patinka jūsų požiūris.


  -    Šerinai, prašyčiau...- sududeno Atonas.


  -    Ką? Gerai jau, gerai. Eime į gretimą kambarį, ten bent kėdės minkštesnės.


  Gretimame kambaryje išties stovėjo minkštesni krėslai. Langus dengė storos raudonos užuolaidos, o ant grindų tysojo tamsiai rudas kilimas. Purpurinė Betos šviesa nudažė kambarį kraupia sukrešusio kraujo spalva.


  -    Duočiau dešimt kredų už skaisčios baltos šviesos spindulėlį,- krūptelėjęs tarė Teremonas.- Ak, kad Gama ar Delta šviestų danguje...


  -    Na, tai ko gi jūs norėjote paklausti?- pasiteiravo Atonas.- Atminkite, mūsų laikas ribotas. Po valandos ir ketvirčio užlipsime laiptais aukštyn - tuomet jau nebebus kada plepėti.


  -    Jūs visi tokie neapsakomai rimti, kad aš net pradedu tikėti jumis.- Teremonas atsilošė ir sukryžiavo rankas ant krūtinės.- Gal malonėtumėte mane apšviesti: kokia šio nerimo priežastis?


  -    Vadinasi, - užsiplieskė Atonas,- jūs drabstėte mus purvais net neįsigilinęs, ką norėjome pasakyti?


  Žurnalistas tik kvailai šyptelėjo.


  -    Na, nereikia perdėti, gerbiamas rektoriau. Esmę aš supratau. Jūs tvirtinate, jog po kelių valandų visame pasaulyje įsiviešpataus Tamsa ir žmoniją ištiks padūkusio pamišimo priepuolis. Aš, savo ruožtu, norėčiau išgirsti mokslinę argumentaciją.


  -    Ne, ne, jaunuoli,- įsikišo Šerinas.- Jūs kreipėtės ne tuo adresu. Net jeigu Atonas ir teiksis jums ką nors paaiškinti, tai išsitrauks šūsnis skaičiais primargintų lapų bei ištisus tomus brėžinių. Jūs nė velnio nesuprasite. Tačiau jei paklausite manąs, paaiškinsiu taip, kad ir paprastas mirtingasis suvoks.


  -    Puiku! Tuomet klausiu jūsų.


  -    Bet visų pirma norėčiau ko nors išgerti,- Šerinas pasitrynė rankas ir žvilgtelėjo į Atoną.


  -    Vandens?- nesuprato šis.


  -    Nekalbėkit niekų!


  -    Tai jūs nekalbėkit niekų! Jokių svaigalų šiandien! Mano kolegos gali neatsispirti pagundai ir pasigerti. Aš neturiu teisės rizikuoti.


  Psichologas tik kažką numykė, atsigrįžo į Teremoną ir įbedęs į jį skvarbų žvilgsnį pradėjo pasakoti:


  -    Jūs, be abejo, žinote, kad Lagašo civilizacija yra ciklinio pobūdžio - pabrėžiu, ciklinio!


  -    Aš girdėjau,- nedrąsiai atsakė Teremonas,- jog tai pati populiariausia archeologinė hipotezė. Ar nūnai ji laikoma absoliučiai teisinga?


  -    Taip. Kaip tik mūsų šimtmetyje ji ir buvo visuotinai pripažinta. Šis cikliškumas yra - tiksliau sakant, buvo -bene didžiausia gamtos mįslė. Mes aptikome ištisą civilizacijų grandinę: mažų mažiausiai devynios jau yra egzistavusios prieš mus, tačiau jų skaičius gali būti ir didesnis. Visos jos pasiekė išsivystymo lygį ne menkesnį už mūsų, ir visos be išimties žuvo liepsnose aukščiausio savo kultūros suklestėjimo metu. Niekas, deja, negali paaiškinti, kodėl taip atsitiko. Visi kultūros židiniai supleškėjo iki pamatų, neliko nieko, kas galėtų duoti nors menkiausią užuomijią, kokia buvusi tikroji katastrofos priežastis.


  Teremonas įdėmiai klausėsi.


  -    O ar prieš tai buvo akmens amžius?


  -    Tikriausiai buvo, tačiau mes kol kas beveik neturime


  duomenų apie jį. Žinome tik tiek, kad akmens amžiaus žmogus ne ką tepranoko sumanesnes beždžiones.


  -    Suprantu. Prašom tęsti.


  -    Įvairiai mėginta aiškinti šių ciklinių katastrofų priežastis, deja, visų spėlionių būta labai jau neįtikėtinų. Vieni sakė, jog planetą nusiaubią pasikartojantys ugnies lietūs; kiti tvirtino, kad Lagašas kada ne kada praneriąs pro saulę; dar kiti porino jau visiškai nebūtus dalykus. Tačiau yra vienas iš amžių glūdumos pasiekęs mus padavimas, kuris gerokai skiriasi nuo kitų.


  -    Žinau, jūs turite omenyje mitą apie Žvaigždes, aprašytą Kulto "Apreiškimų Knygoje".


  -    Būtent,- linktelėjo Šerinas.- Kulto tarnai teigia, jog kartą per du tūkstančius penkiasdešimt metų Lagašas patenka į baisingą olą ir visame pasaulyje įsiviešpatauja absoliuti tamsa. Štai tada, anot jų, ir pasirodančios Žvaigždės, pasiglemžiančios žmonių sielas, paverčiančios juos bepročiais žvėrimis, o šie sunaikiną savo pačių sukurtą civilizaciją. Žinia, visa tai atmiešta nemenka religinio misticizmo doze, bet pagrindinė mintis tokia.


  Šerinas minutėlę nutilo, kad giliai atsikvėpęs tęstų toliau:


  -    O štai dabar galima paminėti Visuotinės Traukos Teoriją.


  Jis ištarė frazę aiškiai pabrėždamas paskutiniųjų žodžių svarbą. Atonas nusisuko nuo lango, garsiai sušnarpštė nosimi ir pasišalino iš kambario.


  Abudu pažvelge rektoriui įkandin.


  -    Kas atsitiko?- paklausė žurnalistas.


  -    Nieko ypatingo,- atsakė Šerinas.- Prieš kelias valandas turėjo sugrįžti du jo bendradarbiai, tačiau iki šiol dar nepasirodė. Atonui labai trūksta žmonių, nes dauguma jų, išskyrus tik pačius reikalingiausius, užsidarė Slėptuvėje.


  -    Manote, jie pabėgo?


  -    Kas? Faro ir Jimotas? Jokiu būdu ne. Vis dėlto, jei jie negrįš po valandos, bus striuka.- Staiga Šerinas pašoko, jo akys šelmiškai žybtelėjo.- Kol nėra Atono...


  Nustipsenęs pirštų galais atsitūpė ties palangės spintele ir ištraukė butelį raudono skysčio, kuris krestelėtas


  gundančiai sukliuksėjo.


  -    Taip ir maniau, Atonas nė neįtaria jį esant,-sumurmėjo psichologas, skubėdamas atgal prie stalo.- Štai! Turime tik vieną stiklinę, o kad jūs svečias, tai ir imkite ją. Butelį pasiliksiu sau.- Jis pripildė stiklinę.


  Teremonas bandė protestuoti, tačiau Šerinas tik piktai nužvelgė jį.


  -    Reikia gerbti vyresniuosius, jaunuoli.


  Žurnalistas klestelėjo kėdėn su kankinio išraiška


  veide.


  -    Tuomet pasakokite toliau, senas šelmi.


  Psichologas užsivertė butelį. Nugėręs kelis gurkšnius,


  patenkintas atsikrenkštė, sučepsėjo lūpomis ir paklausė:


  -    Ką jūs žinote apie trauką?


  -    Beveik nieko. Žinau tik, kad tai naujas visuotinai dar nepripažintas atradimas, kurio matematinė išraiška tokia sudėtinga, jog, kaip spėjama, Lagaše ją tesupranta kokia dešimtis žmonių.


  -    Niekai! Nesąmonė! Plepalai! Galiu visą sudėtingą matematiką išreikšti vienu sakiniu. Visuotinės Traukos Dėsnis teigia, kad Visatoje egzistuoja tarpusavio sąveikos jėgos ir bet kurie du kūnai veikia vienas kitą jėga, proporcinga jų masių sandaugai, padalintai iš atstumo tarp jų kvadrato.


  -    Tik tiek?


  -    Tik tiek. Prireikė keturių šimtų metų šiam dėsniui atrasti.


  -    O kodėl taip ilgai? Jūs taip paprastai jį suformulavote.


  -    Ogi todėl, kad didieji gamtos dėsniai, priešingai nei jūs manote, nėra atrandami nuostabaus įkvėpimo prošvaistėmis. Tam paprastai reikia ištisus šimtmečius trunkančių bendrų viso pasaulio mokslininkų pastangų. Nuo to laiko, kai Genovis 41 prieš keturis šimtus metų įrodė, jog Lagašas skrieja apie saulę Alfą, o ne atvirkščiai


  - astronomai smarkiai padirbėjo. Jie stebėjo, analizavo ir pagaliau gan tiksliai apibrėžė sudėtingą šešių saulių judėjimą. Buvo iškelta nemaža hipotezių, jos daugybę kartų tikrintos, keistos, atmestos, vėl peržiūrėtos ir paverstos dar galai žino kuo. Velniškai sunkaus būta darbo.


  Teremonas susimąstęs linktelėjo ir ištiesė stiklinę papildomai svaigalų dozei. Šerinas nenorom išvarvino iš butelio kelis raudonus lašus.


  -    Prieš dvidešimt metų,- praplovęs gerklę toliau pasakojo psichologas,- galų gale pavyko įrodyti, kad Visuotinės Traukos Dėsnis tiksliai paaiškina visų šešių saulių trajektorijas.


  Šerinas atsistojo ir nepaleisdamas butelio iš rankų žengė prie lango.


  -    O dabar svarbiausia. Jau šiame dešimtmetyje pagal Traukos Dėsnį dar kartą bandyta nustatyti, kaip Lagašas skrieja apie Alfą, ir staiga paaiškėjo, kad reali jo orbita nesutampa su teoriškai apskaičiuotąja , nors mokslininkai atsižvelgė į visas galimas kitų saulių sukeltas perturbacijas. Vadinasi, arba dėsnis klaidingas, arba egzistuoja kažkoks papildomas, kol kas mums nežinomas faktorius.


  Teremonas priėjo prie lango ir pažvelgė tolyn viršum miškais apaugusių slėnių, kur prie pat horizonto kraujo spalva žioravo Saro miesto bokštai. Žvilgtelėjęs į Betą, žurnalistas pajuto vis didėjančią netikrumo sukeltą įtampą. Rausva mažytė dėmelė niauriai smilko zenite.


  -    Tęskite,- tyliai paprašė jis.


  -    Kelerius metus astronomai tūpčiojo vietoje, ir dažnas siūlydavo hipotezę, dar mažiau tikėtiną negu prieš tai buvusi, kol... kol Atonas lyg kažką nujausdamas kreipėsi į Kultą. Vyriausiasis Kulto tarnas Soras 5 turėjo tam tikrų žinių, kurios gerokai paspartino problemos sprendimą. Atonas pasuko visiškai nauju keliu. Tarkime, kad egzistuoja dar vienas savaime nešviečiantis planetinis kūnas, panašus į Lagašą. Tokiu atveju jis tik atspindi šviesą. Jeigu šito kūno paviršius sudarytas iš tokių pat melsvų uolienų kaip ir didesnė Lagašo paviršiaus dalis, tuomet amžinas saulių spindesys daro jį nematomą raudoname mūsų planetos danguje - tiesiog nustelbia jo atspindėtą šviesą.


  -    Kokia absurdiška mintis,- švilptelėjęs tarė Teremonas.


  -  Jūs taip manote? Nagi paklausykite: sakykime, šis kūnas skrieja aplink Lagašą tokiu atstumu, tokia orbita, yra tokios masės, kad jo traukos jėga ir sukelia stebimus nukrypimus nuo teoriškai apskaičiuotos Lagašo orbitos. Ar žinote, kas tada atsitiktų?


  Žurnalistas papurtė galvą.


  -    Tam tikrais laiko tarpais šis planetinis kūnas užstotų kurią nors saulę,- tarė Šerinas ir vienu mauku ištuštino butelį.


  -    Tikriausiai taip ir atsitinka!- kategoriškai pareiškė Teremonas.


  -    Taip! Tačiau tik viena saulė yra jo sukimosi plokštumoje,- psichologas dūrė pirštu mažyčio šviesulio link.- Beta! Buvo nustatyta, jog užtemimas įvyksta tuomet, kai saulių padėtis erdvėje yra tokia, kad tik viena iš jų


  -    o būtent didžiausiu atstumu nuo planetos nutolusi Beta


  -    šviečia virš mūsų pusrutulio; mėnulis tuo tarpu būna arčiausiai Lagašo. Regimasis mėnulio skersmuo yra net septynis kartus didesnis už Betos, todėl užtemimas, matomas visame Lagaše, trunka kur kas ilgiau nei pusę paros, ir nėra planetoje tokios vietos, kuri išvengtų šešėlio. Sis užtemimas kartojasi kas du tūkstančiai keturiasdešimt devyneri metai.


  Teremono veidas pasidarė panašus į kaukę be jokios išraiškos.


  -    Negi tai ir yra medžiaga mano straipsniui?


  -    Taip, jame turi tilpti viskas: visų pirma užtemimas, kuris prasidės po trijų ketvirčių valandos, paskui visuotinė Tamsa ir galbūt paslaptingosios Žvaigždės, vėliau beprotybė ir ciklo pabaiga.


  Šerinas susimąstė valandėlę.


  -    Mes, Observatorijos darbuotojai, teturėjome du mėnesius laiko - tik jo buvo aiškiai per maža,- kad įtikintume Lagašo visuomenę gresiančio pavojaus realumu. Rasi ir dviejų šimtmečių nebūtų užtekę. Tačiau mūsų stebėjimų duomenys patikimai saugomi Slėptuvėje, o netrukus nufotografuosime ir užtemimą. Naujojo ciklo žmonės iš pat pradžių žinos tiesą, ir prasidėjus kitam užtemimui, tikiuosi, visa žmonija bus deramai pasirengusi jį sutikti. Tai, beje, irgi informacija jūsų straipsniui.


  Teremonas atidarė langą ir palinko į priekį. Lengvas vėjelis šiureno užuolaidas ir šaltais pirštais kedeno žurnalisto plaukus; šis žvelgė į savo ranką, nutviekstą purpurinės saulės spindulių. Ūmai jis atsisuko ir piktai tarė:


  -    Bet kas gi toje Tamsoje slypi tokio, kad priverstų mane išeiti iš proto?


  Šerinas šyptelėjo, nejučiomis sukiodamas rankoje tuščią butelį.


  -    Ar jums, jaunuoli, teko kada nors pasilikti Tamsoje?


  Žurnalistas atsišliejo į sieną ir pamėgino prisiminti.


  -    Ne, tikriausiai ne. Bet aš įsivaizduoju, kas tai. Na, tai...- jis bandė kažką miglotai pavaizduoti pirštų judesiais ir staiga nušvito: - Tiesiog nėra šviesos. Kaip olose.


  -    O ar buvote įlindęs bent į vieną olą?


  -     Olą? Žinoma, ne!


  -    Taip ir maniau. O aš praėjusią savaitę mėginau tai padaryti... na, kad pajusčiau savo kailiu; tačiau buvau priverstas kuo skubiau nešti iš ten kudašių. Gūžinau vis gilyn ir gilyn, kol olos žiotys pavirto vos įžiūrima šviesos dėmele, o viską aplinkui apgaubė neperregima juoduma... Nė neįtariau, kad žmogus, sveriantis tiek, kiek aš, gali taip greitai bėgti.


  -    Jumis dėtas,- šyptelėjo Teremonas,- aš nebūčiau pabėgęs.


  Psichologas susiraukė iš apmaudo ir įdėmiai nužvelgė jaunuolį.


  -    Še tau kad nori! O jūs, kaip matau, esate pagyrūnas. Nagi užtraukite užuolaidas.


  Teremonas suglumęs dėbtelėjo į jį ir paklausė:


  -    Kuriam galui? Jeigu padangėje šviestų keturios ar penkios saulės, gal tuomet vertėtų prislopinti šviesą, kad būtų jaukiau, tačiau dabar šviesos vos vos pakanka.


  -    Štai todėl aš ir sakau: užtraukite užuolaidas, ateikite čionai ir atsisėskite.


  -    Gerai.


  Teremonas timptelėjo virvutę su kutais. Slysdami kartele sudžeržgė žalvariniai žiedai, raudonosios užuolaidos uždengė pravirą langą, ir visas kambarys pateko kruvino prietamsio glėbin.


  Tyloje pasigirdo duslus Teremono žingsnių aidas, bet nenuėjęs nė pusės kelio iki stalo jis nelauktai stabtelėjo ir ištarė pašnibždomis:


  -    Aš nematau jūsų.


  -    Eikite apgraibomis,- lyg nesavu balsu patarė Šerinas.


  -    Bet aš nematau jūsų,- žurnalistas sunkiai šnopavo.-Aš apskritai nieko nematau.


  -    O ko jūs tikėjotės?- šiurkščiai atkirto psichologas.-Grįžkite ir sėskitės!


  Vėl nuaidėjo lėti nedrąsūs žingsniai. Buvo girdėti, kaip kažkas grabinėja kėdę.


  -    Na, pagaliau parsikrapščiau,- vos girdimai suvapėjo Teremonas.- Jaučiuosi, tarsi... nieko... viskas gerai.


  -    Jums tai patinka?


  -    N-ne. Išties ima baimė. Atrodo, kad sienos...- jis nutilo.- Atrodo, kad sienos griūna, o aš stengiuosi jas nustumti. Tačiau aš neimi iš proto! Po teisybei, baimė jau beveik praėjo.


  -    Atitraukite užuolaidas.


  Patamsyje vėl pasigirdo atsargūs žingsniai bei paliesto audeklo šlamesys. Teremonas užčiuopė virvutę, ir linksmai šnarėdamos prasiskleidė užuolaidos. Raudona šviesa užliejo kambarį, o žurnalistas, išvydęs saulę, net šūktelėjo iš džiaugsmo.


  Šerinas atgalia ranka nusišluostė prakaitą nuo kaktos ir prabilo drebančiu balsu:


  -    Tai buvo tik tamsus kambarys.


  -    Visai pakenčiama,- guviai atšovė Teremonas.


  -    Taip, tamsiame kambaryje pakenčiama. Bet ar buvote prieš dvejus metus nuvykęs į Šimtmečio parodą Džonglore?


  -    Ne, aš taip ir neišsiruošiau. Neverta trenktis už šešių tūkstančių mylių vien tam, kad pamatytum parodą.


  -    O aš ten apsilankiau. Jūs tikriausiai prisimenate "Paslaptingąjį tunelį", kuris sumušė visus atrakcionų lankymo rekordus... bent jau pirmąjį mėnesį?


  -    Taip, prisimenu. Ten dar kilo kažkoks skandalas dėl


  jo?


  -    Nedidelis, nes viską pavyko tyliai užgniaužti. Matote, tas "Paslaptingasis tunelis" tebuvo paprasčiausias neapšviestas mylios ilgumo požeminis kelias. Žmones įsodindavo į nedidelį atvirą vagonėlį ir veždavo penkiolika minučių Tamsoje. Atrakcionas buvo labai populiarus... kol 1-8 veikė.


  -    Populiarus?


  -    Žinoma. Baimė pasiutusiai žavi, jeigu ji tik sudėtim pramogos dalis . Mūsų kūdikiai nuo pat gimimo instinktyviai bijo trijų dalykų: garsaus triukšmo, kritimo ir Tamsos. Štai kodėl manoma, kad netikėtai šokti prie žmogaus ir surikti "būū... yra nepaprastai šaunus pokštas, štai kodėl taip nuostabu pasisukti nutrūktgalviška karusele, štai kodėl "Paslaptingasis tunelis" tuojau pat davė didžiulį pelną. Žmonės išnirdavo iš Tamsos drebėdami, dusdami, mirtinai išsigandę, tačiau vis tiek mokėjo pinigus, kad vėl ten patektų.


  -    Taip, taip, dabar aš prisimenu. Po to, kai tunelį uždarė, pasklido gandas, jog jame keli žmonės galą gavo, tiesa?


  -    Fui!- suprunkštė psichologas.- Numirė tik du trys. Ne tai svarbiausia! Atrakciono steigėjai sumokėjo mirusiųjų šeimoms kompensaciją ir įkalbėjo Džongloro miesto tarybą viską užmiršti. Galų gale, tvirtino šeimininkai, jei žmonės su nesveika širdimi taip trokšta važiuoti tuneliu, visa atsakomybė tenka jiems patiems... na, o daugiau tai nepasikartosią. Nuo tol prie įėjimo budėdavo gydytojas, kuris tikrindavo visų norinčių važiuoti vežimėliu sveikatą. Tada bilietus ėmė tiesiog graibstyte graibstyti.


  -    Na, ir kas?


  -    Tai ne viskas. Išnirę iš tunelio žmonės kai kada atrodydavo visiškai normalūs, tačiau atsisakydavo įkelti koją į pastatus - bet kokius pastatus - nesvarbu, ar tai būtų rūmai, vilos, daugiabučiai namai, barakai, trobelės, lūšnos, pašiūrės ar palapinės.


  -    Jūs norite pasakyti, kad jie atsisakydavo eiti vidun?-sukrėstas paklausė Teremonas.- O kur jie nakvodavo?


  -    Lauke.


  -    Reikėjo priversti juos eiti vidun.


  -    Taigi kad juos vertė. Ir tuomet šiuos nelaiminguosius ištikdavo isterijos priepuolis: jie iš visų jėgų stengdavosi ištaškyti savo smegenis į artimiausią sieną. Patalpoje suvaldyti juos tebuvo įmanoma tik užvilkus tramdomuosius marškinius ir suleidus raminančių vaistų.


  -    Kažkokie pamišėliai.


  -    Būtent. Vienas iš dešimties tuneliu pervažiavusių žmonių sugrįždavo iš ten kaip tik toks. Valdžia pasikvietė į pagalbą psichologus, ir mes suradome vienintelę išeitį


  -    uždrausti atrakcioną,- Šerinas skėstelėjo rankomis.


  -    Bet kas atsitiko šitiems žmonėms?- paklausė Teremonas.


  -    Tas pats, kas atsitiko jums, kai manėte, jog patamsyje sienos ims ir sutraiškys jus. Psichologija turi specialų terminą instinktyviai žmogų apimančiai baimei, kai nėra šviesos, pažymėti. Mes vadiname tai klaustrofobija, nes šviesos stoka visada susijusi su uždaromis patalpomis, ir bijoti vieno - vadinasi, bijoti ir kito. Supratote?


  -    Ir važiavusieji tuneliu žmonės...


  -    Ir važiavusieji tuneliu žmonės priklausė tai nelaimingųjų grupei, kurių psichika negali pasipriešinti apėmusiai juos Tamsoje klaustrofobijai. Penkiolika minučių be šviesos yra ganėtinai ilgas laiko tarpas. Jūs tebuvote patamsyje dvi ar tris minutes ir, neabejoju, pasijutote labai nejaukiai. Aniems žmonėms atsirado vadinamoji klaustrofobinė fiksacija. Slapta Tamsos ir uždarų patalpų baimė iškilo į paviršių, tapo aktyvi ir nuolatinė. Štai ką gali padaryti penkiolika minučių Tamsos.


  Stojo ilga pauzė. Teremonas rūsčiai suraukė kaktą.


  -    Netikiu, kad padariniai iš tikrųjų būtų tokie liūdni.


  -    Jūs tiesiog nenorite patikėti,- atkirto Šerinas.- Jūs bijote patikėti. Pažvelkite pro langą!- Teremonas pakluso, ir psichologas tęsė toliau:- Įsivaizduokite Tamsą visur. Kiek akys užmato, niekur nėra šviesos. Namai, medžiai, laukai, žemė, dangus - viskas juodai Ir galbūt tos Žvaigždės


  -    kad ir kokios jos būtų. Ar galite tai suvokti?


  -    Taip, galiu,- pareiškė Teremonas.


  Šerinas staiga užsiplieskė ir trenkė kumščiu į stalą.


  -    Melas! Jūs negalite to suvokti, jūsų smegenys taip sudarytos, kad negali suvokti Tamsos, kaip kad negali suvokti nei begalybės, nei amžinybės. Tik nedidelė šios realybės dalelė sukelia jums labai nemalonių pojūčių, o kas bus, kai ji užgrius visa savo jėga! Jūsų smegenys susidurs su reiškiniais, kurių tiesiog nesugebės perprasti. Jūs išprotėsite visiškai ir negrįžtamai! Be jokios abejonės!


  Po kiek laiko liūdnai pridūrė:


  -    Ir vėl perniek nueis du tūkstančiai sunkios kovos metų. Rytoj visame Lagaše neliks nė vieno nesugriauto


  miesto.


  Teremonas atgavo dvasinę pusiausvyrą.


  -    Man vis vien nelabai aišku, kodėl turėčiau kvaištelėti tik dėl to, kad danguje nėra saulės? Net jeigu taip ir atsitiktų man ar kitiems žmonėms, nesuprantu, kokiu būdu nukentėtų miestai? Negi mes juos susprogdintume?


  Šerinas vėl supyko:


  -    Jeigu jūs atsidursite Tamsoje, koks bus jūsų didžiausias troškimas? Ko reikalaus visi jūsų instinktai? Šviesos, velniai rautų, šviesos!


  -    Na?


  -    O iš kur gautumėte šviesos?


  -    Nežinau,- prisipažino Teremonas.


  -    Koks yra vienintelis būdas šviesai gauti, kai nėra saulės?


  -    Iš kur aš galiu žinoti?


  Jie stovėjo vienas priešais kitą vos nesiliesdami veidais.


  -    Jūs ką nors padegtumėte, gerbiamasai,- tarė Šerinas.-Ar kada matėte, kaip dega miškas? Ar iškylavote kada nors, ar virėte valgį ant laužo? Pats gerai žinote, jog degantis medis išskiria ne tik šilumą. Jis teikia ir šviesą


  - žmonės irgi tą žino.


  -    Todėl jie degina medį?


  -    Todėl jie degina viską, kas pakliūva po ranka. Jiems trūks plyš reikia šviesos. Jie turi ką nors deginti, ir jei nėra medžio, tinka viskas, kas yra šalia. Šviesa bet kokia kaina - ir visos gyvenvietės žūsta liepsnose.


  Jie žvelgė vienas į kitą, tarsi tai būtų asmeninis reikalas, tarsi norėtų išbandyti, kieno valia stipresnė. Teremonas neišlaikė ir netardamas nė žodžio nusuko akis į šalį. Kvėpuodamas dusliai, su pertrūkiais vargu ar pro uždaras duris išgirdo gretimame kambaryje kilusį klegesį.


  -    Atrodo, girdžiu Jimoto balsą,- stengdamasis kalbėti ramiai prabilo Šerinas.- Reikia manyti, jis ir Faro jau sugrįžo. Eime sužinoti, kodėl jie užtruko.


  -    Gerai,- sumurmėjo Teremonas. Jis giliai atsikvėpė ir tarytum atsipeikėjo. Įtampa atslūgo.


  Kambaryje tvyrojo didžiulis sujudimas. Observatorijos darbuotojai susibūrė aplink du jaunuolius, kurie vilkosi paltus ir tuo pat metu mėgino atsakinėti į klausimus, pabirusius iš visų pusių.


  Atonas prasibrovė pro spūstį ir atsistojęs prieš atvykėlius piktai paklausė:


  -    Ar žinote, kad liko mažiau nei pusvalandis iki užtemimo pradžios? Kur judu abu valkiojotės?


  Faro 24 atsisėdo ir pasitrynė rankas. Jo skruostai buvo įraudę nuo šalčio.


  -    Mes pamėginome sukonstruoti įrenginį, imituojantį Tamsą ir Žvaigždes, kad iš anksto žinotume, kaip visa tai atrodo.


  Klausytojai sumišę sumurmėjo, bet Atono žvilgsnyje staiga žybtelėjo susidomėjimo kibirkštėlė.


  -    Jūs nieko apie tai anksčiau nesakėte. Na, ir kaip sekėsi?


  -    Šis sumanymas man ir Jimotui kilo labai seniai,-atsakė Faro,- Įgyvendinome jį laisvu nuo darbo metu. Jimotas nusižiūrėjo mieste nedidelį vienaaukštį pastatą, kurio stogas buvo kupolo formos. Jei neklystu, jame kažkada buvo įsikūręs muziejus. Šiaip ar taip, mes nupirkome šį namą...


  -    Iš kur gavote pinigų?- griežtai paklausė Atonas.


  -    Turėjome šiek tiek susitaupę. Jis tekainavo du tūkstančius kredų,- burbtelėjo Jimotas 70, o paskui pasiteisino:- Na, ir kas? Rytoj du tūkstančiai kredų pavirs dviem tūkstančiais popieriaus skiaučių.


  -    Žinoma,- pritarė Faro.- Nusipirkę namą, užtiesėme jį nuo viršaus ligi apačios juodu audeklu, idant viduje būtų visiškai tamsu. Paskui stoge ir lubose išgręžėme nedideles skylutes, uždengėme jas metaliniais dangteliais, kuriuos paspaudus jungiklį buvo galima vienu metu patraukti į šalį. Šitam darbui atlikti pasamdėme dailidę ir keletą pagalbininkų - pinigų negailėjome. Eksperimento esmė ta, jog šviesai skverbiantis pro skylutes turėtų susidaryti įspūdis, neva pasirodo Žvaigždės.


  Stojusios pauzės metu niekas neišdrįso net atsikvėpti.


  Galų gale Atonas valdingai pareiškė:


  -    Jūs neturėjote teisės atlikinėti privačius...


  -    Teisingai, gerbiamas rektoriau,- lyg ir susigėdęs atsakė Faro,- bet, antra vertus, mes su Jimotu manėme šį eksperimentą būsiantį gana pavojingą: užtat beveik neabejojome, kad jei jis pavyks - išeisime iš proto. Sprendžiant iš Šerino šnekų, tai buvo labai tikėtina. Visų pirma patys norėjome viską išbandyti. Suprantama, jeigu mes būtume išlikę psichiškai sveiki, rasi tada būtume įgiję ir imunitetą prieš Tamsą ir Žvaigždes. Tuomet kiti Observatorijos darbuotojai irgi būtų galėję apsilankyti tame name. Tačiau niekas neišdegė...


  -    Kodėl? Kas atsitiko?


  Šį kartą atsakė Jimotas:


  -    Mes užsidarėme viduje ir ėmėme laukti, kol akys apsipras patamsyje. Persmelkė nepaprastai šiurpus jausmas, mat absoliučioje Tamsoje atrodo, tarytum sienos ir lubos ims tave ir sutraiškys. Tačiau susitvardėme ir paspaudėme jungiklį. Dangteliai nuslinko į šalį, ir stoge įsižiebė maži šviesos taškeliai...


  -    Na, ir?...


  -    Na, ir... nieko. Štai kas mus pribloškė. Nieko neįvyko. Tai buvo paprasčiausias skylėtas stogas - tokį jį ir matėme. Daug kartų pakartojome eksperimentą - todėl ir pavėlavome - tačiau jis nepadarė jokio įspūdžio.


  Sukrėsti pasakojimo visi tylėdami atsisuko į Šeriną, kuris sėdėjo sustingęs ir net išsižiojęs iš nuostabos.


  Pirmasis prašneko Teremonas:


  -    Ar suprantate, Šerinai, koks tai smūgis visai jūsų teorijai?- ištarė jis ir nusišypsojo pajutęs palengvėjimą.


  Šerinas tik mostelėjo ranka.


  -    Neskubėkite. Leiskite man pagalvoti minutėlę.- Jis spragtelėjo pirštais, ir kai pagaliau pakėlė galvą jo žvilgsnyje jau nebebuvo nei nustebimo, nei netikrumo.- Na, žinoma...


  Tačiau užbaigti nebespėjo. Kažkur viršuje pasigirdo garsus dūžis, Binis pašoko it įgeltas ir sušukęs: "Kas per velniava?"- nukūrė laiptais į viršų.


  Visi kiti nubėgo įkandin.


  Toliau įvykiai klostėsi žaibiškai. Atbėgęs į Observatorijos kupolą, Binis su siaubu akyse išvydo sudaužytas fotografines plokšteles ir palinkusį virš jų nepažįstamą žmogų. Įsiutęs šoko prie įsibrovėlio ir mirtinais gniaužtais įsikibo jam į gerklę. Kilo baisus triukšmas, o atskubėjus likusiems darbuotojams atėjūnas buvo tiesiog palaidotas po įtūžusių žmonių krūva.


  Atonas atkėblino paskutinis ir sunkiai alsuodamas sušvokštė:


  -    Paleiskite jį!


  Visi nenoriai pasitraukė ir pusiau uždususį, suplėšytais drabužiais, sumušta kakta atsibastėlį pastatė ant kojų. Jo trumpa geltona barzda Kulto tarnų papročiu buvo rūpestingai sugarbanota.


  Binis atitraukė rankas nuo gerklės, tačiau sugriebė nekviestą svečią už pakarpos ir smarkiai papurtė.


  -    Ką tu sumanei, šunsnuki? Šitos plokštelės...


  -    Aš ne dėl jų atėjau,- ramiai atkirto Kulto tarnas.-Jas sudaužiau visiškai atsitiktinai.


  Binis pastebėjo, kur nukreiptas pagiežos kupinas įsilaužėlio žvilgsnis ir suriaumojo:


  -    Ak, štai kas! Tau prireikė fotokamerų. Tavo laimė, kad sudaužei tik plokšteles. Jei būtum bent pirštu palietęs "Mirksinčią Bertą" ar bet kurią kitą kamerą, būtum miręs lėta mirtimi. Na, o dabar...- jis pakėlė kumštį, bet Atonas sugriebė jį už rankovės.


  -    Užteks! Sakiau - paleiskit!


  Jaunasis technikas valandėlę dvejojo, bet ranką nuleido. Atonas stumtelėjo jį į šalį ir atsistojo priešais Kulto tarną.


  -    Jūs vardu Latimeras, tiesa?


  Šis šaltai linktelėjo ir parodė ženklą ant savo šlaunies.


  -    Aš esu Latimeras 25, jo šventenybės Soro 5 trečios klasės padėjėjas.


  Atonas kilstelėjo žilus antakius.


  -    Jūs gi jau buvote čia atėjęs praėjusią savaitę, kai jo šventenybė aplankė mane.


  Latimeras dar kartą linktelėjo.


  -    Tai ko jūs norite?


  -    To, ko gera valia jūs niekada man neatiduosite.


  -    Tikriausiai Soras 5 pasiuntė jus... o gal veikiate savo iniciatyva?


  -    Neatsakysiu į šį klausimą.


  -    Ar sulauksime ir daugiau svečių?


  -    Į šį klausimą aš irgi neatsakysiu.


  -    Ko gi dar prireikė jūsų šeimininkui?- žvilgtelėjęs į laikmatį užsirūstino Atonas.- Savo pažadą aš ištesėjau.


  Latimeras tik nežymiai šyptelėjo, bet nieko neatsakė.


  -    Aš prašiau jo suteikti tam tikrus duomenis, kuriuos žinojo tik Kultas, - piktai tęsė toliau Atonas,- ir aš juos gavau. Ačiū už tai. Savo ruožtu pasižadėjau įrodyti, kad pagrindinė Kulto dogma iš esmės yra teisinga.


  -    Nėra jokio reikalo tai įrodinėti,- išdidžiai pareiškė Latimeras.- Visi įrodymai pateikti "Apreiškimų Knygoje".


  -    Taip, saujelei Kulto išpažintojų. Aš pasiūliau jūsų tikėjimui suteikti mokslinį pagrindą ir savo pažadą ištesėjau.


  Kulto tarnas net primerkė akis iš įsiūčio.


  -    Tataigi kad ištesėjote. Kaip gudrus lapinas jūs pakišote veidmainingus įrodymus, kurie lyg ir parėmė mūsų tikėjimą, o iš tikrųjų visiškai atmetė jo būtinumą. Jūs paskelbėte, kad Tamsa ir Žvaigždės yra natūralus gamtos reiškinys, ir paneigėte jų tikrąjį reikšmingumą. Tai šventvagystė!


  -    Ką gi, tuomet aš nekaltas. Egzistuoja objektyvūs faktai, ir man beliko tik juos paskelbti.


  -    Tie jūsų "faktai" - iliuzija ir apgavystė.


  Atonas piktai treptelėjo koja.


  -    O jūs iš kur žinote?


  -    Žinau!- pasigirdo aklo tikėjimo kupinas atsakymas.


  Rektorių išmušė raudonis. Binis jam kažką primygtinai kuždėjo ausin, tačiau Atonas mostelėjo nutilti.


  -    Ko Soras 5 nori iš mūsų? Turbūt jis vis dar mano, kad ragindami gyventojus imtis priemonių prieš gresiančią beprotybę mes statome į pavojų visas jų sielas. Jeigu jam tai svarbu, tegul žino - mums nepasisekė.


  -    Jau vien mėginimas padarė daug žalos, ir galiausiai atėjo metas nutraukti jūsų nuodėmingas pastangas rinkti duomenis šitais velniškais prietaisais. Mes vykdome Žvaigždžių valią, ir tenka tik apgailestauti, kad mano


  nerangumas sukliudė sudaužyti jūsų prakeiktus įrenginius.


  -    Ne ką tebūtumėte pešęs,- atkirto Atonas.- Visi mūsų surinkti duomenys - išskyrus tuos, kuriuos sužinosime tuojau pat stebėdami įvykius,- yra saugiai paslėpti, ir sunaikinti jų neįmanoma.- Rektorius niūriai šyptelėjo.-Tačiau tai nė kiek nekeičia jūsų - įsilaužėlio ir nusikaltėlio padėties.


  Atonas atsisuko už nugaros stovinčių žmonių pusėn.


  -    Iškvieskite kas nors tvarkos saugotojus iš Saro miesto.


  -    Velniai griebtų, Atonai, kas jums pasidarė?-nepatenkintas sušuko Šerinas.- Mes neturime laiko.- Jis prasiskynė kelią į priekį.- Leiskite, aš pats viską sutvarkysiu.


  Atonas išdidžiai dėbtelėjo į psichologą.


  -    Dabar ne laikas visokiems išsišokimams, Šerinai. Malonėkite netrukdyti. Neužmirškite, jog nūn ir jūs čionai esate pašalinis asmuo.


  -    Kuriam galui beviltiškai stengtis iškviesti tvarkos saugotojus: juk po kelių minučių prasidės Betos užtemimas,- Šerinas išraiškingai vyptelėjo lūpas.- Galvą guldau, šis jaunuolis pats trokšte trokšta duoti mums garbės žodį pasilikti čia ir daugiau nekrėsti jokių šunybių.


  -    Nieko jums nepasižadėsiu,- tučtuojau atrėžė Kulto tarnas.- Darykite su manimi, ką norite, tačiau bus kur kas garbingiau, jei perspėsiu jus, kad pirmai progai pasitaikius aš užbaigsiu tą darbą, dėl kurio ir atėjau čia. Nemėginkite išplėšti iš manęs garbės žodžio, geriau iškart iškvieskite tvarkos saugotojus.


  -    Koks užsispyręs vyrukas,- draugiškai šypsodamasis tarė Šerinas.- Gerai, tuomet teks kai ką paaiškinti. Matote tą pečiuitą jaunuolį prie lango? Jis labai stiprus ir meistriškai valdo savo kumščius. Jis irgi pašalinis, tad prasidėjus užtemimui neturės ką veikti - galės nenuleisti nuo jūsų akių. O ir aš pats... nors mažumėlę per storas dalyvauti muštynėse, manau, sugebėsiu jam pagelbėti.


  -    Na, tai kas?- lediniu balsu paklausė Latimeras.


  -    Išklausykite mane iki galo. Kai tik prasidės užtemimas, mudu su Teremonu įkišime jus į mažą belangį sandėliuką, kuriame tėra vienerios durys su didžiule spyna. Ten ir sėdėsite, kol viskas pasibaigs.


  -    O po to,- įsiutęs sušvokštė Latimeras,- nebebus kam mane išleisti. Ir jūs, ir aš puikiai suprantame, ką reiškia Žvaigždžių pasirodymas... nors, tiesą sakant, aš tai žinau nepalyginti geriau nei jūs. Visi išprotėsite, ir niekas manęs neišlaisvins: arba uždusiu, arba lėtai numirsiu iš bado. Ko gi dar galėjau tikėtis iš mokslininkų? Tačiau garbės žodžio iš principo neduosiu ir šnekėti apie tai daugiau nebenoriu.


  Atonas sutriko, jo prigesusiose akyse atsispindėjo susirūpinimas.


  -    Išties, Šerinai, uždaryti jį...


  -    Nesikiškite!- pertarė Šerinas.- Netikiu, kad viskas taip blogai baigsis. Latimeras gana gudriai bando mus apmauti, tačiau aš esu psichologas ne tik todėl, kad man patinka šio žodžio skambesys.- Jis nusišypsojo Kulto tarnui,- Negi jūs rimtai manote, kad iš tikrųjų taip žiauriai pasielgsiu - pasmerksiu jį mirti badu? Mano brangusis Latimerai, uždarytas sandėliuke nepamatysite nei Tamsos, nei Žvaigždžių. Nereikia būti geru pagrindinių Kulto dogmų žinovu, kad suprastum, jog būdamas paslėptas tuo metu, kai įsižiebs Žvaigždės, jūs neteksite savo nemirtingos sielos. Reikia manyti, esate garbingas žmogus, ir mes patikėsime jūsų garbės žodžiu netrukdyti mums dirbti. Tik teikitės jį duoti.


  Latimero smilkinyje ėmė tvinkčioti gyslelė, jis pats kažkaip keistai susigūžė ir sunkiai ištarė:


  -    Prižadu,- o paskui staiga įtūžęs pridūrė:- bet mane guodžia tai, kad jūs visi būsite prakeikti už šios dienos darbus.


  Jis netikėtai apsisuko ir nucimpino prie aukštos trikojės kėdės, stovinčios netoli durų.


  Šerinas linktelėjo žurnalistui ir tarė:


  -    Atsisėskite greta jo,., dėl visa ko. Ei, Teremonai!


  Tačiau žurnalistas net nesujudėjo. Jis išblyško lyg drobė.


  -    Pažvelkite!- pralemeno užkimusiu balsu ir dūrė pirštu į dangų.


  Mokslininkų akys nukrypo ten, kur rodė drebantis


  Teremono pirštas, ir ūmai visi sutartinai aiktelėjo. Užgniaužę kvapą jie kurį laiką nejudėdami žvelgė į dangų.


  Betos kraštelis išnyko!


  Mažytė šliaužianti juodumos skiautelė nebuvo storesnė už nagą, bet persigandusiems stebėtojams ji atrodė tarsi pačios pražūties šešėlis.


  Tačiau ilgai spoksoti nebuvo kada. Greitai kilo didelė sumaištis, kurią netrukus pakeitė tiksli ritminga veikla -kiekvienas žmogus atsidūrė savo darbo vietoje. Visi puikiai suprato, jog kritišku metu nedera duoti valios savo jausmams. Jie vėl tapo mokslininkais, kurių laukia įtemptas darbas. Netgi Atonas kažkur pradingo.


  -    Užtemimas prasidėjo maždaug prieš penkiolika minučių,- pareiškė Šerinas.- Šiek tiek per anksti, bet gana tiksliai, jei atsižvelgsime į skaičiavimo paklaidas.


  Psichologas apsidairė, pirštų galais priėjo prie vis dar tebežiūrinčio pro langą Teremono ir švelniai stumtelėjęs jį į šalį sušnabždėjo:


  -    Atonas įsiuto, todėl laikykitės atokiau. Šios maišalynės, kilusios Latimero dėka, metu jis pražiopsojo užtemimo pradžią, tad jei dabar pasipainiosite jam po kojomis, jis lieps išmesti jus pro langą.


  Teremonas linktelėjo ir atsisėdo. Šerinas nustebęs pažvelgė į jį ir sušuko:


  -    Velniai rautų, jūs visas drebate!


  -    Ką?- Teremonas lyžtelėjo sausas lūpas ir pamėgino nusišypsoti.- Išties nekaip jaučiuosi.


  -    Persigandote?- psichologas primerkė akis.


  -    Ne!- atrėžė pasipiktinęs Teremonas.- Leiskite man atsitokėti. Prisipažinsiu, iki pat paskutinės akimirkos netikėjau tais tauškalais, užtat man reikia laiko apsiprasti. Jūs juk rengėtės daugiau kaip du mėnesius.


  -    Taip, jūs teisus,- susimąstė Šerinas.- Palaukite, o kaip jūsų šeima - tėvai, žmona, vaikai?


  Teremonas papurtė galvą.


  -    Tikriausiai turite omenyje Slėptuvę? Ne, nerimauti nėra dėl ko. Teturiu tik seserį, gyvenančią už dviejų tūkstančių mylių. Net nežinau tikslaus jos adreso.


  -    O jūs pats? Dar turite pakankamai laiko nusigauti Slėptuvėn: juk aš išėjau, ir viena vieta laisva. Juolab kad


  čia esate niekam nereikalingas, o ten galėtumėte praversti...


  -    Manote, tuojau numirsiu iš baimės?- Teremonas dėbtelėjo pavargusiu žvilgsniu į psichologą.- Tuomet paklausykite, gerbiamasai! Esu žurnalistas, man pavesta parašyti straipsnį, ir aš jį parašysiu!


  -    Suprantu,- Šerinas nežymiai šyptelėjo.- Profesinė garbė.


  -    Vadinkite kaip norite. Antra vertus, dabar duočiau nukirsti savo dešinę ranką ir už dukart mažesnį svaigalų butelį, nei jūs išmaukėte. Dar niekad taip nesinorėjo išgerti...


  Jis netikėtai nutilo, mat Šerinas smarkiai bakstelėjo jam į pašonę.


  -    Girdite? Klausykite!


  Teremonas įbedė akis į Kulto tarną, kuris užmiršęs viską pasaulyje stovėjo veidu į langą ir kažką monotoniškai bambėjo sau po nosimi.


  -    Ką jis ten vograuja?- pašnibždomis paklausė žurnalistas.


  -    Jis skaito "Apreiškimų Knygą", penktą skyrių,-atsakė Šerinas ir griežtai pareikalavo:- Nutilkite ir paklausykite.


  Įsikarščiavęs Kulto tarnas staiga pakėlė balsą:


  "Ir atsitiko taip, kad tuo metu Saulė Beta vis ilgiau ir ilgiau pasilikdavo vieniša budėti besisukančio pasaulio danguje, kol pagaliau atėjo laikas, kai tik ji viena, mažytė ir atšalusi, ištisą dieną švietė viršum Lagašo.


  Ir žmonės rinkosi aikštėse ir keliuose, svarstė ir stebėjosi matydami tokį reginį, o juos pačius apėmė keistas liūdesys. Jų protas susidrumstė, kalba pasidarė nerišli, nes jų sielos jau buvo išsiilgusios Žvaigždžių.


  Ir tada Trigorno mieste per patį vidurdienį pasirodė Vendretas 2 ir taip prabilo Trigorno žmonėms: "Veizdėkite, nusidėjėliai! Jūs tyčiojotės iš šventosios dorybės, bet atpildo diena jau čia pat. Štai artėja Ola ir praris ji Lagašą ir viską, kas stovi ant jo!"


  Ir taip jam tebešnekant, Tamsos Ola uždengė Betos kraštelį ir paslėpė jį nuo Lagašo. O kai Saulė visai išnyko, žmonės pradėjo garsiai šaukti, ir jų sielas didelė baimė pagavo.


  Ir atsitiko taip, kad Tamsa iš Olos nusileido žemyn į Lagašą, ir visame pasaulyje nebeliko daugiau šviesos. Žmonės tarytum apako, nes nieks negalėjo matyti kaimyno, nors savo skruostu tebejautė jojo kvėpavimą.


  Ir šioje juodybėje įsižiebė nesuskaičiuojamos Žvaigždės, ir suskambo nepaprastai graži muzika, tokia nuostabi, jog net medžių lapai pavirto liežuviais ir sušuko apstulbę.


  Ir tuomet sielos paliko žmones, o jų pamesti kūnai tapo žvėrimis; taip, laukiniais žvėrimis, ir ėmė jie klaidžioti tamsiomis Lagašo miestų gatvėmis ir kraupiai riaumoti.


  O iš Žvaigždžių nusileido Dangiškoji Liepsna, ir kur tik ji lyžtelėjo, Lagašo miestai pavirto pelenais, ir neliko daugiau nei žmogaus, nei darbų jo nė ženklo.


  Ir štai tada..."


  Latimero intonacija vos pastebimai pakito. Įsmeigęs akis į langą, jis vis dėlto pajuto, kad Teremonas ir Šerinas įdėmiai klausosi. Net neatsikvėpęs Kulto tarnas subtiliai pakeitė savo balso tembrą ir dar melodingiau ėmė tarti skiemenis.


  Teremonas net suglumo iš netikėtumo. Žodžiai atrodė beveik pažįstami, tačiau neapčiuopiamai pasikeitė akcentas, žodžių kirtis, ir suprasti Latimerą jau buvo neįmanoma.


  Šerinas ironiškai šyptelėjo.


  -    Jis ėmė kalbėti kažkuria senojo ciklo tarme, jei neklystu, Kulto tarnams įprasta antrojo ciklo tarme. Ja, kaip žinia, ir buvo parašyta "Apreiškimų Knyga".


  -    Nesvarbu, išgirdau pakankamai daug.- Teremonas atstūmė kėdę ir jau nedrebančiais pirštais perbraukė sau plaukus.- Dabar jaučiuosi žymiai geriau.


  -    Tikrai?- kiek nustebęs paklausė Šerinas.


  -    Tikrai. Tiesą sakant, prieš keletą minučių buvau smarkiai išsigandęs. Jūsų pasakojimas apie trauką ir netikėtai prasidėjęs užtemimas išties vos nepribaigė manęs. Bet šitai...- jis niekinamai mostelėjo nykščiu geltonbarzdžio Kulto tarno pusėn,- ... bet šitai aš ne kartą girdėjau iš savo auklės. Visą gyvenimą juokiausi iš tokių tauškalų, tad kodėl dabar turėčiau jų išsigąsti.- Jis giliai atsikvėpė ir apsimestinai linksmu balsu pridūrė:- Tačiau dėl visa ko nusuksiu kėdę nuo lango.


  -    Atsarga gėdos nedaro,- pritarė Šerinas, - tik pasistenkite kalbėti tyliau. Atonas ką tik pakėlė galvą nuo savo dėžės ir metė jūsų pusėn žudantį žvilgsnį.


  -    Visai pamiršau senuką,- vyptelėjo Teremonas.


  Jis rūpestingai apgręžė kėdę kambario pusėn, paniekinamai žvilgtelėjo sau per petį ir tarė:


  -    Vis dėlto daug kas turėtų būti imunus Žvaigždžių beprotybei.


  Psichologas atsakė ne iš karto. Beta jau buvo praslinkusi zenitą, ir kruvina, atkartojanti grindyse lango kontūrus kvadratinė šviesos dėmė užsiropštė Šerinui ant kelių. Jis susimąstęs įbedė akis į tamsų raudonį, paskui pasilenkė ir pažvelgė į pačią saulę.


  Mažytė juodumos skiautelė grėsmingai didėjo: nūnai ji dengė jau trečdalį Betos. Psichologą nukrėtė šiurpas, o kai jis vėl išsitiesė, rausvi jo skruostai buvo smarkiai išbalę. Šerinas nusišypsojo, tarsi mėgindamas atsiprašyti, ir taip pat apsuko savo kėdę.


  -    Šiuo metu bemaž du milijonai žmonių Saro mieste stengiasi sugrįžti atgal į atgimstančio Kulto prieglobstį,-ištarė jis ir ironiškai pridūrė:- Ištisą valandą Kultas galės neregėtai klestėti. Be abejonės, jo tarnai sugebės tinkamai tuo pasinaudoti. Bet jūs kažką sakėte?...


  -    Aš norėjau sužinoti, kaip Kulto tarnai įsigudrino perduoti "Apreiškimų Knygą” iš vieno ciklo į kitą ir kaip, po galais, apskritai ją buvo įmanoma parašyti. Matyt, yra kažkoks imunitetas, antraip kas ją būtų parašęs, jei visi išprotėtų?


  Šerinas liūdnai dirstelėjo į Teremoną.


  -    Na, viską savo akimis mačiusių liudininkų, kurie galėtų atsakyti į tamstos klausimą, jau seniai nebėra. Tačiau tai, kas dėjosi iš tikrųjų, - jokia paslaptis. Yra trys žmonių grupės, kurios beveik nenukenčia, palyginti su kitais. Pirma - saujelė tų, kurie net nematė Žvaigždžių. Tai neregiai bei pačioje užtemimo pradžioje mirtinai pasigėrę ir tik viskam pasibaigus išsiblaivę žmonės. Jų mes galime neskaičiuoti, nes jie nėra jokie liudininkai. Antra


  - dar neturintys šešerių metų vaikai, kuriems pasaulis yra pernelyg naujas ir miglotai tesuvokiamas, kad Žvaigždės ir Tamsa galėtų juos išgąsdinti. Jiems tai buvęs tiesiog naujas šio keisto pasaulio reiškinys.


  -    Tikriausiai,- neryžtingai linktelėjo žurnalistas.


  -    Ir pagaliau, visokiausi silpnapročiai, kurie per kvaili, kad galėtų prarasti savo menką protelį... antai, mūsų nusenę, sunkaus triūso nukamuoti valstiečiai. Migloti vaikų prisiminimai, padriki nerišlūs puspročių bukagalvių tauškalai ir sudarė "Apreiškimų Knygos" pagrindą. Todėl aišku, kad pirmasis šios knygos variantas rėmėsi mažiausiai tikusių istorikų vaidmeniui vaikų ir debilų pasakojimais. Tačiau kitų ciklų metu ji buvo ne kartą kruopščiai taisyta ir redaguota.


  -    Jūs manote, jog Kulto tarnai išsaugojo knygą per visus buvusius ciklus tokiu pačiu būdu, kaip kad ir jūs esate numatę perduoti traukos dėsnio paslaptį naujojo ciklo žmonėms?


  Šerinas gūžtelėjo pečiais.


  -    Galbūt, bet visai nesvarbu, kaip jie tai padarė. Kažkaip įsigudrino. Aš tik noriu pasakyti, kad šitoje knygoje gausu visokiausių prasimanymų, nors remiasi ji tikrais faktais. Pavyzdžiui, prisimenate tą nepavykusį Faro ir Jimoto eksperimentą su skylėtu stogu?


  -    Taip.


  -    Ar žinote, kodėl jis nepa...- Šerinas nutilo ir persigandęs atsistojo: jų link siaubo iškreiptu veidu ėjo Atonas.- Kas atsitiko?


  Atonas pasivedė psichologą į šalį, ir šis pajuto, kaip virpa įsikibę į alkūnę senojo astronomo pirštai.


  -    Tyliau!- kimai sušnabždėjo Atonas.- Aš ką tik slaptu ryšio kanalu gavau žinią iš Slėptuvės.


  -    Jiems gresia pavojus?- išsigando Šerinas.


  -    Ne jiems,- pabrėždamas įvardį atsakė Atonas.- Jie jau užsibarikadavo ir išeis tik poryt. Jie visiškai saugūs. Bet miestas, Šerinai... jis tapo tikra skerdynių vieta. Negalite net įsivaizduoti...- rektoriui buvo sunku kalbėti.


  -    Na, tai kas?- nekantriai pertarė jį Šerinas.- Bus dar baisiau. Ko jūs taip drebate?- įtartinai dėbtelėjo į Atoną ir pasidomėjo:- Kaip jaučiatės?


  Supratęs užuominą senasis astronomas sužaibavo akimis, tačiau pyktis tuojau pat virto skausmingu susirūpinimu.


  -    Jūs nesupratote. Kulto tarnai nesnaudžia. Jie kursto žmones nusiaubti Observatoriją. Žada jų sieloms išganymą, dangaus karalystę, žada jiems viską. Ką mums daryti, Šerinai?


  Šerinas panarino galvą ir įbedė nieko nematantį žvilgsnį į kojų pirštus. Pabaksnojo krumpliu į smakrą, dirstelėjo aukštyn ir ryžtingai tarė:


  -    Ką daryti? O ką mes galime padaryti? Nieko! Ar mūsiškiai žino tai?    :


  -    Ne, nežino.


  -    Ir gerai. Nesakykite jiems nieko. Kiek dar liko iki visiško užtemimo?


  -    Mažiau nei valanda.


  -    Teks rizikuoti. Praeis nemaža laiko, kol jiems pavyks suorganizuoti iš tikro grėsmingą minią. Atsidanginti čia irgi nebus taip lengva - iki miesto penkios mylios...


  Jis pažvelgė pro langą į nusidriekusius kalvų šlaitais dirbamos žemės plotus, į baltas priemiesčio namelių krūveles, į pačią sostinę, kuri nykstančios Betos spinduliuose virto tik neaiškia akiračio pakraštyje dunksančia miglos dėmele.


  -    Praeis nemaža laiko,- neatsisukdamas pakartojo psichologas.- Dirbkite toliau ir melskite, kad visiškas užtemimas prasidėtų anksčiau, negu minia atsidurs prie Observatorijos sienų.


  Beta jau buvo perpjauta pusiau, ir apskrita juodumos riba brovėsi į dar žiburiuojančią saulės disko dalį -tarytum milžiniškas vokas įkypai merkiasi virš pasaulinio šviesos šaltinio.


  , Psichologas nebegirdėjo kambaryje esančių žmonių šurmulio, bet aštriai jautė gūdžią tylą, nusileidusią ant kitoje lango pusėje plytinčių laukų. Net vabzdžiai išsigandę nutilo, ir viskas aplinkui apsiblausė.


  Kažkas sušneko tiesiai jam į ausį. Šerinas krūptelėjo iš netikėtumo.


  -    Ar atsitiko kas?- paklausė Teremonas.


  -    Ką? N-ne. Eime atsisėsti. Mes trukdome dirbti.


  Jie sugrįžo į savo kampą, tačiau psichologas kurį laiką nepratarė nė žodžio. Atsisegė apykaklę, linktelėjo galva žemyn, keletą kartų atlošė ją, bet lengviau nuo to nepasidarė. Staiga jis pažvelgė į Teremoną.


  -    Ar jums nesunku kvėpuoti?


  Laikraštininkas plačiai atmerkė akis ir du ar tris sykius giliai įkvėpė.


  -    Ne. O kodėl jūs klausiate?


  -    Aš turbūt per ilgai žiūrėjau pro langą, ir mane paveikė prieblanda. Kvėpavimo sutrikimas - pirmasis klaustrofobijos požymis.


  -    Na, manęs ji dar nepaveikė,- Teremonas giliai atsikvėpė.- Žiūrėkite, kažkas ateina.


  Tai Binis savo masyvia povyza užstojo blausią šviesą, ir Šerinas neramiai sušnairavo jo pusėn.


  -    Sveikas, Bini.


  Astronomas atsirėmė kita koja ir nežymiai šyptelėjo.


  -    Jūs neprieštarausite, jei prisėsiu valandėlei ir įsiterpsiu į jūsų pokalbį? Mano fotokameros paruoštos, ir kol kas iki visiško užtemimo nebus ką veikti.


  Nutilęs pažvelgė į Kulto tarną, kuris prieš penkiolika minučių išsitraukė iš rankovės nedidelę oda įrištą knygelę ir įniko ją skaityti.


  -    Tas niekšas nekelia rūpesčių?


  Šerinas papurtė galvą, paskui išsitiesė ir piktai susiraukęs prisivertė kvėpuoti ritmingai.


  -    Ar jums, Bini, nesunku kvėpuoti?


  Binis įkvėpė pro nosį.


  -    Čia nėra tvanku.


  O man jau prasideda klaustrofobija,- tarsi atsiprašinėdamas paaiškino Šerinas.


  -    Ak, štai kas! Mane tai paveikė kiek kitaip. Susidarė įspūdis, neva mano akys atsisako man tarnauti - viskas išskydę, miglota. Ir šalta.


  -    Tikrai šalta, ir tai jokia iliuzija,- susiraukė Teremonas.- Aš taip sušalau kojų pirštus, sakytum juos būtų atboginę iš kito šalies krašto kokiame nors šaldytuve.


  -    Pakalbėkime apie ką kitą,- įsiterpė Šerinas.- Aš mėginau paaiškinti Teremonui, kodėl nepavyko Faro eksperimentas su skylėtu stogu.


  -    Jūs tik pradėjote,- atsiliepė Teremonas. Jis apkabino rankomis savo kelį ir įbedė į jį smakrą.


  -    Juos suklaidino tai, kad jie suprato "Apreiškimų Knygą" pažodžiui. Turbūt nereikia Žvaigždžių pasirodymo laikyti fizikiniu reiškiniu. Bėda, matyt, ta, jog absoliučioje Tamsoje sąmonė priversta pati "kurti" šviesą. Tikriausiai Žvaigždės ir yra ši sąmonės sukelta iliuzija.


  -    Kitaip sakant,- pertarė jį Teremonas,- jūs manote, kad Žvaigždės tėra beprotybės pasekmė, o ne jos priežastis. Kuriam galui tada reikalingos Binio fotografijos?


  -    Tam, kad įrodytume, jog tai tik iliuzija, arba paneigtume. Ką gali žinoti. Be to...


  Tačiau jį nutraukė staiga pažvalėjęs Binis,. kuris stumtelėjo savo kėdę arčiau jų.


  -    Džiaugiuosi, kad užvedėte kalbą apie tai. Aš daug mąsčiau apie Žvaigždes ir susidariau gana savotišką nuomonę. Žinoma, tai tik spėlionės, ir kažin ar verta čia labai plėstis, bet gal jums bus įdomu ją išgirsti?


  Atrodė, tarytum jis gailisi pasisiūlęs, tačiau Šerinas atsilošė ir tarė:


  -    Kalbėkite, aš klausau.


  -    Tarkime, kad Visatoje egzistuoja kitos saulės.- Jis nutilo sumišęs.- Aš noriu pasakyti, kad jos taip toli nuo mūsų, jog yra nematomos. Tikriausiai pagalvojote, kad esu prisiskaitęs fantastinės literatūros?


  -    Kodėl gi? Bet ar šitokios galimybės nepaneigia faktas, kad pagal Traukos Dėsnį tas saules išduotų jų pačių sukeltos gravitacijos jėgos?


  -    Ne, jeigu jos bus pakankamai toli,- atsakė Binis,-iš tikrųjų toli, pavyzdžiui, už kokių keturių šviesmečių ar dar toliau. Mes tiesiog negalėtume pastebėti tokių mažų nukrypimų. Sakykime, kad toli toli egzistuoja daugybė saulių - visa dešimtis ar net dvi.


  Teremonas tęsiamai sušvilpė.


  -    Puiki tema sekmadieniniam laikraščio priedui. Dvi dešimtys saulių Visatoje, kurios skersmuo - aštuoni šviesmečiai. Tai bent! Tuomet mūsų Visata tampa suvis menkutė. Skaitytojai bus sužavėti.


  -    Tai tik spėlionės,- šyptelėjo Binis,- bet išvada galėtų būti tokia: užtemimo metu šios dvi dešimtys saulių taps matomos plika akimi, nes mūsų saulių šviesa nebenustelbs jų. Kadangi jos yra labai toli, tai mums atrodys nepaprastai mažos - kaip pabirę smulkūs blizgučiai. Žinia, Kulto tarnai šneka apie milijonus Žvaigždžių, bet, matyt, gerokai perdeda. Visatoje tiesiog nėra vietos milijonams saulių -nebent jos liestų viena kitą.


  Šerinas klausėsi vis labiau susidomėjęs.


  -    Jūs teisus, Bini. Perdeda - taip, taip, būtent perdeda. Mūsų protas, kaip žinia, nesugeba tiksliai suvokti skaičiaus, didesnio už penkis. Didesniam skaičiui žymėti turime sąvoką "daug". Dešimtis tokiu atveju virsta milijonu. Velniškai įdomi mintis!


  -    Man kilo dar viena idėja,- tęsė toliau Binis.- Ar pagalvojote kada, kaip supaprastėtų traukos problema santykinai nesudėtingoje sistemoje. Įsivaizduokime Visatą, kurioje planeta turi tik vieną saulę. Tokia planeta skrietų taisyklinga elipsine orbita, ir traukos jėgos prigimtis būtų akivaizdi be jokių įrodymų. To pasaulio astronomai atrastų gravitaciją gal net anksčiau nei sukonstruotų teleskopą. Pakaktų stebėjimų plika akimi.


  -    Bet ar būtų ši sistema dinamiškai stabili?- suabejojo Šerinas.


  -    Be abejo! Tai vadinamasis dviejų kūnų atvejis. Matematiškai jis gerai išnagrinėtas, tačiau mane domina filosofiniai problemos ypatumai.


  -    Malonu mąstyti tokiomis abstrakčiomis sąvokomis,-pritarė Šerinas,- kaip antai idealios dujos ar absoliutus nulis.


  -    Tačiau vargu ar tokioje planetoje galės egzistuoti gyvybė. Ji negaus pakankamai šviesos bei šilumos. O jei planeta dar sukasi ir aplink savo ašį, tada joje pusę paros vyraus absoliuti Tamsa. Sunku tikėtis, kad tokiomis sąlygomis galėtų vystytis gyvybė, kuriai šviesa yra būtina. Be to...


  -    Atonas atnešė šviestuvus,- Šerinas pašoko ant kojų ir apvertė kėdę.


  Binis nutilo, bet pamatęs Atoną lengviau atsikvėpė.


  Senasis astronomas atsinešė glėbį pėdos ilgumo ir colio storumo strypelių. Jis piktai nužvelgė susispietusius aplink jį Observatorijos darbuotojus.


  -    Tučtuojau grįžkite į savo vietas. Šerinai, ateikite čionai ir padėkite man!


  Šerinas nuturseno prie senuko. Netardami nė žodžio jie paeiliui įstatė strypelius į metalinius savo darbo laikiklius sienoje.


  Iškilmingai, tarsi atlikdamas švenčiausią religinį sakramentą, Šerinas brūkštelėjo didžiulį kerėplišką degtuką ir uždegtą atidavė Atonui, kuris prikišo liepsną prie viršutinio vieno strypelio galo.


  Tarytum abejodama ugnis laižė pagalio viršūnėlę ir staiga įsiplieskė dar smarkiau, nutvieksdama geltona šviesa raukšlėtą Atono veidą. Jis patraukė degtuką, ir kambaryje sudrebindamas langus nugriaudėjo susižavėjimo šūksmas.


  Strypelis degė šešių colių didumo ugnies liežuvėliu! Vieną po kito uždegė ir kitus strypelius, ir visos šešios skyrium degančios liepsnelės geltonai nuspalvino kambario pakampes.


  Šviesa buvo blausi, dar blausesnė negu beveik užgesusios saulės spinduliai. Liepsna pasiutusiai plaikstėsi, mesdama girtus svyruojančius šešėlius, o deglai velniškai rūko ir smirdėjo lyg prisvilę pietūs virtuvėje. Tačiau jie skleidė geltoną šviesą.


  Šioje šviesoje buvo kažkas nepaprastai jaukaus, ypač keturias valandas regėjus tik niūriai smilkstančią Betą. Net Latimeras pakėlė akis nuo savo knygos ir nustebęs dėbtelėjo į žiburėlius. Nekreipdamas dėmesio į teplius pilkus suodžius, Šerinas šildėsi rankas prie artimiausios spingsulės ir džiūgaudamas bambėjo sau po nosim:


  -    Nuostabu! Nuostabu! Niekada nemaniau, kad geltona spalva tokia žavi.


  Bet Teremonas gana įtariai žiūrėjo į šiuos deglus. Užuodęs aitrų kvapą jis suraukė nosį ir paklausė:


  -    Iš ko jie padaryti?


  -    Iš medžio,- atsakė Šerinas.


  -    Negali būti. Jie gi nedega. Apanglėjo tik pats galiukas, o liepsna kyla tartum iš niekur.


  -    Štai čia visas gražumas. Tai puikus įtaisas dirbtinei šviesai gauti. Pasigaminome kelis šimtus tokių deglų, bet, aišku, didžiąją jų dalį nusiuntėme į Slėptuvę. Suprantate,-psichologas pasisuko ir nusišluostė į nosinę nešvarias rankas,- reikia gerai išdžiovinti vandenyje augančių nendrių šerdį ir išmirkyti gyvulių taukuose. Tuomet galima įžiebti - taukai dega pamažu. Šitie deglai rusena beveik visą pusvalandį. Šauniai sugalvota, tiesa? Tai vieno jauno mokslininko iš Saro universiteto išradimas.


  Netrukus susidomėjimas išblėso. Latimeras pasistatė kėdę tiesiog po deglu ir vėl įniko skaityti - jo judančios lūpos murmėjo monotoniškas maldas Žvaigždėms. Binis sugrįžo prie fotokamerų, o Teremonas pasinaudojo galimybe papildyti savo užrašus straipsniui rytdienos "Kronikoje”. Pastarąsias dvi valandas jis stropiai viską užsirašinėjo, nors gerai žinojo, kad tai beprasmiška.


  Tačiau kruopštus darbas išėjo į naudą (Šerinas, matyt, tai suprato ir šelmiškai dirsčiojo į Teremoną), nes padėjo nukreipti žurnalisto dėmesį nuo vis labiau tamsėjančio, siaubingai kruvino dangaus, kuris pasidarė panašus į milžinišką nuluptą buroką.


  Rodės, net oras sutirštėjo. Prieblanda įslinko į kambarį nelyginant kokia apčiuopiama būtybė, o mirgan-tys geltonos šviesos ratilai aplink deglus vis ryškiau skyrėsi pilkėjančios už lango miglos fone. Trenkė dūmais, spirgėjo degantys fakelai, kažkas tyliai pirštų galais apėjo darbo stalą; kada ne kada kas nors atsidusdavo, stengdamasis neprarasti šaltakraujiškumo pasaulyje, kuris tuojau pat panirs į šešėlį.


  Teremonas pirmasis nuklausė šurmulį lauke. Jis išgirdo, tiksliau sakant, tik pajuto kažin kokius neaiškius balsus, kurie, jei ne beveik absoliuti tyla, tvyranti Observatorijos kupole, greičiausiai ir nebūtų atkreipę niekieno dėmesio.


  Laikraštininkas atsilošė, padėjo į šalį užrašų knygutę ir užgniaužęs kvapą įsiklausė. Paskui, tarytum nenoromis prasispraudęs tarp soliaroskopo ir vienos Binio fotokameros, priėjo prie lango.


  Staiga tylą sudraskė jo išgąstingas šauksmas:


  - Šerinai!


  Visi metė darbą. Tučtuojau prie jo prišoko psichologas. Skubiai atėjo ir Atonas. Netgi aukštybėse, nedidelėje sėdynėje prie milžiniško soliaroskopo įsitaisęs Jimotas 70 atitraukė akis nuo okuliaro ir pažvelgė žemyn.


  Beta, virtusi vos vos blėsuojančia žarija, metė paskutinį beviltišką žvilgsnį į Lagašą. Rytinį horizontą, ten, kur stūksojo miestas, jau buvo prarijusi Tamsa, o kelias iš Saro į Observatoriją pasidarė panašus į tamsiai raudoną juostelę su abiejose pusėse boluojančiomis giraitėmis. Pavienių medžių įžiūrėti jau buvo neįmanoma - viskas susiliejo į vientisą palšą dėmę.


  Tačiau būtent kelias ir prikaustė Observatorijos darbuotojų dėmesį - jame kunkuliavo grėsminga, tamsi masė.


  -    Bepročiai iš miesto! Vis dėlto atsibeldė!- gergždžiančiu balsu sušuko Atonas.


  -    Kiek dar liko iki visiško užtemimo?- paklausė Šerinas. - Penkiolika minučių, bet... bet jie bus čia po penkių.


  -    Nusiraminkite. Tegul visi ramiai dirba - mes juos sulaikysime. Šis pastatas tikrų tikriausia tvirtovė. Atonai, dėl visa ko nenuleiskite akių nuo jaunojo Kulto tarno. Teremonai, eime su manimi.


  Teremonas išbėgo pro duris paskui Šeriną. Centrinio šulinio laiptai smigo staigia spirale žemyn, išnykdami drėgnoje šiurpioje prietamsoje.


  Tik nulipę gal penkiasdešimt laiptelių pastebėjo, kad išnyko pro atviras kupolo duris besiskverbianti geltona mirganti šviesa ir juos iš visų pusių apgaubė slogus, tamsus šešėlis.


  Šerinas sustojo ir putlia ranka griebėsi už krūtinės. Jo akys išsprogo, o balsas priminė duslų kosulį:


  -    Aš negaliu... kvėpuoti... eikite žemyn... vienas. Uždarykite visas duris...


  Teremonas nulipo dar kelis laiptelius ir atsisuko.


  -    Palūkėkite. Ar ištversite minutėlę?


  Jis irgi duso. Oras sruvo į plaučius nelyginant tirštas sirupas, o vien pagalvojus, jog vienam teks leistis žemyn į paslaptingąją Tamsą, jį apėmė paniška baimė. Vadinasi, ir jis, Teremonas, bijo Tamsos.


  -    Pabūkite čia,- tarė žurnalistas,- aš greit grįšiu.


  Jis nuskubėjo į viršų, šokdamas du laiptelius iš karto. Širdis daužėsi kaip pasiutusi - ne tik dėl fizinės įtampos. Įsiveržęs į Observatorijos kupolą, plėšte išplėšė deglą iš laikiklio. Deglas bjauriai dvokė, dūmai graužė akis -apspangęs Teremonas įsikibo į jį, tarsi norėdamas išbučiuoti, ir nubėgo laiptais žemyn.


  Kai pasilenkė prie Šerino, šis atmerkė akis ir suaimanavo. Žurnalistas smarkiai jį papurtė.


  -    Na, užteks, susitvardykite. Mes turime šviesos.


  Jis aukštai iškėlė fakelą ir prilaikydamas už parankės


  klumpantį psichologą ėmė leistis žemyn, stengdamasis laikytis saugaus šviesos apskritimo viduryje.


  Į pirmojo aukšto patalpas dar pateko kiek šviesos iš lauko, ir Teremono baimė truputi atslūgo.


  -    Imkite,- griežtai tarė ir įbruko deglą Šerinui.- Ar girdite juos?


  Lauke buvo girdėti kažkokie išparpę, beprasmiški šūkaliojimai.


  Šerinas neklydo: Observatorija buvo pastatyta kaip tvirtovė. Iškilusi praėjusiame šimtmetyje, kuomet neregėtai suklestėjo neišvaizdus neogavotinis architektūros stilius, Observatorija pasižymėjo sienų tvirtumu ir patvarumu, bet ne grožiu.


  Langus dengė į betonines palanges įmūrytų storų geležinių virbų grotos, tvirtos akmeninės sienos galėjo atlaikyti žemės drebėjimą, o laukujės durys buvo iškirstos iš didžiulės ąžuolinės lentos ir apkaltos geležimi. Teremonas užstūmė gūdžiai žvangančius skląsčius.


  Kitame koridoriaus gale tyliai nusikeikė Šerinas. Jis parodė į išlaužtą slapto išėjimo durų spyną.


  -    Štai kaip įsigavo Latimeras.


  -    Nagi, nestovėkite it mietą prarijęs,- nekantriai šūktelėjo Teremonas.- Geriau padėkite pristumti baldus... ir nekiškite į akis to deglo, antraip dūmai pribaigs mane.


  Ištaręs šiuos žodžius, jis užrėmė duris sunkiu stalu. Dar po poros minučių Teremonas surentė tokią barikadą, kuriai galbūt stigo dailumo ar simetrijos, tačiau šį trūkumą su kaupu kompensavo masyvumas.


  Kažkur toli pasigirdo duslūs kumščių smūgiai į duris; iš lauko pusės sklido riksmai ir klejonės, tačiau viskas


  atrodė lyg per sapną.


  Beprotiška baimė, atvijusi miestiečių minią, atėmė iš žmonių sveiką protą ir paliko tik baisų troškimą naikinti. Minia buvo pasiryžusi sugriauti Observatoriją ir šitaip įgyti Kulto tarnų pažadėtą sielų išganymą. Nebuvo laiko pasirūpinti mašinomis, ginklais ar kaip nors sutvarkyti šią gaują ir išsirinkti vadeivą. Jie atkeliavo prie Observatorijos pėsčiomis ir dabar mėgino užimti ją plikomis rankomis.


  Ir štai jie jau čia, o susitraukusi į mažulytį rubino liepsnos lašelį Beta vos regimai mirksi virš žmonijos, kuriai tėra lemta išgyventi tik kiaurai persmelkiantį stingdantį siaubą.


  -    Grįžkime į kupolą!- sunkiai atsiduso Teremonas.


  Observatorijos kupole tik Jimotas nepaliko savo darbo vietos prie soliaroskopo. Kiti bendradarbiai susirinko prie fotokamerų. Užkimusiu, vidinės įtampos kupinu balsu Binis davė paskutinius nurodymus:


  -    Gerai įsidėmėkite. Aš fotografuosiu Betą akimirką prieš visiško užtemimo pradžią ir iš karto pakeisiu fotoplokštelę. Kiekvienam jūsų pavedu po vieną kamerą. Visi puikiai žinote... ekspozicijos trukmę...


  Susirinkusieji pritariamai sumurmėjo.


  Binis perbraukė delnu per akis.


  -    Ar fakelai dar dega? Na, taip... aš ir pats matau.-Jis tvirčiau atsirėmė į kėdės atlošą.- Atminkite, ne... nesistenkite gauti geras nuotraukas. Negaiškite laiko mėgindami vienu metu nufotografuoti d-dvi žvaigždes. Visiškai pakaks vienos vienintelės. Ir... ir jei kuris pajusite, kad einate iš... tučtuojau pasitraukite nuo kameros!


  Tarpduryje stovintis Šerinas sušnabždėjo Teremonui:


  -    Nuveskite mane pas Atoną. Aš niekur jo nematau.


  Žurnalistas atsakė ne išsyk. Išskydusios astronomų


  figūros prarado aiškius kontūrus ir tarsi ėmė pleventi; deglai virš galvų tebuvo vos spingsinčios geltonos dėmelės.


  -    Tamsu,- pasiskundė Teremonas.


  Šerinas ištiesė ranką į priekį ir tarė:


  -    Atonai.


  Neryžtingai žengė pirmyn.


  -    Atonai!


  Teremonas sugriebė jį už rankos.


  -    Palūkėkit, aš jus nuvesiu.


  Kažkokiu būdu jam pavyko pereiti kambarį. Jis užsimerkė, kad nematytų Tamsos, kad apsaugotų savo protą nuo tūnančio joje chaoso.


  Niekas jų negirdėjo ir nekreipė nė mažiausio dėmesio. Šerinas atsitrenkė į sieną.


  -    Atonai!


  Psichologas pajuto, kaip kažkieno drebančios rankos liečia jį, tolsta nuo jo... Pagaliau išgirdo:


  -    Ar tai jūs, Šerinai?


  -    Atonai,- tarė Šerinas, stengdamasis kvėpuoti ramiai,-galite nebijoti minios. Ji čia neprasiverš.


  Kulto tarnas Latimeras atsistojo - jo veidą iškreipė nevilties grimasa. Žodis duotas, ir sulaužyti jį reiškė pastatyti savo sielą į mirtiną pavojų. Bet garbės žodį išplėšė prievarta - jis nedavė jo laisva valia. Netrukus pasirodys Žvaigždės; jis negali likti nuošaly ir leisti... Ir vis dėlto - žodis duotas.


  Binis kilstelėjo aukštyn paskutiniųjų Betos spindulių blausiai nurausvintą savo veidą, ir Latimeras, pamatęs, jog telefotografas vėl palinko prie kameros, pagaliau pasiryžo. Iš susijaudinimo jo pirštų nagai susmigo į delnus.


  Keistai svirduliuodamas jis šoko į priekį. Priešais buvo tik šešėliai; atrodė, kad net grindys po kojomis prarado tvirtumą. Ir staiga kažkas jį užpuolė* parbloškė žemėn ir įsikibo pirštais jam į gerklę.


  Latimeras sulenkė koją ir iš visų jėgų spyrė užpuolikui keliu.


  -    Paleisk, nes užmušiu tave!


  Žurnalistas suspigo, bet įveikdamas skausmą sušvokštė:


  -    Ak tu, prakeikta žiurke!


  Atrodė, tarsi Teremono sąmonė suvokia viską vienu metu. Jis išgirdo, kaip Binis riktelėjo: "Jau! Visi prie kamerų!"- ir iš karto suprato, jog paskutinė šviesos gija suplonėjo ir nutrūko.


  Tuo pat metu išgirdo, kaip užgniaužė kvapą Biniui, kaip keistai cyptelėjo Šerinas, kaip nutilo kažkieno isteriškas kikenimas ir kaip už Observatorijos sienų stojo tyla - mirtina kapų tyla.


  Silpstančiuose žurnalisto rankų gniaužtuose suglebo Latimero kūnas. Žvilgtelėjęs į Kulto tarną, pamatė įbestas aukštyn pastėrusias jo akis, atspindinčias geltonas deglų spingsules. Latimero lūpos pasidengė putų purslais, o iš gerklės ėmė veržtis tylus gyvuliškas inkštimas.


  Siaubo pakerėtas Teremonas pasirėmė viena ranka ir pažvelgė į stingdančią kraują juodąją lango kiaurymę.


  Tenai spindėjo Žvaigždės!


  Ne trys tūkstančiai šeši šimtai menkų Žemėje plika akimi matomų Žvaigždžių. Lagašas skriejo pačiame milžiniško Žvaigždžių spiečiaus centre. Trisdešimt tūkstančių galingų saulių spindėjo visu sielą sukrečiančiu didingumu, kuris buvo dar šaltesnis ir baisesnis kraupiu savo abejingumu negu žvarbus vėjas, šiurpinantis atšalusį, atgrasiai blausų pasaulį.


  Teremonas atsistojo ant linkstančių kojų; nematomi pirštai taip sugniaužė gerklę, jog buvo neįmanoma kvėpuoti. Baisus išgąstis mėšlungiu sukaustė visus jo kūno raumenis. Jis ėjo iš proto ir aiškiai tą suvokė, nors kažkur sąmonės gelmėse paskutiniai sveiko proto likučiai iš visų jėgų dar beviltiškai priešinosi juodojo siaubo vilnims. Nieko nėra baisiau, kaip eiti iš proto ir žinoti, kad eini iš proto... žinoti, jog po valandėlės tavo kūnas dar tebebus gyvas, tačiau tu pats, tikrasis tu, išnyksi, pasinersi į juodą beprotybės verpetą. Nes jau atėjo Tamsa... Tamsa ir Šaltis, ir Pražūtis. Spindinčios Visatos sienos subyrėjo, ir klaikios neperregimos nuolaužos ėmė kristi žemyn, grasindamos suploti, sutriuškinti ir sunaikinti jį.


  Jis užkliudė kažkokį repečkojantį žmogų ir suklupo. Prispaudęs rankas prie mėšlungio surakintos gerklės, nušlubčiojo link degančių fakelų.


  -    Šviesos!- suriko Teremonas.


  Kažkur it išgąsdintas vaikas kūkčiodamas verkė Atonas:


  -    Žvaigždės... visos Žvaigždės... o mes nieko nežinojome. Mes visiškai nieko nežinojome. Mes manėme, šešios Žvaigždės - ir yra Visata... Žvaigždės ir Tamsa dabar jau amžiams, amžiams... ir sienos byra, o mes nežinojome,


  negalėjome žinoti, ir viskas...


  Kažkas pabandė sugriebti deglą, bet šis iškrito ir užgeso. Kaipmat siaubingas abejingų Žvaigždžių didingumas dar labiau priartėjo prie žmonių.


  O už lango prie pat horizonto, ten, kur stovėjo Saro miestas, sparčiai brėško, ir vis ryškėjo vyšniaspalvė žara. Tačiau tai nebuvo tekančios saulės šviesa.


  Vėl užslinko ilgoji naktis.


  Iš anglų kalbos vertė Gintaras ALEKSONIS


  Versta iš antologijos "Science Fiction Hali of Fame", London, Sphere, 1971.


  Robertas SILVERBERGAS


  PAMATYTI NEMATOMĄ ŽMOGŲ


  Ir tada jie pripažino mane kaltu, ir tada jie paskelbė mane nematomu vieneriems metams, pradedant. 2104 Gailestingumo metų gegužės vienuoliktąja, ir nusivedė mane į tamsų kambarį už teismo salės, kad prieš grąžindami man laisvę pritvirtintų ant kaktos žymę.


  Darbą atliko du chuliganai, kuriems už tai sumokėjo municipalitetas. Vienas jų nubloškė mane į krėslą, kitas pakėlė štampą.


  - Tai nė kiek neskaudės, - tarė tas beždžionžmogis su masyviu žandikauliu ir prispaudė įrankį prie kaktos. Pajutau šaltį, ir tai buvo viskas.


  - O kas toliau? - paklausiau.


  Atsakymo nesulaukiau. Egzekutoriai apsisuko ir, netarę nė žodžio, išėjo iš kambario. Durys buvo atviros. Aš turėjau teisę išeiti arba likti čia ir supūti. Niekas negalėjo kalbėtis su manimi ar pažvelgti į mane daugiau nei kartą, kurio užteko pamatyti ženklą. Aš buvau nematomas.


  Mano nematomumas buvo grynai sąlyginis. Aš tebebuvau materialus kūnas. Žmonės galėjo matyti mane, tačiau jie nenorėjo manęs matyti.


  Absurdiška bausmė? Galbūt. Tačiau nusikaltimas taip pat buvo absurdiškas. Šaltumas - nenoras išsipasakoti savo draugui. Aš keturis kartus pažeidžiau įstatymą. Už tai "nusipelniau" metus nematomumo. Skundas visiškai pasitvirtino, žymė buvo priklijuota tvirtai.


  Aš tapau nematomas.


  Išėjau laukan į šiluma alsuojantį pasaulį.


  Ką tik buvo nulijęs popietinis lietus. Miesto gatvės jau džiūvo, o Kabančiuosiuose soduose tvyrojo augančios žolės kvapas. Vyrai ir moterys skubėjo savo reikalais. Aš ėjau pro juos, tačiau praeiviai nekreipė į mane jokio dėmesio.


  Pokalbis su nematomuoju baudžiamas nematomumu nuo vieno mėnesio iki metų ar daugiau, priklausomai nuo pažeidimo rimtumo. Aš norėjau išsiaiškinti, kaip griežtai buvo laikomasi taisyklių. Greitai tai sužinojau.


  Įlipau į liftą ir pakilau juo iki artimiausių Kabančiųjų sodų. Tai buvo Vienuoliktasis, Kaktusų sodas, ir šios gumbuotos, groteskinės formos visiškai atitiko mano nuotaiką. Aš atsidūriau išlipimo aikštelėje ir patraukiau prie įėjimo nusipirkti žetono. Prie kasos langelio sėdėjo moteris išblyškusiu veidu ir bereikšmėmis akimis.


  - Vieną žetoną, - ištariau.


  Jokio atsakymo. Žmonės už manęs stojo į eilę. Pakartojau reikalavimą. Moteris bejėgiškai apsižvalgė, po to nukreipė žvilgsnį į šoną.


  - Leiskite man įsigyti žetoną, - ryžtingai tariau.


  Žmonės stūmė mane nuo langelio. Niekas


  neatsiprašinėjo. Aš pradėjau suprasti, ką reiškia nematomumas. Jie elgėsi taip, tarytum iš tikro negalėjo manęs matyti. Ši padėtis teikė ir privilegijų. Aš apėjau kasą ir nemokėdamas pasiėmiau žetoną. Kol buvau nematomas, niekas negalėjo manęs sustabdyti. Įkišau žetoną išpjovon ir įžengiau į sodą.


  Tačiau kaktusai man įkyrėjo. Grįždamas atgal prispaudžiau pirštą prie spyglio - ištryško kraujas. Pagaliau nors kaktusas pripažino mano egzistavimą, sužeisdamas mane.


  Grįžau į savo apartamentus. Knygos laukė manęs, tačiau dabar jos nedomino. Išsitiesiau siauroje lovoje ir suaktyvinau energijos šaltinį, norėdamas nugalėti keistą nuovargį, kuris kankino mane. Aš galvojau apie savo nematomumą.


  Tai turėtų būti labai sunkus išmėginimas, tariau sau. Niekada netroškau žmonių draugijos. Dar daugiau, argi ir nebuvau nuteistas už abejingumą draugams? Tad ko daugiau bereikia? Lai jie ignoruoja mane!


  Bus galima poilsiauti. Be viso kito, nereiks eiti į darbą. Nematomieji nedirbo. Kas būtų galėjęs ateiti pas nematomą gydytoją konsultuotis arba pasisamdyti nematomą teisininką savo bylai, atiduoti saugoti dokumentą nematomam tarnautojui? Taigi, jokio darbo. Pajamų - taip pat. Tačiau savininkai iš nematomųjų nereikalavo nuomos. Nematomasis vaikščiojo, kur širdis geidė, be jokio mokesčio. Aš ką tik įsitikinau tuo Kabančiuosiuose soduose.


  Maniau, kad nematomumas būsiąs, ko gero, nuostabus visuomenės pokštas. Jie nubaudė mane, suteikdami metus poilsio. Buvau tikras, kad tai man patiks.


  Tačiau iškilo tam tikros kliūtys. Pirmąją nematomumo naktį nuėjau į geriausią miesto restoraną. Maniau užsisakysiąs brangiausių patiekalų, o kelneriui pateikus sąskaitą - dingsiąs.


  Apsirikau. Man taip ir neteko atsisėsti. Išstovėjau prie įėjimo pusę valandos nuolatos aplenkiamas metrdotelio. Tapo aišku, kad nieko nepeščiau ir atsisėdęs prie staliuko. Joks padavėjas nebūtų priėmęs užsakymo.


  Aš galėjau eiti į virtuvę. Būčiau apsitarnavęs pats. Būčiau galėjęs primušti restorano darbuotojus. Tačiau nusprendžiau atsisakyti šių sumanymų. Visuomenė turi būdų apsiginti nuo nematomųjų. Tai, be abejo, nebūtų buvęs atviras kerštas ar kryptinga gynyba. Tačiau kas galėtų apkaltinti virėją, teigiantį, kad nematė nieko prieš save, kai išpylė ant sienos puodą su verdančiu vandeniu? Nematomumas buvo lazda su dviem galais.


  Aš palikau restoraną.


  Pavalgiau automatizuotame restorane. Po to autokebu grįžau namo. Mašinos, kaip ir kaktusai, neskyrė nematomųjų nuo kitų žmonių. Jaučiau, kad jos bus vieninteliai mano kompanionai ištisus metus.


  Miegojau blogai.


  Antroji bausmės diena buvo tolesnių bandymų ir atradimų diena.


  Išėjau pasivaikščioti, stengdamasis nė karto nenulipti nuo šaligatvio. Buvau girdėjęs apie vairuotojus, kurie mėgsta traiškyti praeivius, turinčius ant kaktų nematomumo ženklą. Jiems, be abejo, atpildas už tai negrėsė.


  Ėjau gatvėmis, įdėmiai stebėdamas minios elgesį. Aš


  broviausi per pačią jos tirštumą kaip mikrotomas, pjaunantis ląstelieną. Jie buvo gerai ištreniruoti. Vidurdienį sutikau pirmąjį nematomąjį. Tai buvo aukštas pagyvenęs vyras, kresnas ir solidžiai atrodantis, tačiau su gėdinga žyme ant kaktos. Akimirką mūsų akys susitiko. Po to jis nuėjo tolyn. Nematomasis, savaime suprantama, negalėjo matyti tokio pat kaip jis.


  Tai mane tik pralinksmino. Aš vis dar gardžiavausi naujuoju gyvenimo būdu. Ignoravimas manęs negalėjo įžeisti. Kol kas ne.


  Vakarop atsidūriau prie vienos tų pirčių, kuriose už nedidelę sumą prausiasi darbininkės. Aš piktai nusišypsojau ir užlipau viršun. Patarnautojas probėgšmais nužvelgė mane, bet - aš triumfavau - nė nebandė sustabdyti.


  Įėjau. Į veidą smogė slegiantis prakaito ir muilo kvapas. Vis dėlto ryžtingai patraukiau gilyn. Praėjau rūbines, kuriose kabėjo ilgos pilkų kombinezonų ir moteriškų drabužių eilės - nebaudžiamas galėjau pasiimti juos visus. Tačiau vagystė praranda prasmę, kai ji lengvai įvykdoma, ir išminčiai, kurie sumanė nematomumą, žinojo tai.


  Užėjau į prausimosi kabinas. Čia buvo šimtai moterų. Jaunos merginos, nuvargusios moterys, senės. Kai kurios nuraudo. Keletas pradėjo šypsotis. Daugelis atsuko man nugaras. Tačiau jos apdairiai nereagavo į mano pasirodymą.


  Taigi aš žiūrėjau, kaip jos prausiasi, žiūrėjau į penkis šimtus judančių krūtų, į žvilgančius nuo vandens nuogus kūnus, neaprėpiamą moterų jūrą. Aš net nesupratau, ką jaučiau - didžiavimąsi, kad pamačiau šią šventybę ir likau nenubaustas, ar, kiek vėliau, gailestį. Nuobodulį?


  Nesugebėjau sau paaiškinti. Tačiau staiga pajutau, tarytum gliti ranka būtų pagriebusi man už gerklės.. Paskubomis išėjau laukan. Kelias valandas jaučiau muiluoto vandens kvapą, o naktį smegenis buvo užvaldę paraudusių moteriškų kūnų vaizdai. Valgiau vienas automatinėje kavinėje. Supratau, kad ši bausmė jau praranda pramoginį charakterį.


  Trečią savaitę susirgau. Iš pradžių smarkiai karščiavau, po to prasidėjo skrandžio skausmai, vėmimas, pasireiškė


  kiti simptomai. Vidurnaktį buvau tikras, kad mirštu. Mane raitė nepakeliamas mėšlungis, ir kai šiaip ne taip vilkausi :ualeto link, veidrodyje pamačiau pažaliavusį, skausmo iškreiptą ir šlapią nuo prakaito savo veidą. Nematomumo ženklas švietė ant išblyškusios kaktos lyg švyturys.


  Ilgai gulėjau ant linoleumu padengtų grindų, godžiai gerdamas jų vėsą. Ir tuomet išsigandau. O jei tai mano apendiksas? Kvaila, atrofavusi, nepastebima priešistorinė liekana?


  Man reikėjo gydytojo.


  Telefonas buvo padengtas dulkėmis. Jie nepasirūpino jį išjungti, tačiau aš niekam neskambinau nuo pat suėmimo dienos, manęs taip pat niekas nepasigedo. Skambinimas nematomajam, žinant apie tai, baudžiamas nematomumu. Mano draugai, jei tokių buvo, liko toli.


  Aš sugriebiau ragelį, surinkau numerį. Plykstelėjo iškvietimo lemputė, ir robotas paklausė:


  - Su kuo jūs norite kalbėti, sere?


  - Gydytoją, - ištariau dusdamas.


  - Taip, sere. - Mandagūs, aiškiai ištarti mechaniniai žodžiai. Roboto negalima paversti nematomu, todėl jis laisvai galėjo kalbėtis su manim!


  Ekranas nušvito. Gydytojo balsas tarė:


  - Kuo skundžiatės?


  - Skrandžio skausmai. Galbūt apendicitas.


  - Netrukus gydytojas bus... - Jis nutilo. Aš padariau klaidą, pakeldamas savo iškreiptą veidą. Jo žvilgsnis įsmigo į mano kaktą. Ekranas užgeso taip staiga, lyg būčiau jam ištiesęs pabučiuoti raupsuotą ranką.


  - Daktare, - sudejavau.


  Gydytojo nebuvo. Užsidengiau veidą rankomis. To jau per daug, - pagalvojau. Nejaugi Hipokrato priesaika leidžia taip elgtis? Ar gydytojas gali ignoruoti sergančio žmogaus pagalbos šauksmą?


  Hipokratas nieko nežinojo apie nematomus žmones. Gydytojai neprivalėjo suteikti medicininės pagalbos nematomajam. Visuomenei aš paprasčiausiai neegzistavau. Gydytojai negalėjo nustatyti diagnozės nesamam individui.


  Man beliko kentėti. Tai buvo viena iš mažiausiai malonių nematomumo pasekmių. Galima nekliudomam įeiti į pirtį, jei tai jums patinka, lygiai taip pat niekieno netrukdomas jūs raitotės iš skausmo lovoje. Ir jei apendiksas sprogs - ką gi, tai labai gera įbauginimo priemonė tiems, kurie galbūt bandys sekti jūsų pėdomis!


  Apendiksas nesprogo. Išlaikiau, nors priepuolis mane stipriai aplamdė. Galima išgyventi metus, nesikalbant su žmonėmis. Nematomasis gali keliauti automatiniais automobiliais ir valgyti automatizuotuose restoranuose. Tačiau gydytojų automatų nėra. Pirmąkart aš pajutau iš tikrųjų esąs už visuomenės ribų. Nuteistajam kalėjime iškviečiamas gydytojas. Mano nusikaltimas nebuvo toks rimtas, kad mane reikėtų izoliuoti, o gydytojas negalėjo man padėti, kai kentėjau. Tai buvo neteisinga. Aš prakeikiau tuos, kurie išrado šią bausmę. Kiekvieną niūrią aušrą aš sutikdavau vienišas, vienišas kaip Kruzas savo saloje, šiame dvylikos milijonų žmonių mieste.


  Kaip man aprašyti nuotaikos pokyčius, kurie buvo dažnesni nei vėjų pasikeitimai kiekvieną mėnesį?


  Kartais nematomumas buvo džiaugsmas, palaima, lobis. Šiais paranojos momentais aš puikavausi, kad galiu išvengti taisyklių, privalomų kiekvienam žmogui.


  Aš vogiau. Užeidavau į nedideles krautuvėles ir čiupdavau pinigus, o susigūžęs savininkas nedrįsdavo sustabdyti manęs, bijodamas išsiduoti matąs nematomąjį. Jei būčiau žinojęs, kad valdžia atlygindavo šiuos nuostolius, nebūčiau turėjęs tokio malonumo. Tačiau aš vogiau. ^


  Eidavau, kur norėdavau. Pirtys manęs nebetraukė, tačiau pasirinkau kitus objektus. Eidavau į viešbučius ir vaikščiodavau koridoriais, iš akies pasirinkdamas ir atidarinėdamas duris. Daugelis kambarių buvo tušti. Kai kurie ne.


  Aš kaip dievas stebėjau viską. Mano elgesys darėsi vis labiau nusikalstamas. Panieka visuomenei - nusikaltimas, kuris buvo pagrindinė mano nematomumo priežastis,- augo.


  Stovėjau tuščiose gatvėse lietui lyjant ir plūdausi, žvelgdamas į veidus pastatų languose: "Kam jūs reikalingi?"


  - klykiau.-"Tik ne man! Kam jūs nors šiek tiek reikalingi?"


  Aš tyčiojausi, išdaigavau, keikiausi. Tai buvo pamišimo rūšis, sukelta, kaip maniau, vienišumo. Lankydavausi teatruose, kur krėsluose sudribę sėdėdavo laimingi ir savimi patenkinti žmogeliūkščiai, ir pradėdavau kvailioti tarpueiliuose. Nė vienas nemurmėjo. Švyturys mano kaktoje vertė juos pastabas pasilaikyti sau, ir jie tai suprato.


  Tai buvo pašėlusiai linksmi, puikūs momentai, beprotiški momentai - ir aš gardžiavausi jais be apribojimų. Žmogus, kuris yra priverstas būti nematomas keletą mėnesių, negali elgtis visiškai normaliai.


  Ar aš vadinau juos paranojos akimirkomis? Galbūt tiksliau būtų pavadinti tai depresija. Nuotaikos švytuoklė svyravo svaiginančiai greitai. Dienas, kai aplink esantiems matomiems kvailiams jutau panieką, keitė dienos, kuomet izoliacija labai slėgė mane. Aš vaikščiodavau nesibaigiančiomis gatvėmis, praeidavau šviečiančias arkadas, žvelgiau žemyn į autostradas, pilnas mirguliuojančių šviesų. Netgi elgeta neprieidavo prie manęs. Ar jūs žinojote, kad mūsų spindinčiame šimtmetyje buvo elgetų? Aš nežinojau tol, kol netapau nematomuoju: tuomet ilgų pasivaikščiojimų metu patekęs į landynių rajonus, kur spindesys jau nublukęs, sutikdavau vos velkančius kojas, seniai nesiskutusius senius, renkančius variokus.


  Nė vienas neprašė manęs išmaldos. Kartą prie manęs priėjo neregys.


  - Dėl dievo meilės, - sušvokštė jis, ~ padėkite man nusipirkti naujas akis iš akių banko.


  Tai buvo pirmieji žodžiai, kuriais per šiuos mėnesius į mane kreipėsi žmogiška būtybė, Aš įsikišau ranką tunikos kišenėn, norėdamas dėkingumo ženklan atiduoti viską iki paskutinio grašio. Kodėl gi ne? Bet kuriuo metu galėjau įsigyti kur kas daugiau pinigų, paprasčiausiai juos pasiimdamas. Tačiau, nespėjus ištraukti rankos, pasibaisėtina šlubuojanti figūra su ramentais perskyrė mus. Išgirdau žodį "Nematomasis", ir tuoj pat abudu spruko šalin lyg išgąsdinti krabai. Stovėjau, kvailai laikydamas rankoje pinigus.


  Netgi elgetos! Tik šėtonas galėjo sugalvoti šią kankynę!


  Mano pasipūtimas atslūgo. Įžūlumas nuslopo. Aš buvau vienišas. Kas būtų galėjęs apkaltinti mane šaltumu? Aš buvau apgirtęs nuo švelnumo, beviltiškai trokštąs žodžio, šypsenos, rankos paspaudimo. Ėjo šeštas mano nematomumo mėnuo.


  Dabar aš to visiškai nepakenčiau. Bausmės privalumai buvo beverčiai, palyginti su kančiomis, kurios nuolat mane lydėjo. Su baime galvojau apie likusius šešis mėnesius. Patikėkit manimi, tomis nevilties valandomis mane ne kartą buvo užvaldžiusi savižudybės idėja.


  Galiausiai aš padariau kvailystę. Vieno begalinių pasivaikščiojimų metu akis į akį susidūriau su kitu nematomuoju, trečiuoju ar ketvirtuoju, mano sutiktu per šiuos šešis mėnesius. Kaip ir anksčiau, mūsų akys susitiko tik akimirką. Po to jis nudūrė savąsias į šaligatvį, apėjo mane ir patraukė tolyn. Tai buvo lieknas, nė keturiasdešimties neturintis vyras, sutaršytais rudais plaukais ir siauru iškankintu veidu. Kuo gi jis nusipelnė tokios pat bausmės, pagalvojau aš ir pajutau nenugalimą norą bėgti jam iš paskos ir paklausti, sužinoti jo vardą, pasikalbėti su juo, apkabinti.


  Visa tai žmonijai yra uždrausta. Niekas negali bendrauti su nematomuoju - netgi kitas nematomasis. Ypač kitas nematomasis. Visuomenė nenori skatinti slaptų draugystės ryšių tarp savo atstumtųjų.


  Visa tai aš žinojau.


  Apsisukau ir patraukiau jam iš paskos. Aš sekiau jį trejetą kvartalų, išlaikydamas dvidešimties - penkiasdešimties žingsnių atstumą. Saugumo robotai lindėjo visur, pasiruošę savo ekranais tučtuojau užfiksuoti pažeidimą, ir aš nedrįsau įvykdyti, ką buvau sumanęs. Po to jis pasuko į nuošalią gatvelę, pilką, dulkėtą penkių šimtmečių senumo gatvelę, ir toliau patraukė lėta, niekur neskubančio ir neturinčio kur eiti nematomojo eisena. Aš priartėjau prie jo iš užpakalio.


  - Klausykite, - tariau tyliai. - Mūsų čia niekas nepamatys. Mes galime pasikalbėti. Mano vardas...


  Jis pasisuko į mane sklidinomis siaiubo akimis. Jo veidas pabalo. Akimirką jis žiūrėjo į mane, po to metėsi priekin, lyg norėdamas apeiti netikėtą kliūtį.


  Aš sustabdžiau jį.


  - Palaukite, - pasakiau. - Nebijokite. Prašau...


  Jis išsiveržė iš mano rankų. Paliečiau ranka jo petį,


  bet jis staigiai išsisuko.


  - Nors žodį, - maldavau.


  Nė vieno žodžio. Netgi kimaus šnibždesio "Palikite mane!” Vyriškis atsitraukė ir nubėgo tuščia gatve žemyn, garsus jo batų kaukšėjimas galiausiai pavirto silpnu šiurenimu, kuomet jis pasuko už kampo ir dingo. Žvelgiau jam iš paskos, jusdamas savyje trykštantį begalinį vienišumą.


  Po to atėjo baimė. Jis nepažeidė nematomumo taisyklių, jas sulaužiau aš. Aš susitikau su juo. Tai galėjo man brangiai kainuoti, galbūt dar keletą mėnesių nematomumo. Neramiai apsižvalgiau aplink, laimė, arti nešmėžavo nė vienas saugumo robotas.


  Aš buvau vienas.


  Susitvardęs apsisukau ir nužingsniavau gatve. Palaipsniui vėl pradėjau kontroliuoti save. Supratau, kad padariau kažką nedovanotinai kvailo. Mane labai suerzino ne tiek pats mano idiotiškas elgesys, kiek jo sentimentalumas. Taip paniškai prisikabinti prie kito nematomojo, atvirai parodyti savo vienišumą, nesusitvardymą - tik ne tai! Vadinasi, visuomenė nugali. Šito aš negalėjau pripažinti.


  Pastebėjau, kad vėl atsidūriau šalia Kaktusų sodo. Pakilau viršun, pagriebiau iš komendanto žetoną ir tuo nusipirkau teisę įeiti. Kiek pavaikščiojęs radau raitytą, įmantriai išpuoštą aštuonių pėdų aukščio kaktusą, tikrą dygliuotą milžiną. Truktelėjau jį iš puodo ir nulaužiau kyšančias šakas, prisivarydamas į delnus tūkstančius spyglių. Kiti lankytojai apsimetė nematą to. Aš ištraukiau dyglius iš rankų ir kraujuojančiais delnais nusileidau žemyn išdidžiai vienišas savo nematomumu.


  Praėjo aštuoni mėnesiai, devyni, dešimt. Metų laikai veik apsisuko ratu. Pavasaris užleido vietą švelniai vasarai, vasara - gaiviam rudeniui, ruduo - žiemai su jos dvisavaitėmis sniego pūgomis, vis dar leidžiamomis estetiniais sumetimais.


  Žiema jau baigėsi; Parkuose medžiai sprogino pirmuosius žalius pumpurus. Oro kontrolės tarnautojai diena iš dienos didino kritulių kiekį.


  Bausmės laikas artėjo prie pabaigos. Paskutiniais nematomumo mėnesiais mane apėmė savotiška apatija..


  Mano protas, tiek laiko išbuvęs izoliacijoj, vienodai reaguodavo į viską, ir aš diena po dienos slydau į kažkokią miglą. Skaičiau prisiverstinai ir nesirinkdamas. Vieną dieną Aristotelis, kitą - Biblija, trečią - mechanikos vadovėlis. Aš nieko neįsimindavau: kuomet atversdavau naują lapą, ankstyvesnis dingdavo iš mano atminties.


  Aš jau nebebijojau pasinaudoti keliais nematomumo pranašumais, pavirpinti savo nervus, pajusti laikiną galybę, kurią lengva įsivaizduoti, krečiant šunybę ir praktiškai nebijant atpildo. Aš sakau "praktiškai”, kadangi laikytis nematomumo įsakymo nebuvo būtina, kai žmogui grėsė pavojus: nedaugelis bijotų tapti nematomais, jei tektų ginti savo žmonas ir vaikus nuo nematomojo priekabių, niekas neleistų, kad nematomasis išdurtų jam akis, niekas netoleruotų nematomojo įsiveržimo į butą. Buvo būdų susidoroti su tokiais pažeidimais, neparodant, kad nematomąjį kas nors matė, ką aš ir buvau anksčiau pastebėjęs.


  Vis dėlto buvo įmanoma įvykdyti nusikaltimą. Tačiau aš atsisakiau pabandyti. Dostojevskis kažkur yra parašęs: "Išskyrus Dievą, viskas įmanoma". Aš galėjau patikslinti: "Nematomam žmogui viskas įmanoma - ir neįdomu". Taip ir buvo.


  Baigėsi varginantys mėnesiai.


  Aš neskaičiavau minučių iki išlaisvinimo. Prisipažinsiu, visiškai užmiršau, kad terminas tuoj baigsis. Tą dieną aš skaičiau savo kambaryje, niūriai versdamas lapą po lapo, kuomet suskambėjo durų skambutis. Jis neskambėjo ištisus metus. Buvau beveik užmiršęs tą garsą.


  Tačiau aš atidariau. Už durų stovėjo jie, įstatymo saugotojai. Tylėdami jie sulaužė antspaudą, kuris laikė ženklą ant mano kaktos. Emblema nukrito ir sudužo.


  - Sveikas, pilieti, - tarė jie man.


  Aš rimtai linktelėjau:


  - Taip. Sveiki.


  - 2105 metų gegužės vienuoliktoji. Tavo bausmės laikas baigėsi. Tu grąžintas į visuomenę. Tu išmokėjai savo skolą.


  - Ačiū. Taip.


  - Eime su mumis išlenkti taurelę.


  - Jums leidus, ne.


  - Tai tradicija. Eime.


  Aš nuėjau su jais. Kakta buvo keistai nuoga. Žvilgtelėjęs veidrodin, pastebėjau blyškią dėmę, kur anksčiau švietė emblema. Jie nusivedė mane į netoliese stovintį barą ir pavaišino sintetiniu viskiu, stipriu ir neskiestu. Barmenas nusišypsojo man. Kažkas gretimoje kėdėje paplojo man per petį ir paklausė, už ką aš statyčiau rytdienos reaktyvinių lėktuvų lenktynėse.


  - Neįsivaizduoju, - pasakiau.


  - Jo kiek laiko nebuvo čia, - švelniai tarė vienas pareigūnų.


  Tai neabejotinai pakeitė padėtį. Mano kaimynas pažvelgė į kaktą ir linktelėjo, pamatęs blyškią dėmę. Jis pasisiūlė pastatyti man viskio. Sutikau, nors jau jaučiau pirmos taurės pasekmes. Aš vėl buvau žmogiška būtybė, vėl buvau matomas.


  Nedrįsau jo ignoruoti. Tai galėjo būti kvalifikuota kaip pakartotinas šaltumas. Tai man galėjo kainuoti penkerius metus nematomumo. Aš išmokau būti nuolankus.


  Grįžimas į matomumą sukėlė, aišku, nemažai sunkumų. Reikėjo susitikti su senais draugais, atnaujinti suirusius santykius. Aš metus buvau tremtinys savo mieste, ir grįžti atgal nebuvo lengva.


  Nė vienas, be abejo, neužsiminė apie mano nematomumą. Jis buvo traktuojamas kaip nemalonumas, kurio priminti neverta. Aš laikiau tai veidmainiavimu, tačiau neprieštaravau. Neabejotinai jie visi stengėsi neužgauti mano jausmų. Ar kas nors sako žmogui, kuriam buvo pašalintas vėžys kartu su skrandžiu: "Girdėjau, pačiam vos pasisekė išsikapstyti"? Ar kas nors sako žmogui, kurio senyvas tėvas šiaip taip nusvirduliavo neskausmingos mirties namų link: "O, jis tapo labai silpnutis, ar ne tiesa?"...


  Ne. Aišku, ne.


  Tačiau aš ištvėriau, kadangi jau nebebuvau tas išpuikęs vienišas individas, koks buvau prieš nuosprendį. Aš išmokau nuolankumo pačioje sunkiausioje iš mokyklų.


  Kartkarčiais aš, aišku, pastebėdavau nematomuosius gatvėse. Jų išvengti nebuvo galima. Tačiau greitai, kaip mane įpratino, nusukdavau žvilgsnį į šoną, tarytum mano akys būtų pamačiusios siaubingą išsigimėlišką pabaisą iš


  kito pasaulio.


  Ėjo ketvirtas mano sugrįžimo į matomumą mėnuo, kuomet visi tie įpročiai griuvo kaip kortų namelis. Aš atsidūriau Miesto bokšto rajone, mat ruošiausi grįžti į savo seną darbą - municipalinės tarybos dokumentų poskyrį. Išėjau iš darbo dieną ir neskubėdamas žingsniavau metro link, kai iš minios išlindo ranka ir sučiupo manąją.


  - Prašau, - tarė tylus balsas. - Luktelkit minutę. Nebijokite.


  Aš išsigandęs atsisukau. Mūsų mieste prie praeivių nesikabinėjama.


  Pamačiau šviečiantį nematomumo ženklą ant vyro kaktos. Po to atpažinau ir jį - liekną vaikiną, kurį buvau užkalbinęs daugiau kaip prieš pusmetį toje tuščioje gatvelėje. Jis atrodė labai išsekęs: veide švietė laukinio žmogaus akys, o rudi plaukai buvo apsinešę dulkėmis. Anuo metu jo bausmės terminas dar tik buvo prasidėjęs. Dabar jis turėjo būti besibaigiąs.


  Jis suėmė mano ranką. Aš pradėjau virpėti. Mes stovėjome ne tuščioje gatvėje. Tai buvo judriausia miesto aikštė. Aš ištraukiau ranką iš jo gniaužtų ir pradėjau trauktis.


  - Ne, nenueikite! - suriko jis. - Nejaugi jumyse nėra nė kiek gailesčio? Jūs pats buvote toks pat.


  Neryžtingai žingtelėjau į šalį. Ir tada atsiminiau, kaip šaukiau jam, kaip maldavau neatstumti manęs. Aš atsiminiau savo vienišumą.


  Žengiau dar vieną žingsnį.


  - Baily! - isteriškai suspigo jis. - Pakalbėk su manim! Tark nors žodį, baily!


  To jau per daug. Tai mane įžeidė. Netikėtos ašaros užplūdo akis, ir aš pasisukau į jį ištiesdamas ranką.


  Sugriebiau jo ploną riešą. Prisilietimas, atrodo, įelektrino jį. Po akimirkos laikiau jį apkabinęs, stengdamasis prisiimti sau nors dalį kančios iš šio suvargusio kūno.


  Saugumo robotai apsupo mus. Jis buvo nusviestas į šoną. Mane įkalino. Jie vėl mane teis, tik ne už nusikaltimą šaltumu, o už per didelį nuoširdumą - tai vadinama šiltumu. Galbūt jie ras lengvinančių aplinkybių ir paleis mane? Galbūt ne.


  Man tai nerūpi. Jei jie pasmerks mane, aš nešiosiu nematomumo ženklą kaip garbės vainiką.


  Iš anglų kalbos vertė Rolandas MASKOLIŪNAS


  Versta iš knygos Robert SILVERBERG "Earth's Other Shadow",


  London, Panther, 1978.


  Filipas Dt FARMERIS


  ANTRADIENIO PASAULIS


  Patekti į Trečiadienį buvo beveik neįmanoma. Tomas Pimas pagalvodavo apie gyvenimą kitomis savaitės dienomis. Kiekvienas, turintis nors kiek fantazijos, pagalvodavo. Net televizija transliuodavo programas apie tai. Tomas Pimas dalyvavo keletoje jų. Tačiau iš tikro palikti savąjį pasaulį neketino.


  Po to sudegė jo namas.


  Tai atsitiko aštuntąją - paskutiniąją - pavasario dieną. Prabudęs žvelgė pro duris į pelenus, į aplink zujančius gaisrininkus. Žmogus baltu asbesto kostiumu pamojo jam, kad pasiliktų viduje. Po penkiolikos minučių kitas gaisrininkas davė ženklą, jog pavojus praėjo. Tomas paspaudė mygtuką, ir durys atsidarė. Jis paniro į pelenus iki kulkšnių; colio storumo vandens prisisunkusi košė buvo dar truputį šilta.


  Nereikėjo nė klausti, kas nutiko, bet jis vis tiek paklausė.


  - Manau, trumpas sujungimas, - atsakė gaisrininkas.


  - Nors visiškai tikras nesu. Tai atsitiko tuojau po vidurnakčio, tuo metu, kai baigiasi Pirmadienis ir ateiname mes.


  Tomas Pimas pagalvojo, kad būtų keista dirbti gaisrininku arba policininku. Jų darbo valandos labai skyrėsi nuo kitų, tačiau ir juos varžė neperžengiama vidurnakčio riba.


  Tuo metu kiti žmonės jau lipo iš savo cilindrų, arba, kaip juos dažniausiai vadindavo, "karstų”. Likusieji šešiasdešimt liko užimti.


  Darbo diena turėjo prasidėti 08:00. Naujų drabužių ir


  gyvenamosios vietos paieškas teko atidėti iki laisvalaikio valandų, mat jų televizijos studija vėlavo: per šimtą keturiasdešimt keturias dienas reikėjo paruošti labai svarbią specialią programą.


  Pusryčiavo skubiosios pagalbos centre. Tomas Pimas pasiteiravo tarnautoją, ar šis nežinąs vietos, kur būtų galima apsigyventi. Nors vyriausybė ir surasianti kokį nors būstą, bet vargu ar Tomą jis patenkinsiąs.


  Tarnautojas žinojo vieną namą už šešių kvartalų nuo jo buvusiojo. Numirė grimuotojas, ir, regis, vieta dar neužimta. Tomas paskambino iš karto, nes šiuo metu buvo laisvas, tačiau informacijos registratorius pranešė, jog jį dominanti įstaiga dirbsianti nuo dešimtos valandos, informacijos registratorius pasirodė esanti labai graži raudonplaukė, žydraakė mergina itin seksualiu balsu. Tomas būtų dar labiau susižavėjęs, jei nebūtų jos pažinęs. Kažkada ji yra suvaidinusi keletą nereikšmingų vaidmenų dviejose jo juostose. Varantis iš proto balsas buvo ne jos, kaip, beje, ir akių atspalvis.


  Po pietų jis vėl paskambino, buvo sujungtas po dešimties minučių ir paprašė misis Belefild perduoti jo prašymą. Misis Belefild papriekaištavo, kodėl jis neskambinęs anksčiau - ji nesanti tikra, ar šiandien bus galima ką nors padaryti. Jis bandė paaiškinti savo padėtį, o paskui įsiuto. Biurokratai! Tą naktį jis praleido visuomeniniuose pagalbos namuose, išmiegojo privalomas keturias valandas, pabudo, pažadintas indukcinių laukų, ir pateko tiesiai į vertikalųjį amžinybės cilindrą. Pralaukė dešimtį sekundžių, stebėdamas pro permatomas duris kitas sustingusias cilindruose figūras, o po to paspaudė mygtuką. Maždaug po penkiolikos sekundžių neteko sąmonės.


  Visuomeniniame Amžinariume - patalpoje, kurioje sustatyti amžinybės cilindrai - jis turėjo praleisti dar tris naktis. Trys rudens dienos jau buvo praėjusios; liko tiktai penkios. Tiesa, Kalifornijoje ypatingo skirtumo nebuvo. O Čikagos žiemos jam priminė baltą, išprotėjusios moters supurtytą paklodę, pavasaris - žalią sprogimą, vasara -skambų juoką ir karščiu pulsuojantį kvėpavimą, ruduo -apgirtusio, ryškiu kostiumu apsitempusio juokdario kūlversčius.


  Ketvirtąją dieną Tomas gavo pranešimą, jog gali keltis į pasirinktąjį namą. Jis buvo maloniai nustebintas, nes turėjo bent tuziną pažįstamų, kurie ištisus metus -maždaug keturiasdešimt aštuonias dienas - praleido laukdami visuomeniniuose namuose. O jam pavyko susirasti būstą per penkias dienas; dar tris dienas galėjo džiaugtis pavasariu. Dvi iš jų praleido pirkdamas drabužius, maistą ir kitas prekes; susipažino su namo gyventojais. Kartais jis apgailestaudavo, jog gimė aktoriumi. Televizijos darbuotojai dirbo be pertraukos penkias, kartais šešias dienas, o, pavyzdžiui, vandentiekio tarnautojai tik tris iš septynių dienų.


  Šis namas irgi buvo didelis, o šešių kvartalų atstumas pėsčiomis jam išeis tik į naudą. Čia gyveno aštuoni žmonės, įskaitant jį patį. Dar tą patį vakarą jis prisistatė. Pilkos kasdienybės paįvairinimui jam atiteko Meiblė Kurta, režisieriaus sekretorė. Įsitikinęs, kad jo cilindras atgabentas į Amžinariumą, Tomas Pimas galėjo atsipūsti.


  Meiblė Kurta palydėjo jį į Amžinariumą, nes pati pasiskelbė jo gide. Tai buvo neaukšta, smulkiai garbanotais plaukais moteris, maždaug trisdešimt penkerių (Antradienio laiku). Tris kartus išsiskyrusi, todėl vedybų neplanavo, nebent apsireikštų Misteris Išrinktasis. Tomas irgi buvo išsiskyręs, bet nutylėjo.


  - Pažvelkime į tavo miegamąjį, - pasakė Meiblė. -Nedidelis, tačiau, dėkui Dievui, nepralaidus garsui.


  Jis jau žengė paskui ją, kai staiga sustojo. Ji atsigręžė tarpduryje ir paklausė:


  - Kas nutiko?


  - Ši mergina...


  Kambaryje stovėjo šešiasdešimt trys aukšti pilkos spalvos cilindrai. Jis žvelgė į stovintį arčiausiai durų - su mergina viduje.


  - O! Kokia graži!


  Jeigu Meiblė ir pajuto pavydą, tai sugebėjo neišsiduoti.


  - Taip, iš tikrųjų!


  Ilgi, truputį banguoti juodi plaukai, veidas, galintis išvaryti iš proto tūkstantį kartų, figūra, turinti viską ir nieko per daug. Akys atmerktos; blanki šviesa joms teikė violetinį atspalvį. Mergina vilkėjo plonyte sidabrine


  suknele.


  Lentelė virš durų rodė jos gimimo datą. Dženė Marlou. Gimusi 2031 m. San Marine, Kalifornijoje. Jai turėtų būti dvidešimt ketveri metai. Aktorė. Netekėjusi. Trečiadienio vaikas.


  - Kas nutiko? - paklausė Meiblė.


  - Nieko.


  Kaip jis galėjo jai pasakyti, kad jam pasidarė silpna nuo aistros, kuri niekada nebus patenkinta. Silpna nuo grožio.


  Paties likimo taip, matyt, nuspręsta,


  Jog aš lyg aklas pamilau tave.


  - Ką? - nusijuokė Meiblė. - Tu juokauji?


  Ji nepyko. Suprato, jog mirusi Dženė Marlou būtų tokia pat konkurentė kaip ir dabar. Ji teisi, o jam naudingiau būtų užsiimti savojo pasaulio reikalais. Su Meible buvo neblogai: aistringa, itin nesustorėjusi ir po kelių taurelių gana gundanti.


  Jie nulipo žemyn į televizijos kambarį gerokai po 18:00. Beveik visi buvo čia. Vieni užsidėję ausines, kiti šnekučiuodamiesi žiūrėjo į ekraną. Savaime suprantama, buvo transliuojamos paskutinės žinios. Visus domino praėjusio Antradienio ir šios dienos įvykiai. Parlamento rūmų Pirmininkas rengėsi atsistatydinti, pasibaigus įgaliojimo laikui. Jo dienos ėjo į pabaigą, liga progresavo. Misisipės valstijoje, šeimos laidojimo rūsyje, jo jau laukė akmeninis cilindras. Jeigu mokslas kurią nors dieną atskleis atjauninimo paslaptį, jis galės sugrįžti į gyvenimą.


  - Tai bent būtų diena, - pasakė Meiblė, susirangiusi Tomui ant kelių.


  - Manau, mokslininkams vis tiek pasiseks, - pasakė jis. - Kai kas jau atrasta: po bandymų su triušiais jiems pavyko sustabdyti senėjimo procesą.


  - Aš ne tą turėjau galvoje, - atsakė Meiblė. - Sakykim, jie atras, kaip atjauninti žmones. O kas po to? Manai, jie rengiasi prikelti iš kapo visus? Juk su visais, gyvenančiais dabar, gyventojų skaičius padvigubės, galbūt išaugs trigubai ir net keturgubai. Ar nevertėtų palikti jų ten


  ilsėtis ramybėje?


  Sukikenusi pridėjo:


  - O ką darys balandžiai be jų?


  Jis sugnybo jai šoną. Tuo pat metu pagalvojo apie tos merginos liemenį. Minkštas ir nė truputėlio riebalų.


  Užmiršk ją. Galvok apie dabartį. Klausyk žinių.


  Kažkokia misis Vailder virtuviniu peiliu nudūrė savo vyrą, o paskui ir pati nusižudė. Atvykusi policija abudu įkišo į amžinybės cilindrus ir nugabeno į ligoninę.


  Tiriamos priežastys, dėl kurių sulėtėjo valstybinių įstaigų darbo tempai. Skundžiamasi, jog Pirmadienio žmonės palieka nesureguliuotus kompiuterius Antradienio žmonėms. Byla perduota atitinkamoms abiejų dienų valdžios instancijoms. Ganimedo bazė praneša, jog Raudonoji Jupiterio dėmė skleidžianti silpnus, bet aiškiai pagaunamus impulsus, kurie neatrodo atsitiktiniai.


  Paskutiniosios penkios programos minutės buvo skirtos svarbiausiems kitų dienų įvykiams. Kada namo šeimininkė misis Kuthmar perjungė kanalą, kuriuo rodė situacijų komediją, protestuojančių neatsirado.


  Tomas išėjo iš kambario, pasakęs Meiblei, jog nori anksti atsigulti. Vienas. Rytoj - sunki diena.


  Jis nutipeno laiptais žemyn pro prieškambarį į Amžinariumą. Prietemoje žaidė šešėliai, viešpatavo ramybė. Šešiasdešimt trys cilindrai priminė senovines granito kolonas, palaidotas požemio mieste. Penkiasdešimt penki veidai - boluojančios dėmės už skaidraus metalo. Kai kurių akys atmerktos, kitų - užmerktos, laukiančios radiacinio lauko poveikio. Jis pažvelgė pro Dženės Marlou cilindro duris. Jam vėl pasidarė silpna. Nepasiekiama; skirta ne jam. Juos skyrė tik viena diena. Ne, tik keturios su puse valandos.


  Jis palietė duris. Jos buvo slidžios ir šaltos. Dženė žvelgė į jį. Dešinioji ranka, prilaikanti rankinuko dirželį, sulenkta. Kai durys atsivers, ji išlips, visiškai pasiruošusi eiti. Kai kurie žmonės išsimiegodavo, išsimaudydavo ir susitvarkę eidavo tiesiai į Amžinariumą. O automatiškai suveikus radiaciniam laukui 05:00, jie po minutės išlipdavo, visiškai pasirengę dienai.


  Jis irgi norėtų išlieti iš savo "karsto" tuo metu.


  Bet jam trukdė Trečiadienis.


  Tomas apsisuko. Elgėsi kaip šešiolikmetis. Jam buvo šešiolika prieš šimtą šešerius metus, bet tai neturėjo reikšmės. Fiziologiškai jam tėra trisdešimt.


  Lipdamas į antrą aukštą, jis apsisuko, norėdamas pažvelgti dar kartą. Tačiau sugriebė save už apykaklės ir įstūmė į kambarį. Nusprendė kristi į lovą ir iš karto užmigti. Gal susapnuos ją. Jeigu norai išsipildo sapnuose, tai ir Dženė ateis pas jį. Dar neįrodyta, jog sapnai visuomet išreiškia svajones, bet užtat visiškai įrodyta, jog žmogus, negalintis sapnuoti, išprotėja, Todėl radiacinio lauko veikiamas žmogus išmiegodavo ketvertą valandų, gaudamas visus jam reikalingus sapnus. Po to jis pabusdavo ir netrukus eidavo į Amžinariumą, kur laukas sustabdydavo visų atomų ir kitų elementarių dalelių veikimą. Žmogus taip ir liktų šioje būklėje amžiams, kol jo nepakeltų aktyvusis laukas.


  Jis užmigo, bet Dženė Marlou neaplankė jo. O gal jis neprisiminė. Pabudęs nusiprausė veidą, žvaliai nusileido į Amžinariumą, kur rado stovinčius ratu visus namo gyventojus, traukiančius paskutines cigaretes, besikalbančius, besijuokiančius. Po to sulips į cilindrus ir įsiviešpataus kapų tyla.


  Jis dažnai pagalvodavo, kas atsitiktų, jeigu jis neįliptų į šį akmeninį karstą. Ką jaustų? Ar apimtų panika? Jam buvo suvokiami tik Antradieniai. Ar Trečiadienis užgriūtų jį kaip potvynio banga? Pakeltų ir tėkštų į keistojo laiko rifus?


  O ką, jeigu jis atsiprašytų, nueitų į savo kambarį ir palauktų, kol pradės veikti laukas? Po to jau nebegalėtų įeiti. Cilindro durys atsidarys tik joms skirtu laiku. Jis dar spėtų nubėgti į visuomeninį Amžinariumą, esantį už trijų kvartalų. O jei sulauktų Trečiadienio savo kambaryje?


  Atsitikdavo ir šitaip. Jei įstatymo pažeidėjas neturėdavo tinkamo pasiteisinimo, jis būdavo teisiamas. "Laiko barjero sulaužymas" po žmogžudystės buvo antras pagal sunkumą nusikaltimas, ir nuteistieji būdavo jėga kišami į Amžinybės cilindrus. Visi nusikaltimai - tyčiniai ir netyčiniai - buvo baudžiami vienodai. Nusikaltėliai "konservuojami", kaip dažnas sakydavo. "Konservuotus" nusikaltėlius, atėmę galimybę judėti ir mąstyti, patikimai saugos tol, kol mokslas atras būdą, kaip išgydyti visus tuos bepročius, neurotikus ir šiaip trenktus tipus.


  - Na, kaip ten, Trečiadienį? - kartą Tomas paklausė žmogaus, pasilikusio per atsitiktinumą.


  - Negaliu pasakyti. Turėjau sąmonę gal penkiolika minučių. Tas pats miestas, nematyti greitosios pagalbos darbininkai, bet jų ir čia nebuvau matęs. Jie užmigdė mane ir išlaikė iki Antradienio.


  Prasti mano popieriai, pagalvojo Tomas. Visai blogi. Net ir galvoti apie tai - tikra beprotybė. Patekti į Trečiadienį buvo beveik neįmanoma. Beveik. Bet kažką galima padaryti, nors tai pareikalaus laiko ir kantrybės.


  Jis dar minutėlę pastovėjo priešais cilindrą. Pasigirdo: "Viso labo! Iki pasimatymo! Iki kito Antradienio!"


  Meiblė sušuko:


  - Labanaktis, brangusis!


  - Labanaktis, - sumurmėjo jis.


  - Ką? - šūktelėjo ji.


  - Labanaktis!


  Jis žvilgtelėjo į gražųjį veidą už durų. Paskui nusišypsojo. Bijojo, kad Dženė išgirs jį linkintį labos nakties moteriai, vadinančiai jį brangiuoju.


  Liko dešimt minučių. Garsiakalbiai subaubė: "Visi vidun! Metas šešių dienų kelionėn! Skubėkite! Prisiminkite gresiančias bausmes!"


  Jis atsiminė, jog norėjo palikti laišką. Magnetofonas buvo ant stalo. Įjungęs prašneko:


  - Brangi mis Džene Marlou. Mano vardas Tomas Pimas. Mano cilindras stovi šalia jūsų. Aš, kaip ir jūs, aktorius; dirbu toje pačioje studijoje. Galbūt pernelyg pasitikiu savimi, tačiau turiu pasakyti, jog nemačiau moters, gražesnės už jus. Ar jūsų talentas prilygsta jūsų grožiui? Norėčiau pamatyti jus ekrane nors porą minučių. Ar negalėtumėte palikti keletą įrašų penktajame kambaryje? Manau, to kambario gyventojas neprieštaraus. Jūsų Tomas Pimas.


  Jis išklausė įrašą dar kartą. Blankoka, tačiau būtent šito ir reikia. Per daug išpūstas ar atkaklus reikalavimas privers ją gudrauti. Jis du kartus pagyrė jos grožį, bet nepersistengė. Be to, paliestas menininko išdidumas. Kas jau kas, o jis žinojo, kad prieš tai neįmanoma atsispirti.


  Pasišvilpaudamas patraukė savo cilindro link, Įėjęs paspaudė mygtuką ir pažvelgė į laikrodį. Penkios minutės iki vidurnakčio. Po dešimties minučių Trečiadienio policija išlips iš cilindrų ir pradės vykdyti savo pareigas.


  Policijos stotyje dienas jungė dešimties minučių laiko tarpas. Velniai žino, kas galėjo atsitikti per šias minutes. Ir atsitikdavo! Tačiau tai buvo geriausias būdas išsaugoti nepažeistą laiko užkardą...


  Jis atmerkė akis. Truputį sulenkė kojas, panarino galvą. Aktyvizacija teužtrukdavo milijoną mikrosekundžių; iš amžinybės - į kūną ir kraują per akimirką, ir širdis niekada nejusdavo, jog buvo taip ilgai nustojusį plakti. Net raumenų stangrumas atsistatydavo labai greitai.


  Tomas spustelėjo mygtuką, atidarė duris. Mygtuko nuspaudimas priminė patrankos šūvį, pranešantį, jog prasidėjo jų diena. Praėjusį vakarą Meiblė susitvarkė, todėl gražiai atrodė. Visa nušvito, išgirdusi jo komplimentą. Tačiau jis pranešė, jog pasirodys tik per pusryčius. Pusiaukelėje į viršų Tomas stabtelėjo, palaukė, kol ištuštės prieškambaris. Po to nusėlino atgal į Amžinariumą. Įjungė magnetofoną. Pasigirdo kiek prikimęs melodingas balsas:


  "Brangus misteri Pimai. Esu gavusi laiškų ir iš kitų dienų. Juokinga kalbėtis per prarają, skiriančią pasaulius, nors aš gal kiek perdedu. Bet tai iš tikrųjų neturi prasmės. Jeigu jūs susidomite kitu žmogumi, jūs žlugdote save. Tas žmogus - tik balsas magnetofone arba šaltas vaškinis veidas metaliniame karste... Na, bet aš jau linkstu į lyriką. Atleiskite. O jeigu žmogus nesudomina jūsų, tai kam bendrauti? Abiem atvejais nėra prasmės. Tikriausiai esu graži, tačiau taip pat esu apdairi. Šiaip ar taip, dėkoju už komplimentą.


  Aš galėjau ir nesivarginti su atsakymu. Tačiau esu taktiška; nenoriu įžeisti jūsų jausmų. Ir prašau: nepalikite daugiau laiškų..."


  Jis dar kiek palaukė. Galbūt tai buvo tik pauzė efektui sustiprinti. Galėjo pasigirsti kikenimas ar kimus šilkinis juokas, ir ji pasakytų: "Nepaisant visko, aš nemėgstu apvilti savo gerbėjų. Kasetes su įrašais rasite savo kambaryje".


  Tyla užsitęsė. Jis išjungė aparatą ir nulipo pusryčiauti.


  Pertraukėlė darbo metu buvo nuo 14:40 iki 14:45. Jis atsigulė ir paspaudė mygtuką. Po minutėlės užmigo. Šį kartą sapnavo Dženę - baltas, švytintis jos siluetas išniro iš tamsos, plaukdamas jo link. Ji buvo dar gražesnė negu savo cilindre.


  Filmavimas tą dieną užsitęsė, todėl namo jis parėjo tik vakarienei. Ilgiau užlaikyti žmonių nedrįso netgi studija, ypač todėl, kad ten buvo galima tik papietauti.


  Tomas dar turėjo minutėlę laiko pažvelgti į Dženę; tuo pat metu iš komunikatoriaus pasigirdo spiegiantis misis Kuthmar balsas. Lipdamas į prieškambarį, jis galvojo: "Negaliu palikti jos ramybėje. Darosi juokinga. O juk suaugęs žmogus. Galbūt... galbūt man reikia nueiti pas psichiatrą".


  Nuspręsta. Paduos prašymą ir lauks, kol priims psichiatras. Sakykime, praeis trys šimtai dienų, žinoma, jei pasiseks. O jei psichiatras nepadės, tada kitas prašymas ir šeši šimtai dienų laukimo.


  Prašymas. Tomas stabtelėjo. Prašymas! O jeigu prašyti leidimo pereiti, neaplankius psichiatro? Kodėl gi ne? Ką jis praras? Jo prašymas, aišku, bus atmestas, bet pabandyti reikia.


  Gauti reikiamą blanką nebuvo paprasta. Jis sugaišo dvi laisvas dienas, stovėdamas eilėje Centriniame miesto biure, kol gavo. Pirmą kartą jam padavė ne tuos blankus, ir teko dar kartą stovėti eilėje. Norintiems sukeisti dienas specialios eilės nebuvo, nes tokių nedaug teatsirasdavo. Todėl jis stovėjo prie žinybų ir organizacijų mobilizacijos skyriaus langelio Pasikeitimų ir persikėlimų biure. Tačiau čia nebuvo užsiimančių emigracijos į kitas dienas reikalais.


  Gavęs reikalingą kortelę antrą kartą, Tomas stovėjo prie langelio tol, kol buvo užregistruotas jo kortelės numeris ir padaryta kopija. Šūkavimus ir niurnėjimą už nugaros ignoravo. Paskui išlaukė eilėje prie komposterio kitame kambario gale. Po dviejų valandų jam Teikėjo atsisėsti į mažą, primenančią rašomąjį stalą mašiną, virš kurios kabojo didelis ekranas. Tomas įkišo popierių į reikiamą angą, pasižiūrėjo į blanko projekciją ir nuspaudė mygtukus - pažymėjo reikalingus atsakymus į tam tikrus klausimus. Paskui į tą angą reikėjo įmesti kortelę ir tikėtis, kad ji nepradings.


  Tą vakarą jis priglaudė galvą prie šalto metalo ir sumurmėjo sustingusiam veidui už durų:


  - Tikriausiai myliu tave, jei galiu visa tai ištverti. O tu net nežinai šito. Gal ir gerai, nes tau vis tiek.


  Kad įrodytų sau, jog galutinai neprarado proto, Tomas su Meible vakare nuėjo į pobūvį, surengtą režisieriaus Solio Voremvulfo. Voremvulfas išlaikė civilinės tarnybos egzaminą, suteikiantį jam A-13 kategoriją. Tai reiškė, jog ilgainiui, jei turės truputį laimės ir įtakingų draugų, galės tapti studijos viceprezidentu.


  Pobūvis pavyko. Tomas ir Meiblė grįžo likus pusei valandos iki vidurnakčio. Tomui pasisekė išvengti per didelės narkotikų ir svaigalų dozės, todėl nesunkiai atsispyrė Meiblės bandymams įsitempti jį į lovą. Jis žinojo, kad atsibudęs jausis sunkiai, turės išgerti kokių nors šlykščių neutralizuojančių tablečių. Jis bjauriai atrodys, darbe jam viskas kris iš rankų, nes praleido miego valandas.


  Išprašęs Meiblę, Tomas nusileido į Amžinariumą anksčiau už kitus. Ne todėl, kad jam būtų reikėję kuo greičiau "užsikonservuoti”. Cilindrai veikė tik griežtai nustatytu laiku.


  Tomas prisiglaudė prie cilindro ir paglostė duris.


  "Visą vakarą stengiausi negalvoti apie tave. Norėjau būti sąžiningas; negerai būti su Meible ir visą laiką galvoti apie tave."


  Viskas leidžiama meilėje ir-


  Jis paliko jai kitą laišką, po to ištrynė. Jokios prasmės. Be to, žinojo, kad jo kalba skambėjo kvailai. O jis norėjo pasirodyti kaip galima geriau. O kam to reikia? Ar jis nors kiek rūpi jai? Tačiau ji traukia Tomą, ir nereikia ieškoti priežasčių ar logikos. Jis mylėjo šią uždraustą, nepaliečiamą, tokią tolimą ir kartu tokią artimą moterį.


  Negirdimai įėjo Meiblė. Ji pasakė:


  - Tu išprotėjai!


  Tomas atšoko. Kodėl jis taip padarė? Jam nebuvo ko gėdytis. Tačiau kodėl jis supyko ant jos? Jo sutrikimas buvo suprantamas, o pyktis - ne.


  Meiblė nusijuokė, ir jam atlėgo. Dabar jis galėjo atšauti jai. Ji apsisuko ir išėjo. Bet grįžo po kelių minučių su kitais. Artinosi vidurnaktis.


  Jis jau buvo cilindre. Likus kelioms sekundėms, išlipo, pasuko Dženės cilindrą taip, kad galėtų matyti jos veidą. Įlipo atgal, paspaudė mygtuką ir sustingo. Dvigubos durys nelabai trukdė. Tik ji atrodė dar labiau nutolusi laike, dar sunkiau pasiekiama.


  Po trijų dienų, jau žiemą, jis gavo laišką. Pašto dėžutė prieškambaryje suburzgė, kai Tomas žengė pro paradines duris. Sugrįžęs palaukė, kol laiškas iškris iš dėžutės. Tai buvo atsakymas į jo prašymą pereiti Trečiadienin.


  Atmestas. Priežastis: priežasties nebuvimas.


  Tai tiesa. Bet jis negalėjo nurodyti tikrosios priežasties. Ji būtų dar mažiau įtikinama negu ta, kurią jis nurodė. Pažymėjęs buvo Nr.12. PRIEŽASTIS: PATEKTI Į APLINKĄ, PALANKESNĘ TALENTUI VYSTYTI.


  Įniršęs pradėjo keiktis. Pasirinkti dieną buvo žmogaus, piliečio teisė. Tai yra, turėtų būti jo teisė. Gal reikalingos milžiniškos pastangos? Gal reikia visų jo asmens dokumentų, įrašų, susijusių su juo nuo pat gimimo dienos? O jeigu?..


  Galima siautėti, kiek širdis geidžia, bet šitaip nieko nepakeisi. Jis buvo įkalintas Antradienio pasaulyje.


  "Ne, - murmėjo jis. - Ne. Laimė, prašymų skaičius neribojamas. Aš pasiųsiu kitą. Jie mano, jog aš nuleisiu rankas? Tai jie turės pasiduoti. Žmogus prieš mašiną. Žmogus prieš visą sistemą. Žmogus prieš biurokratiją ir žiaurias šaltas taisykles."


  * * *


  Prašvilpė dvidešimt žiemos dienų. Ir aštuonios pavasario dienos. Vėl atėjo vasara. Antrąją - iš dvylikos


  - vasaros dienų jis gavo atsakymą į pakartotinį savo


  prašymą.


  Nei atmestas, nei patenkintas. Jame sakoma, kad Tomas turįs gauti psichiatro patvirtintą astrologo nuomonę, jog Trečiadienio aplinka jam psichologiškai tinkamesnė. Tomas Pimas pašoko ir sumušė kulnais. Ačiū Dievui, kad šiais laikais astrologai nelaikomi šarlatanais. Žmonių -plačiųjų liaudies masių - protesto dėka astrologija tapo legalizuota ir gerbiama. įstatymai priimti, ir todėl Tomas Pimas turėjo šansą.


  Jis nusileido į Amžinariumą, pabučiavo cilindro duris ir pranešė Dženei Marlou gerą naujieną. Ji neatsakė, bet jam pasirodė, kad jos akys truputį prašviesėjo. Tai, žinoma, jo vaizduotė, bet maloni.


  Konsultacija ir trys vizitai pas psichiatrą atėmė ištisus metus, t.y. dar keturiasdešimt aštuonias dienas. Daktaras Zigmundas Trorigas buvo daktaro Stelhelos, astrologo, bičiulis, ir tai pagreitino Tomo reikalus.


  - Aš atidžiai išstudijavau daktaro Stelhelos diagnozę, o kartu ir jūsų potraukį šiai moteriai, - pasakė jis. - Sutinku su daktaru Stelhela, jog Antradienį jūs visada būsite nelaimingas, tačiau nemanau, jog tapsite laimingesnis Trečiadienį. Matyt, aistra mis Marlou nepraeis, ir jūs turėtumėte pereiti į Trečiadienį. Su sąlyga, kad ten lankysitės pas psichiatrą ir išeisite visą gydymo kursą.


  Tik vėliau Tomas Pimas suprato, jog daktaras Trorigas norėjo juo atsikratyti, nes turėjo labai daug pacientų. Mintis nuteikė nemaloniai.


  Reikėjo laukti, kol visus dokumentus perduos Trečiadienio valdžios atstovams. Laimėta tik pusė rnūšio. Ana vyriausybė galėjo nesutikti. O jeigu jis pasieks savo tikslą? Mergina galėjo atstumti jį, nepalikti jokių vilčių.


  Neįtikėtina, bet ji galėjo.


  Jis paglostė duris ir prispaudė lūpas.


  - Pigmalionas galėjo nors paliesti Galatėją, - tarė jis.


  - Žinoma, dievai - nebylūs kvaili biurokratai - pasigailės manęs, negalinčio tavęs net paliesti. Žinoma, pasigailės.


  Psichiatras yra sakęs, jog Tomas nesugeba nuoširdžiai ir ilgai mylėti vienos moters; kaip ir daugeliui vyrų, jam būdingi tik lengvo pobūdžio meilės ryšiai. Jis pamilo Dženę Marlou dėl keleto priežasčių. Ji galėjo jam priminti ankstyvos jaunystės laikų meilę. Galbūt jo motiną? Ne? Nesvarbu. Trečiadienį paaiškės. Svarbiausia ir nenuginčijama buvo tai, kad jis mylėjo mis Marlou už jos negalėjimą jį atstumti, išmesti, pavargti nuo jo, skųstis, verkti, dejuoti, įžeisti ir taip toliau. Jis mylėjo už tai, kad ji buvo nepasiekiama ir nebyli.


  - Aš pamilau ją, kaip Achilas pamilo Eleną, išvydęs ją ant aukštų Trojos sienų, - pasakė Tomas.


  - Nežinojau, jog Achilas mylėjo Eleną Trojietę, -sausai konstatavo daktaras Trorigas.


  - Homeras apie tai nekalba, bet aš žinau, jog taip buvo! Kas galėjo ją pamatęs neįsimylėti?


  - Iš kur man žinoti, po galais? Niekad jos nemačiau. Jeigu būčiau įtaręs, kad šios iliuzijos stiprės...


  - Aš - poetas, - atsakė Tomas.


  - Įaudrinta vaizduotė, norite pasakyti! Hm, Ji greitai jus atvėsins. Šį vakarą neturiu ypač svarbių reikalų. Turiu pasakyti...sužadintas mano smalsumas... Ateisiu pas jus šį vakarą ir žvilgtelėsiu į tą pasakišką grožybę, jūsų Trojos Eleną.


  Daktaras Trorigas pasirodė tuojau po vakarienės. Tomas Pimas nulydėjo jį žemyn per prieškambarį į Amžinariumą užpakalinėje namo dalyje, lyg gidas, vedantis parodyti dar nežinomą Rembranto paveikslą žymiam kritikui.


  Daktaras ilgai stovėjo priešais cilindrą. Ištaręs keletą "hm" ir keletą kartų perskaitęs užrašą lentelėje atsisuko ir tarė:


  - Suprantu jus, misteri Pimai. Duosiu jums leidimą.


  - Ji turi kažką ypatinga, ar ne? - paklausė balkone Tomas. - Ji - ne šio pasaulio, tiesiogine ir perkeltine prasme.


  - Labai graži. Bet, aš įsitikinęs, jūsų laukia didelis nusivylimas, galbūt širdies smūgis, gal net pamišimas, nors ir labai nemėgstu šio antimokslinio termino.


  - Pabandysiu, - pasakė Tomas. - Žinau, tai skamba keistai, bet kur mes būtume nuėję, jei kartkartėmis nebūtume darę beprotiškų žingsnių? Prisiminkime žmones, išradusius ratą; Kolumbą, Džeimsą Vatą, brolius Raitus, Pasterą...


  - Nežinau, ar galima šių mokslo pionierių tiesos troškimą lyginti su jūsų aistra moteriai. Bet, kaip jau sakiau, ji stulbinančiai graži. Ir tai man kelia įtarimą. Kodėl ji neištekėjusi? Kokia priežastis?


  - Kiek man žinoma, ji jau dešimt kartų galėjo ištekėti,


  - pasakė Tomas. - Esmė ta, kad ji dabar neištekėjusi! Galbūt ji nusivylusi, o gal laukia išrinktojo. Gal...


  - Jokių "gal". Tai jau jūsų liguista fantazija, - nukirto Trorigas. - Bet, šiaip ar taip, jums bus mažiau pavojinga pereiti į Trečiadienį, negu likti čia.


  - Jūs sakote "taip"! - sušuko Tomas, pagriebęs daktaro ranką ir kratydamas ją.


  - Galbūt. Tik dar truputį abejoju.


  Daktaro žvilgsnis klaidžiojo. Tomas nusijuokė ir paleidęs ranką draugiškai paplojo jam per petį.


  - Prisipažinkite, jūs esate pakerėtas. Ir tai suprantama; priešingu atveju būtumėte antžmogis.


  - Ji nuostabi, - pasakė daktaras. - Bet turite viską gerai apgalvoti. Jeigu ji jus atstums, galite liūdnai baigti.


  - Ne, blogiau nebus. Tik geriau. Galų gale, nors pamatysiu ją gyvą...


  * * *


  Prabėgo pavasaris ir vasara. Atėjo rytas, kurio jis niekada nepamirš - leidimas pereiti į Trečiadienį. Kartu


  - instrukcijos, kaip pereiti. Jos buvo nesudėtingos. Turėjo atvykti keli technikai ir sureguliuoti bazinį laiko skaitiklį. Tik buvo neaišku, kodėl jis negalėjo pasilikti cilindre ir sulaukti Trečiadienio. Tačiau dabar jam neberūpėjo biurokratinės išmonės.


  Saviškiams Tomas neprasitarė, ypač dėl Meiblės. Tačiau jai kažkas pasakė studijoje. Ji pravirko, pamačiusi jį per vakarienę, ir nubėgo aukštyn į savo kambarį. Tomas jautėsi nekaip, bet iš paskos nelipo.


  Stipriai plakančia širdimi tą vakarą atidarė jis cilindro duris. Kiti jau viską žinojo. Tokių dalykų nepaslėpsi. Jis buvo patenkintas, jog pasisakė pats. Visi džiaugėsi, atsinešė vyno, ir tostai į jo sveikatą apėjo keletą ratų. Pagaliau ir Meiblė nusileido žemyn, šluostydamasi akis, ir taip pat palinkėjo laimės. Ji visą laiką žinojo esanti nemylima. Tikėjo sulauksianti žmogaus, pamilsiančio ją iš pirmo žvilgsnio. Sužinojusi, jog Tomas lankėsi pas daktarą Trorigą, pasakė:


  - Jis labai įtakingas. Solis Voremvulfas gydėsi pas jį. Kalba, jog Trorigas net turįs įtakos kitoms dienoms. Kaip žinote, jis "Psichosrovių" žurnalo redaktorius. Tai labai populiarus žurnalas ir atių tarpe.


  Arde,, savaime suprantama, reiškė žmones, gyvenančius nuo Trečiadienio iki Pirmadienio.


  Tomas kalbėjo, kad yra laimingas, patekęs pas Trorigą. Galbūt jo dėka Trečiadienio valdžia taip lengvai patenkino jo prašymą. Sienos tarp pasaulių buvo retai kada pereinamos, tačiau kalbama, jog patys įtakingiausi tai darė, kada panorėję.


  Jis vėl stovėjo priešais Dženės cilindrą.


  "Paskutinį kartą matau ją sustingusią, - galvojo jis.


  - Kitąsyk ji bus šilta, atgavusi spalvą, pasiekiama,"


  - Avė atgue vale! - pasakė jis garsiai. Kiti nusijuokė. Meiblė tarė:


  - Kaip banalu!


  Jie pagalvojo, kad jis kreipiasi į juos. Galbūt jie teisūs.


  Jis įžengė į cilindrą, uždarė duris ir paspaudė mygtuką. Neužsimerks tol, kol...


  ...O šiandien jau buvo Trečiadienis. Nors niekas nepasikeitė, jautėsi tarsi atsidūręs Marse.


  Pastūmė duris ir išlipo. Sutiko septynis žmones, kuriuos jau buvo matęs miegant cilindruose, skaitęs jų pavardes užrašų lentelėse. Ir vis dėlto jis jų nepažinojo.


  Tomas pradėjo sveikintis ir staiga sustojo.


  Dženės Marlou cilindras buvo dingęs.


  Jis pagriebė arčiausiai stovintį žmogų už rankos.


  - Kur Dženė Marlou?


  - Paleiskite, man skauda. Ji perėjo į Antradienį.


  - Antradienį? Antradienį??!!


  - Taip. Ji stengėsi ilgą laiką. Kažkas ją rišo su ta diena. Buvo aišku, kad ji nelaiminga. Prieš dvi dienas jos prašymą patenkino. Matyt, kažkoks Antradienio psichiatras panaudojo savo įtaką. Jis pamatė ją cilindre, ir tai viską nulėmė. Štai taip, brolyti.


  Sienos, žmonės, cilindrai prarado kontūrus. Laikas nebeteko galios. Tomo nebebuvo nei Trečiadienyje, nei Antradienyje. Jo nebuvo jokioje dienoje. Jis sustingo neegzistuojančiame laike.


  - Ji negalėjo taip padaryti!


  - Ji taip padarė.


  - Bet...pereiti galima tik vieną kartą!


  - Čia jau jos problema.


  Ir jo taip pat.


  - Kodėl aš jam parodžiau ją? - klausė Tomas. - Kiaulė! Nedorovinga kiaulė!


  Tomas Pimas ilgai negalėjo pajudėti, po to nuėjo į virtuvę. Niekas nepasikeitė, jei neskaitysime žmonių. Paskui nuėjo į studiją ir gavo vaidmenį situacijų pjesėje, panašioje į tas, iš Antradienio. Tą vakarą klausė žinių. JAV prezidento veidas ir vardas buvo kitas, bet kalbos tos pačios. Jam pristatė režisieriaus sekretorę; jos vardas ne Meiblė, bet jis neįžvelgė tame jokio skirtumo.


  Viską lėmė vienintelis pasikeitimas - čia nebuvo Dženės.


  Iš anglų kalbos vertė Rūta ZAICEVIENE


  Versta iš knygos "Best Science Fiction of the Year", New York, Ballantine Books, 1972.


  Robertas ŠEKLIS


  NEPAPRASTAS GINKLAS


  Edselis troško žudyti. Jis, Parkas ir Faksonas štai jau trečia savaitė darbavosi šioje mirusioje dykumoje. Jie išrausdavo kiekvieną jų kelyje pasitaikantį pilkapį, nieko jame nerasdavo ir eidavo ieškoti naujo. Trumpa Marso vasara netrukus turėjo baigtis. Kasdien darėsi vis šalčiau. Kasdien vis labiau iro ir geresniais laikais nepatikimi Edselio nervai. Mažylis Faksonas buvo linksmas - jis svajojo apie pinigų krūvą, kurią gaus, suradęs ginklus. Parkas patylom vilkosi paskui lyg geležinis, netardamas nė žodžio, nebent kuris nors jį užkalbindavo.


  Tačiau Edselio kantrybė visiškai išseko. Jie išknaisiojo dar vieną pilkapį ir vėl nerado nieko panašaus į dingusius marsiečių ginklus. Atrodė, kad įmurusi saulė spokso tiesiai į jį. Neįtikėtinai žydrame danguje spindėjo žvaigždės. Pro izoliuotą Edselio aprangą ėmė smelktis stingdantis sąnarius bei kaustantis stambius jo raumenis pavakario šaltis.


  Staiga Edselis nutarė nudėti Parką. Šis tylenis jam nepatiko jau nuo tada, kai jie tapo bendrininkais Žemėje. Edselis nekentė jo labiau nei niekino Faksoną.


  Edselis sustojo.


  - Ar tu žinai, kur mes einam? - paklausė jis Parką grėsmingai žemu balsu.


  Parkas tik nerūpestingai gūžtelėjo pečiais. Jo išblyškęs, sublogęs veidas neturėjo jokios išraiškos.


  - Ar žinai, klausiu? - pakartojo Edselis.


  Parkas vėl gūžtelėjo.


  Kulką jam į kaktą, nusprendė Edselis, traukdamas revolverį.


  - Palauk! Neik iš proto, Edseli! - maldaujamai pralemeno Faksonas ir atsistojo tarp jų. - Tik pagalvok, kiek pinigų mes susišluosime, radę tuos ginklus! - Nuo šios minties mažojo žmogelio akys ėmė spindėti. - Jie yra kažkur čia, gal net artimiausiame pilkapyje.


  Edselis delsė, įdėmiai žiūrėdamas į Parką. Už viską labiausiai pasaulyje dabar jis troško žudyti... O, kad jis būtų žinojęs dar Žemėje, kuo tai baigsis... Viskas atrodė taip paprasta. Edseliui į rankas pateko metalinė lentelė. Joje ir buvo nurodyta slaptavietė, kurioje yra legendiniai marsiečių ginklai. Parkas sugebėjo įskaityti marsiečių raštą, Faksonas parūpino pinigų ekspedicijai. Taigi, galvojo Edselis, jiems tereikia nuskristi į Marsą, prieiti prie pilkapio, kuriame ir suras paslėptus ginklus.


  Jis galvojo apie tai, kiek užmokės vyriausybė - bet kuri vyriausybė - už šiuos legendinius ginklus.


  - Atsiprašau, - netikėtai kažką nutaręs prabilo Edselis,


  - ši vieta mane erzina. Atleisk, Parkai, kad nesusivaldžiau. Vesk mus.


  Parkas linktelėjo ir nuėjo į priekį. Faksonas lengviau atsiduso ir nusekė paskui.


  "Šiaip ar taip, - mąstė Edselis, - aš galiu užmušti jus bet kada". Jie rado tinkamą pilkapį jau gerokai į pavakarį, kaip tik tada, kai Edselio kantrybė vėl baigėsi. Tai buvo keistas masyvus statinys - lygiai toks ir buvo aprašytas lentelėje. Metalinį paviršių dengė kelių colių storio purvo sluoksnis. Nukrapštę sąnašas, jie aptiko duris.


  - Duokit, aš jas ištaškysiu, - traukdamas revolverį, tarė Edselis.


  Parkas stumtelėjo jį į šalį, pasuko rankeną ir atidarė duris.


  Viduje buvo didžiulis kambarys, kuriame krūvomis gulėjo pradingę blizgantys legendiniai marsiečių ginklai, Marso civilizacijos likučiai.


  Trys vyrai stabtelėjo ir kurį laiką žvalgėsi aplinkui. Prieš juos gulėjo lobis, kurio niekas jau nesitikėjo rasti. Pirmąkart atskridę į Marsą, žmonės nuodugniai ištyrė didžiųjų miestų griuvėsius. Išsibarsčiusios po lygumas mėtėsi suirusios kovos mašinos, meno dirbiniai, įvairūs prietaisai - viskas bylojo apie išnykusios titaniškos civilizacijos, tūkstančiu metų aplenkusios žemiškąją, galybę. Kruopščiai iššifruoti rašmenys papasakojo apie žiaurius karus,, niokojusius planetos paviršių. Tačiau daugiau rašto paminklų nepavyko aptikti, tad ir liko neaišku, kas ištiko marsiečius. Štai jau keletas tūkstantmečių čia nebuvo protingų būtybių, kažkokiu būdu buvo sunaikinta net visa gyvūnija.


  Atrodė, kad ir ginklus marsiečiai pasiėmė su savimi.


  Edselis žinojo, kad jų vertė prilygsta tokio pat svorio gryno radžio vertei. Tiesiog niekur daugiau nebuvo tokių ginklų.


  Žmonės įėjo į vidų. Edselis paėmė į rankas pirmą po ranka pakliuvusį ginklą. Panašus į 45 kalibro pistoletą, tik didesnis. Jis žengė prie durų ir nusitaikė į lauke augantį krūmą.


  - Nereikia, nešauk! - Edseliui nusitaikius, sušuko Faksonas. - Jis gali sprogti ar dar ką nors iškrėsti. Tegul juos išbandys vyriausybės žmonės, kai mes viską parduosime.


  Edselis nuspaudė gaiduką. Krūmas, augantis už septyniasdešimt penkių pėdų, išnyko skaisčiai raudonos liepsnos žybsnyje.


  - Neblogai, - tarė Edselis, plekšnodamas ginklą. Padėjo jį atgal ir paėmė kitą.


  - Edseli, prašau tave, - nervingai maldavo Faksonas,


  - nėra jokio reikalo bandyti būtent čia. Tu gali sukelti branduolinę reakciją ar ką nors panašaus.


  - Užsičiaupk! - riktelėjo Edselis, apžiūrinėdamas naujo ginklo užtaisymo mechanizmą.


  - Nereikia daugiau šaudyti, - nesiliovė Faksonas. Jis maldaujamai pažvelgė į Parką. Tačiau šis tylenis tik stebėjo Edselį. - Juk kuris nors iš čia esančių ginklų galbūt ir sunaikino marsiečius. Tu ką - nori iš naujo užvirti tą košę?


  Edselis vėl iššovė ir dabar stebėjo tirpstantį nuo karščio dykvietės lopą.


  - Geras daikčiukas! - Jis paėmė dar vieną ginklą, panašų į strypą. Šaltis buvo užmirštas. Edselis atrodė visiškai laimingas, galėdamas pažaisti šiais blizgančiais žaislais.


  - Na, laikas judėti, - eidamas durų link tarė Faksonas.


  - Judėti? Kur? - pasidomėjo Edselis ir paėmė naują žvilgantį, lyg specialiai jo riešui ir rankai pritaikytą ginklą.


  - A.tgal į kosminį uostą, - atsakė Faksonas, - paskui namo - parduoti viską, kaip ir buvome sutarę. Manau, mes galime užprašyti bet kokią kainą, bet kokią. Vyriausybė už šiuos ginklus paklos milijardus.


  - Žinai, aš apsigalvojau, - tarė Edselis, akies krašteliu stebėdamas Parką. Šis vaikštinėjo tarp krūvomis sukrautų ginklų, tačiau kol kas nieko nelietė.


  - Klausyk, Edseli! Juk vis dėlto aš finansavau šią ekspediciją, - žiūrėdamas jam tiesiai į akis, tarė Faksonas,


  - mes gi susitarėm parduoti ginklus. Galų gale aš turiu teisę...tai yra aš... gal ir ne...


  Tiesiai jam į pilvą buvo nutaikytas dar neišbandytas ginklas.


  - Ką tu sumanei? - stengdamasis nežiūrėti į šautuvą, pralemeno Faksonas.


  - Nė velnio aš nesiruošiu parduoti, - pareiškė Edselis ir atsirėmė į olos sieną, kad galėtų matyti Parką. - Aš ir pats galiu panaudoti šiuos daiktelius.


  Jis plačiai išsišiepė, visąlaik atidžiai stebėdamas abu vyrus.


  - Kai grįšim namo, aš išdalysiu šiuos ginklus savo vyrukams. Turėdami tokią ginkluotę, mes lengvai nuversime vieną tų nestabilių vyriausybių kur nors Centrinėje Amerikoje ir išsilaikysime, kiek reikės.


  - Na, gerai, - neatitraukdamas akių nuo šautuvo, tarė Faksonas, - tačiau iš manęs tu nieko nesitikėk. Aš nenoriu su tuo turėti nieko bendro.


  - Kaip nori, - atsakė Edselis.


  - Nebijok, aš niekam neišplepėsiu, - greitai sušneko Faksonas, - tiesiog nesinori šaudyti ir žudyti. Turbūt aš eisiu.


  - Žinoma, - sutiko Edselis.


  Parkas stovėjo nuošaly ir įdėmiai tyrinėjo rankų nagus.


  - Jei sugebėsi įkurti tą karalystę, aš atvažiuosiu į svečius, - mėgindamas šypsotis tarė Faksonas, - gal tu net padarysi mane hercogu ar dar kuo nors.


  - Manau, kad galėsiu.


  - Na, ir puiku. Linkiu sėkmės, - Faksonas pamojavo ranka ir nuėjo šalin.


  Edselis leido atsitraukti jam gal dvidešimt pėdų, nusitaikė ir paspaudė mygtuką.


  Nebuvo nei garso, nei žybsnio, tačiau Faksono ranką tarsi kirviu kas nukirto. Tuoj pat Edselis vėl paspaudė mygtuką ir pasukęs šautuvą perpjovė mažąjį žmogelį pusiau. Marso dirvoje liko gilūs rėžiai.


  Edselis atsisuko, prisiminęs, kad stovi nugara į Parką. Šis galėjo paimti bet kurį ginklą ir nudėti Edselį. Tačiau Parkas ramiai stovėjo vietoje, sukryžiavęs rankas ant krūtinės.


  - Tas spindulys bet ką perpjaus, - tarė Parkas, - labai naudingas daiktas.


  Ištisą pusvalandį Edselis bėgiojo pirmyn ir atgal, su malonumu tempdamas durų link įvairių rūšių ginklus. Parkas net nebandė ką nors liesti, tik įdėmiai jį stebėjo. Senieji marsiečių ginklai puikiai išsilaikė, nors jau tūkstančius metų jais niekas nesinaudojo.


  - Pamėginkim štai šitą, - pasiūlė Parkas.


  Edselis, kuris ruošėsi bandyti gražų trivamzdį


  šautuvą, sustojo.


  - Matai, kad užsiėmęs.


  - Užteks terliotis su vaikų žaislais. Verčiau išbandykim ką nors rimtesnio.


  Parkas stovėjo prie juodos žemos mašinos su ratais. Dviese išstūmė ją laukan. Parkas atidžiai stebėjo, kaip Edselis sukioja valdymo rankenėles. Mašinos viduje pasigirdo silpnas ūžesys, ir netrukus aplink ją susiformavo kažkoks mėlynas rūkas. Edselis ir toliau sukiojo rankenėles. Rūko debesis ėmė plėstis, kol pagaliau apgaubė ir abu vyrus.


  - Pabandyk pramušti jį blasteriu, - tarė Parkas. Edselis paėmė vieną spindulinį pistoletą ir iššovė,


  Rūko siena sugėrė užtaisą. Tuojau pat jis išbandė dar tris kitus, tačiau nė vienas nesugebėjo pramušti mėlyno rūko.


  - Man atrodo, - tyliai prašneko Parkas, - kad tokia siena atlaikys ir atominės bombos sprogimą. Tai jėgų laukas.


  Edselis išjungė mašiną, ir jie sugrįžo atgal į vidų.


  Artinosi saulėlydis, ir kambaryje tvyrojo tiršta prieblanda.


  - Žinai, tu esi neblogas vyrukas, - pasakė Edselis, -vyras kaip reikiant!


  - Ačiū, - apžiūrinėdamas krūvomis sudėtus ginklus, padėkojo Parkas.


  - Tu nepyksti, kad susidorojau su Faksonu, ar ne? Jis rengėsi įskųsti mus vyriausybei.


  - Anaiptol. Aš pritariu.


  - Tu tikrai geras vyras, nes galėjai mane užmušti, kol šaudžiau į Faksoną. - Edselis nutylėjo, kad jis pats taip ir būtų pasielgęs.


  Parkas tik gūžtelėjo pečiais.


  - O kaip tau patinka idėja apie karalystę perpus su manim? - šypsodamasis paklausė Edselis. - Manau, kad sugebėsim tai padaryti. Rasim tinkamą šalį, turėsim daugybę mergaičių, įvairių pramogų bei pasilinksminimų. Kaip tu manai?


  - Aš už. Laikyk mane savo bendrininku.


  Edselis patapšnojo jam per petį, ir jie nuėjo išilgai ginklų rietuvių.


  - Na, čia viskas aišku, - perėjęs kambarį, pasakė Parkas, - variantai to, ką mes jau matėme.


  Galinėje kambario sienoje pasirodė durys, išraižytos marsiečių rašmenimis.


  - Kas čia parašyta? - pasidomėjo Edselis.


  - Kažkas apie "nepaprastus ginklus", - atsakė Parkas, prisimerkęs tyrinėdamas keblų užrašą, - perspėjimas neiti vidun.


  Parkas pravėrė duris. Nespėjo jie įeiti į vidų, kai staiga atšoko atgal. Už durų buvo salė, maždaug triskart didesnė nei ginklų kambarys, iš kurio jie tik ką išėjo. Salė, kiek siekė jų žvilgsniai, buvo pilna kareivių. Puošniai aprengti, iki dantų ginkluoti, stūksojo jie nejudėdami, tarsi kokios statulos.


  Nes nebuvo gyvi.


  Prie pat durų stovėjo stalas, o ant jo trys daiktai: kumščio didumo rutulys, kuriame margavo sugraduota skalė, šalia jo - spindintis šalmas bei kažkokia nedidelė juoda dėžutė su užrašu marsiečių kalba.


  - Kas čia, laidojimo rūsys? - pagarbiai žvelgdamas į tvirtus nežemiškus Marso karių veidus, pralemeno Edselis.


  Stovintis už jo Parkas nieko neatsakė.


  Edselis priėjo prie stalo ir paėmė rutulį. Labai atsargiai jis pasuko skalės rodyklę per vieną padalą.


  - Kaip tu manai, kokia jo paskirtis? - paklausė jis Parką. - Ar tu manai...


  Abu jie krūptelėjo ir pasitraukė atatupsti.


  Kareivių gretomis nuvilnijo judesys. Jie sujudėjo ir sustingo pozoje "ramiai". Tačiau dabar tai nebuvo nelanksti mirties poza. Senoji kariauna atgijo.


  Vienas jų, aprengtas įspūdinga purpurine, sidabru siuvinėta uniforma, išėjo į priekį ir nusilenkė Edseliui.


  - Jūsų kariai, pasiruošę, pone.


  Edselis iš nustebimo prarado žadą.


  - Kaip jūs sugebėjote išlikti gyvi po tiek tūkstančių metų? - paklausė Parkas. - Jūs - marsiečiai?


  - Mes - marsiečių tarnai, - atsakė karys.


  Parkas pastebėjo, kad šnekančiojo lūpos visiškai nejuda. Kareiviai, matyt, buvo telepatai.


  - Mes sintetai, pone.


  - Kam jūs pavaldūs?


  - Aktyvatoriui, pone. - Sintetas kalbėjo, pasisukęs į Edselį, ir žiūrėjo į rutulį jo rankose. - Mums nereikia nei maisto, nei miego, pone. Vienintelis mūsų troškimas -tarnauti jums ir kovoti.


  Stovintys gretose kareiviai pritariamai linktelėjo.


  - Vesk mus į mūšį, pone!


  - Nesijaudinkit, vyručiai, - pagaliau atsitokėjęs prabilo Edselis, - aš jums parodysiu, kas tai yra tikras mūšis! Galite tuo neabejoti!


  Kareiviai triskart iškilmingai sušuko valio. Edselis atsisuko į Parką ir patenkintas nusišypsojo.


  - Ką reiškia likusios skalės padalos? - paklausė Edselis.


  Tačiau kareivis tylėjo. Turbūt toks klausimas nebuvo užprogramuotas jo atmintyje.


  - Gal jos atgaivina kitus sintetus, - tarė Parkas. -Tikriausiai po žeme yra ir daugiau tokių salių.


  - Broleli! Ir tu dar klausi, ar vesiu aš jus į mūšį!!!


  - suriko Edselis.


  Kareiviai vėl triskart iškilmingai sušuko valio.


  - Užmigdyk juos. Mums reikia aptarti veiksmų planą,


  - pasakė Parkas.


  Vis dar apsvaigęs Edselis atsuko skalės rodyklę į pradinę padėtį. Kareiviai vėl sustingo.


  - Eime atgal.


  - Taip, eime.


  - ir paimk visa tai.


  Edselis paėmė spindintį šalmą, juodą dėžutę ir išėjo paskui Parką į lauką. Saulė beveik visiškai pasislėpė, ir raudona dykuma driekėsi tamsūs šešėliai. Smarkiai šalo, tačiau jie to net nepastebėjo.


  - Tu girdėjai, Parkai, ką jie pasakė? Girdėjai? Jie sakė, kad esu jų vadas! Su tokiais kareiviais... - jis nusijuokė draugui. Su tokiais kareiviais, su tokiais ginklais niekas jo nesulaikys. Taip, jis pasirūpins savo šalimi - gražiausios pasaulio merginos, tai bent jis praleis laiką!


  - Aš - generolas! - sušuko Edselis ir užsidėjo ant galvos šalmą. - Kaip aš atrodau, Parkai? Ar panašus aš į...


  Jis nutilo. Ausyse pasigirdo kažkoks balsas, lyg kas šnabždėtų ar murmėtų. Kas tai?


  "...prakeiktas idiotas. Irgi mat sugalvojo sau nedidelę karalystę. Tokia galia tik genialiam žmogui. Žmogui, galinčiam pakeisti istoriją. Man!"


  - Kas čia šneka? Ar tai tu, Parkai?


  Staiga Edselis suprato, kad su šalmu galima girdėti svetimas mintis. Tačiau jam neliko laiko suvokti, koks tai būtų puikus ginklas valdovui.


  Parkas iššovė Edseliui tiesiai į nugarą. Jau kurį laiką jis nepaleido ginklo iš rankų.


  "Na, ir idiotas, - dėdamasis šalmą mąstė Parkas. -Karalystė! Čia juk visa pasaulio valdžia, o jis svajoja apie kažkokią nusususią karalystę". Parkas atsigręžė ir pažvelgė į olą.


  - Turėdamas tokią armiją, jėgų lauką ir šiuos ginklus, aš užkariausiu visą pasaulį. - Jis kalbėjo ramiai, žinodamas, kad taip ir bus.


  Parkas pasuko atgal į kambarį - norėjo atgaivinti sintetus - bet sustojo paimti iškritusios iš Edselio rankų


  mažos juodos dėžutės.


  Dangtelyje ryžtingu marsiečių šriftu buvo išgraviruota: "Nepaprastas ginklas".


  "Ką tai galėtų reikšti?" - paklausė savęs Parkas. Jis leido Edseliui gyventi tol, kol šis išbandė visus ginklus. Nėra ko rizikuoti savo kailiu. Gaila, kad nespėjo išbandyti šito.


  Nors, tiesą sakant, tai nebuvo labai svarbu. Jis ir taip ginklų turi per akis. O gal šis ginklas gerokai palengvintų darbą, padarytų jį žymiai saugesnį? Nežinia kam skirtas, šis ginklas turi būti efektyvus.


  - Na, pažiūrėsim, ką laikė nepaprastu ginklu patys marsiečiai, - tarė sau Parkas ir atvožė dėžutę.


  Iš jos ėmė kilti kažkokia migla. Parkas numetė dėžutę šalin, pagalvojęs, kad tai nuodingos dujos.


  Migla kilo į viršų ir kurį laiką sklaidėsi į šonus, paskui pradėjo kondensuotis. Ji plėtėsi, augo ir pagaliau įgavo apibrėžtą formą.


  Po kelių sekundžių migla įgijo nekintančią išvaizdą ir pakibus virš dėžutės balzganai spindėjo vakaro šviesoje. Parkas pamatė, kad tai milžiniška burna, virš kurios stebeilijos pora nemirksinčių akių.


  - Cho, cho! - tarė burna. - Protoplazma!


  Ji nusklendė prie Edselio kūno. Parkas pakėlė blasterį ir rūpestingai nusitaikė.


  - Rami protoplazma, - šnekėjo pabaisa, rydama Edselio lavoną. - Aš mėgstu ramią protoplazmą. - Ir vienu mauku prarijo kūną.


  Parkas iššovė. Sprogimas išrausė dešimties pėdų gylio duobę. Iš jos kikendama išnėrė ta pati milžiniška burna.


  - Kaip aš ilgai laukiau, - tarė ji.


  Parko nervai surizgo į standų kamuolį. Jis iš visų jėgų stengėsi nuslopinti panišką baimę. Susitvardęs įjungė jėgų lauką. Mėlynojo rūko sfera apgaubė jį.


  Tačiau baidyklė, nenustodama kikenti, įplaukė į mėlynojo rūko sferos vidų.


  Parkas sugriebė ginklą, kuriuo Edselis nužudė Faksoną. Jis pajuto, kad šis ginklas puikiai tinka ir jo rankai. Parkas atsitraukė prie pat jėgų lauko krašto ir atsuko spindulį į baidyklę.


  Nekreipdama į tai jokio dėmesio, pabaisa sparčiai artėjo.


  - Dvėsk, dvėsk, bjaurybe! - eidamas iš proto, klykė Parkas.


  Tačiau baidyklė plačiai išsišiepė ir nė nemanė trauktis.


  - Aš mėgstu ramią protoplazmą, - tarė ji, ir milžiniška burna išsižiojo virš Parko, - bet aš mėgstu ir judrią protoplazmą.


  Vienu mauku pabaisa prarijo Parką, išnėrė pro kitą jėgų lauko sieną ir nusklendė tolyn, neramiai žvalgydamasi į šalis, ieškodama milijonų protoplazmos vienetų, kaip senaisiais laikais.


  Iš anglų kalbos vertė Gintaras ALEKSOMIS


  Versta iš knygos Robert SHECKLEY "The People Trap", Pan books, London, 1969.


  Frlcas LEIBERIS


  NESVETINGAS LANKHMARAS


  Tylūs lyg šmėklos vagys - vienas aukštas, kitas storas


  - pratykino pro negyvą pasmaugtą sarginį leopardą, išsėlino pro storas brangenybių pirklio Džengao duris išniekintais užraktais ir nužingsniavo Pinigų gatve į rytus, irdamiesi blausiai juodame naktiniame Lankhmaro smoge.


  Jie turėjo eiti į rytus, nes vakaruose, Pinigų ir Sidabro gatvių sankryžoje, buvo policijos postas su nepapirktais sargybiniais, be atilsio vaikštinėjančiais ir barškinančiais ietimis. Tačiau aukštas suspaustlūpis Slevijas, kandidatas į meistrus, ir storas žvitriaakis Fisifas, antro atskyrio vagis,


  - abu gabūs piktadariai - dėl to nė kiek nesijaudino. Viskas klostėsi kaip sumanyta. Užveržtuose kapšuose juodu nešėsi po kapšiuką, prigrūstą tik tyriausio vandens brangakmenių


  - nes apsvaigintas ir be sąmonės karkuojantis Džengao turi būti išslaugytas, kad vėl imtųsi savojo verslo ir prinoktų kitam apskabymui. Nekirsk vištos, dedančios kiaušinius su rubinu trynyje, - skelbė beveik svarbiausia Vagių gildijos taisyklė.


  Abu vagys žingsniavo su palengvėjimu, žinodami, kad grįžta tiesiai namo, ne pas žmoną (Arate, apgink!) ar pas tėvus ir vaikus (tesaugo dievai!), bet į Vagių namus, visagalės Gildijos štabą ir kareivines, Gildijos - jų tėvo ir jų motinos, nors čia pro visad atvirą įėjimą Pigiojoje gatvėje nebūdavo įsileidžiama jokia moteris.


  Juos guodė mintis, kad yra saugūs, nors buvo ginkluoti tik statutiniais peiliais sidabro rankenomis; mat lydėjo stiprus eskortas - trys patikimi ir mirtini vyrukai, nusamdyti šiam vakarui Žudikų brolijoje: vienas žingsniavo priekyje tarsi avangardas, o likę du iš paskos - kaip ariergardas ir pagrindinė smogiamoji jėga.


  Jei ir to nepakaktų Slevijui ir Fisifui nuraminti ir apginti, greta, šiaurinio bordiūro šešėlyje, be garso slinko mažas, išsigimęs ar šiaip didgalvis padaras - lyg smulkus šuo, neūžauga katė ar labai stambi žiurkė.


  Tiesa, paskutinysis palydovas nebuvo labai pageidautinas. Fisifas pasistiebė ir tyliai sušnibždėjo ilgaspenėn Slevijo ausin: "Teprasmengu, jei ir toliau pakęsiu tą sekiojantį Hristomilo padarą, kad ir kaip jis mus saugotų. Blogai, kad Krovas nusamdė ar sutiko nusamdyti kerėtoją su labiausiai abejotina, jei ne juodžiausia reputacija ir šlove, bet tai..."


  - Užsičiaupk! - dar tyliau sušnypštė Slevijas.


  Fisifas gūžtelėjęs pakluso ir ėmė šaudyti akimis šen ten, bet daugiausia priekin.


  Kiek toliau, tuoj už Aukso gatvės, Pinigų gatvę antrame aukšte lyg arka kirto uždaras koridorius, kuris jungė du pastatus, sudarančius žinomų mūrininkų ir skulptorių Rokermo ir Slaargo sodybą. Labai plokšti, įvairaus dydžio išpuošti šių pastatų portikai buvo paremti didžiulėmis nereikalingomis kolonomis - labiau pagražinimu negu būtina dalimi.


  Kaip tik nuo arkos du kartus dusliai švilptelėjo - tai buvo priešakinio bandito signalas, kad patikrinta, priekyje pasalų nėra, nieko įtartino, Aukso gatvė tuščia.


  Tačiau tai nereiškė, kad Fisifas tuo signalu pasikliovė. Tiesą sakant, storasis vagis dažnai džiaugdavosi esąs įtarus ir net baikštus, bent jau kiek tai lietė savąjį verslą. Todėl jis akylai apžiūrėjo pro skystą suodino smogo miglą fasadus bei Rokermo ir Slaargo iškyšulius.


  Šiapus arka-tiltas turėjo keturis mažus langus, tarp kurių buvo trys didelės nišos su - dar vienas papuošalas


  - trimis žmogaus ūgio gipsinėmis skulptūromis, per metų metus orų nučiulptomis, smogo išmurzintomis įvairiais pilkumo tonais. Fisifas matė jas dar eidamas plėšti Džengao. Dabar jam atrodė, kad dešinioji statula kažkaip nesuvokiamai pasikeitė. Tai buvo rankas sukryžiavęs vidutinio ūgio žmogus su apsiaustu ir gobtuvu, žvelgiantis žemyn užsigalvojusia mina. Ne, ne visiškai nepastebimai


  - jam pasirodė, kad dabar statula pilkesnė - tiek veidas, tiek apsiaustas ir gobtuvas, veido bruožai kažkaip paryškėjo, atrodė ne tokie nuėsti, ir - jis galėjo beveik prisiekti - ji pažemėje!


  Po nišomis buvo pribirę pilkų ir šviežiai baltų grumstų, kurių anksčiau čia nebuvo. Įsitempęs mėgino prisiminti, ar tikrai plėšdamas pirklį susijaudinęs nesnaudžiančio proto kampeliu nebus nugirdęs tolimo bildesio, ir dabar tuo patikėjo. Jo % guvi vaizduotė teigė, kad už kiekvienos statulos gali būti skylė, pro kurią galima stipriai stumtelėti ir numesti statulas žemyn, ant jo ir Slevijo, kad dešinioji statula buvo nuversta išmėginant, o dabar pakeista kita tokia pat.


  Eidamas jis atidžiai stebės visas statulas ir lengvai galės atšokti, kai pamatys kurią griūvant. Ar nustumti Sleviją? Apie tai dar pagalvos.


  Jo nenuilstantis dėmesys užkliuvo už portikų. Storos, beveik trijų metrų aukščio kolonos, sustatytos nelygiais tarpais, buvo netaisyklingos ir išpjaustinėtos, nes Rokermas ir Slaargas buvo labai šiuolaikiški ir stengdavosi pabrėžti neužbaigtumą, atsitiktinumą ir netikėtumą. Tačiau Fisifui pasirodė, kad netikėtumas ėmė dominuoti, kadangi po portikais buvo padaugėję viena kolona. Jis negalėjo pasakyti - kuria, bet neabejojo, kad viena kolona naujokė.


  Arka-tiltas buvo čia pat. Fisifas pažvelgė į dešiniąją statulą ir pastebėjo dar vieną skirtumą. Nors žemesnė, ji stovėjo labiau pasitempusi, o grimasa, išrėžta jos tamsiai pilkame veide, buvo ne tiek filosofinis susimąstymas, kiek užgauli panieka, pasipūtęs gudrumas ir puikybė.


  Juodviem einant po tiltu nė viena statula negriuvo. Tačiau kai kas nutiko.


  Viena iš kolonų mirktelėjo Fisifui.


  Pilkasis Peliautojas apsisuko savo nišoje, liuoktelėjęs įsikibo į karnizą, tyliai užsiropštė ant plokščio stogo ir pamatė, kaip kitoje pusėje apačioje pasirodė jo priešai.


  Neabejodamas šoko pirmyn ir žemyn, kūnas tiesus it arbaleto strėlė, jo žiurkodžių batų padai nutaikyti tiesiai į mažesniojo vagies mentes, paskendusias taukuose, tenai, kur jos bus - už metro - kai Peliautojas prilėks taikinį.


  Šuolio akimirką aukštasis vagis pažvelgė pro petį aukštyn ir išsitraukė peilį, tačiau nemėgino stumtelėti ar ištraukti Fisifo iš žmogaus-sviedinio kelio.


  Mikliau, negu buvo galima tikėtis, Fisifas apsisuko ir plonai suriko: "Slivikinai!"


  Žiurkodžiai batai smogė jam tiesiai į pilvą. Pojūtis


  - lyg būtum nušokęs ant storos pagalvės. Išsisukdamas nuo Slevijo dūrio Peliautojas vertėsi kūliu pirmyn, ir, kai storojo vagies kaukolė dusliai - bong! - trenkė į grindinį, jis jau stovėjo su durklu rankoje, pasirengęs pasitikti aukštąjį.


  Tačiau nebereikėjo. Slevijas irgi griuvo sustiklėjusiomis akimis.


  Viena iš kolonų dryktelėjo pirmyn, palikdama erdvų apsiaustą. Didelis gobtuvas nusmuko, atskleisdamas jauną veidą ir ilgus plaukus. Iš ilgų palaidų rankovių, buvusių viršutine kolonos dalimi, pasirodė raumeningos rankos. Stambus kumštis, kuriuo baigėsi viena iš rankų, staigiai kirto Slevijui į smakrą.


  Fafhrdas ir Pilkasis Peliautojas, stovėdami abipus bejausmių vagių kūnų, žvelgė vienas į kitą. Abu buvo pasirengę pulti, bet akimirką abu nejudėjo.


  Fafhrdas tarė:


  - Atrodo, mes čia to paties.


  - Atrodo? Išties to paties! - trumpai atkirto Peliautojas, piktai rydamas akimis naują priešą, kuris buvo visa galva aukštesnis už aukštąjį vagį.


  - Atleiskite, nenugirdau...


  - Aš palakiau: "Atrodo? Išties to paties!"


  - Koks jūs išauklėtas! - maloniai tarė Fafhrdas.


  - Išauklėtas? - įtariai pakartojo Peliautojas, tvirčiau sugniauždamas durklą.


  - Tokiu momentu tik taip galima pasakyti, - paaiškino Fafhrdas. Neišleisdamas Peliautojo iš akipločio pažvelgė žemyn. Akimis peršoko nuo vieno tysančių vagių kapšo prie kito. Tada pažvelgė į Peliautoją, plačiai ir atvirai šypsodamasis.


  - Perpus? - pasiūlė jis.


  Peliautojas paabejojo, įkišo durklą makštin ir išpoškino:


  - Sutarta! - jis staigiai pasilenkė. - Apšvarink savo Slivikiną, - čiupinėdamas Fisifo kapšo raištelius nurodė jis. Kiekvienas pagalvotų, kad prieš galą storasis vagis šaukė


  savo sėbrą.


  Fafhrdas priklaupė ir nepakeldamas akių paklausė:


  - O kur tas šeškas, kur buvo su jais, kur jis?


  - Šeškas? - trumpai atsiliepė Peliautojas. - Tai buvo marmozetė.


  - Marmozetė, - balsiai pagalvojo Fafhrdas. - Tai maža tropinė beždžionėlė, ar ne? Gal ir taip - aš niekada nebuvau pietuose, bet man atrodo, kad...


  Tylus dvigubas užpuolimas, beveik apstulbinęs juos, iš tikrųjų nė vieno nenustebino. Abu nesąmoningai laukė jo.


  Trys galvažudžiai puolė sutartinai, visi su iškeltais kardais, manydami, kad abu užpuolikai gali turėti daugiausia peilius ir ginkluotame susirėmime bus baikštūs, kaip paprastai būna vagys bei vagvagiai. Bet būtent jie buvo priblokšti jaunatviško greičio, - Peliautojas ir Fafhrdas pašoko, išsitraukė gąsdinančiai ilgus kardus ir surėmę nugaras pasitiko juos.


  Peliautojas, stovėdamas ketvirtinėje pozicijoje, tik per plauką spėjo atmušti rytinio žudiko dūrį kairėn nuo savęs ir tuoj pats puolė. Jo priešininkas beviltiškai šoko atbulas, savo ruožtu gindamasis ketvirčio pozicijoje. Vos stabtelėjęs ilgo grakštaus Peliautojo kardo galiukas subtiliai lyg reveransą daranti princesė panėrė po atremiančiu smūgiu, šoko pirmyn ir šiek tiek aukštyn ir smigo žudiko šarvuotan švarkan tarp dviejų žvynų, tarp šonkaulių, per širdį ir nugarą - pervėrė lyg putlutį angelų pyragaitį.


  Tuo tarpu Fafhrdas, pasitikęs du žudikus iš vakarų, atmušė šonan jų žemus dūrius - vieną pažeme švystelėjusia parimote in seconde, kitą - žemu prime, po to šniojo savo kardu, tokiu pat ilgu kaip ir Peliautojo, bet sunkesniu, per dešiniojo priešininko kaklą, beveik nukirsdamas galvą. Po to greitai žingtelėjo atgal, ruošdamas dūrį antrajam.


  Tačiau jo neprireikė. Plona kruvino plieno juosta, lydima pilkos pirštinės ir visos rankos, šmėstelėjo iš už jo ir persmeigė paskutinį galvažudį taip pat kaip ir pirmąjį.


  Du jaunieji vyriškiai nuvalė savo kardus. Fafhrdas nusišluostė dešinę plaštaką į apsiaustą ir ištiesė ją. Peliautojas nusimovė dešine pilką pirštinę, juodu paspaudė rankas. Po to tylėdami baigė kraustyti du be sąmonės drybsančius vagis ir pasiėmė mažuosius kapšelius su brangakmeniais. Alyvuotu rankšluosčiu, po to sausu Peliautojas greitosiomis nušluostė nuo veido riebų pelenų ir suodžių mišinį, kuriuo buvo nusigrimavęs.


  Peliautojas klausiamai pažvelgė į rytus. Fafhrdas linktelėjo, ir abu greitai nužingsniavo ta pačia kryptimi, kur ėjo Slevijas, Fisifas ir jųdviejų eskortas.


  Išžvalgę Aukso gatvę perkirto ją ir Fafhrdui mostu pasiūlius toliau ėjo į rytus Pinigų gatve.


  - Mano moteris "Auksinėje nėgėje”, - paaiškino jis.


  - Pasiimam ją ir einam pas mane, susipažinsite su mano mergina, - pasiūlė Peliautojas.


  - Namo? - mandagiai pasidomėjo Fafhrdas.


  - Miglotasis skersgatvis, - paaiškino Peliautojas.


  - "Sidabrinis ungurys”?


  - Už jo. Šiek tiek atsigersime.


  - Paimsiu ąsotį. Skystimo per daug nebūna.


  - Tiesa. Galėsi paimti.


  Fafhrdas sustojo, vėl nusišluostė į skverną dešinę ranką, ištiesė:


  - Mano vardas Fafhrdas.


  Peliautojas vėl papurtė ranką:


  - Pilkasis Peliautojas, - šiek tiek įžūliai tarė jis, lyg kviesdamas pasijuokti iš pravardės.


  - E, Pilkasis Peliautojas? - pridūrė Fafhrdas. - Tikrai, šįvakar pribaigei porą žiurkių.


  - Taip jau buvo. - Peliautojo krūtinė išsipūtė, jis atkragino galvą ir komiškai truktelėjęs nosimi puse burnos kreivai nusišypsojo: - Antrąjį būtum lengvai sutvarkęs. Aš jį nutrenkiau, kad parodyčiau savo greitį. Be to, buvau susijaudinęs.


  - Tai tu man pasakoji? Kaip manai, ką aš jaučiau?


  - tyliai sukikeno Fafhrdas.


  Peliautojas vėl pasijuto besišypsąs. Koks kipšas įlindęs į to stambaus vaikino vidų, kad vis neleidžia įprastai pašaipai iškreipti jo veido?


  Fafhrdas irgi buvo suglumęs. Visą gyvenimą jis nepasitikėjo žemais vyriškiais, žinodamas, kad jo ūgis iškart sukelia pavydą. Tačiau šis protingas smulkus vyrukas - kažkokia išimtis. Jis meldė Kosą, kad tik patiktų Vlanai.


  Ant šiaurinio Pinigų ir Kekšių kampo lėtai degantis deglas, pridengtas plačia paauksuota spirale, tvieskė šviesos kūgį į tirštėjantį juodą nakties smogą, kitas kūgis buvo įsirėmęs į grindinį prieš tavernos duris. Iš tamsos į antrąjį kūgį įžengė VTana; daili, siaura juoda aksomine suknele ir raudonomis kojinėmis, vienintelis papuošalas - durklas sidabrine rankena sidabrinėje makštyje ir sidabru išsiuvinėtas juodas kapšas, abu ant paprasto juodo diržo.


  Fafhrdas pristatė Pilkąjį Peliautoją, kuris elgėsi beveik meilikaujančiai mandagiai. Vlana akiplėšiškai apžiūrėjo jį, po to tiriamai nusišypsojo.


  Po deglu Fafhrdas atrišo kapšiuką, paimtą iš aukštojo vagies. Vlana pažvelgė vidun. Ji apglėbė Fafhrdą, tvirtai suspaudė ir stipriai pabučiavo. Po to perbėrė brangakmenius į kapšą ant savo diržo.


  Baigus tai daryti jis tarė:


  - Klausyk, aš einu nupirkti ąsotį. Peliautojau, papasakok, kaip ten buvo.


  Iš "Auksinės nėgės" jis išėjo keturiais ąsočiais ant sulenktos kairės rankos nešinas, dešinės plaštakos viršumi šluostėsi lūpas. Vlana susiraukė. Jis jai nusišypsojo. Ąsočius išvydęs Peliautojas sučepsėjo. Jie nudrožė Pinigų gatve. Fafhrdas suprato, kad žvilgsnis piktas ne vien dėl ąsočių ir bukai nusigeriančių vyrų ūžimo. Peliautojas taktiškai ėjo priekyje.


  Kai jo figųra buvo vos didesnė už dėmelę tirštėjančiame smoge, Vlana atšiauriai sukuždėjo: "Jūs pritrenkėte du Vagių gildijos narius, ir tu neperpjovei jiems gerklių?"


  - Mes nudobėme tris žudikus, - lyg atsiprašydamas užprotestavo Fafhrdas.


  - Aš susikivirčijau ne su Žudikų brolija, o su šlykščiąją Gildija. Tu prisiekei man, kad kai tik galėsi...


  - Vlana! Juk nepatogu, Peliautojas būtų pagalvojęs, jog esu isterijos ir kraujo troškulio apsėstas vagvagis.


  - Gerai, bet jis man sakė, kad būtų perrėžęs jiems gerkles, jei tik būtų žinojęs, kad aš to noriu.


  - Jis taip sakė tik iš mandagumo.


  - Gal taip, o gal ir ne. Bet tu žinojai ir ne,.*


  - Vlana, patylėk!


  Jos piktas žvilgsnis visiškai įnirto, po to ji staiga garsiai nusikvatojo, trūkčiodama išsišiepė, lyg verkdama susitvardė ir jau meiliau nusišypsojo:


  - Atleisk man, brangusis, - tarė ji. - Kartais gali pagalvoti, kad aš kraustausi iš proto. Ir, patikėk, kartais iš tikrųjų taip būna.


  - Gerai, nereikia, - trumpai tarė jis. - Geriau pagalvok apie laimėtus brangakmenius. Ir padoriai elkis su mano naujais draugais. Išgerk truputį vyno ir atsipalaiduok. Šiąnakt noriu šiek tiek pasilinksminti. Aš to nusipelniau.


  Ji linktelėjo ir sutikdama spustelėjo ranką, kad būtų ramiau sielai ir jaukiau. Juodu nusivijo blausią figūrą.


  Peliautojas pasuko kairėn ir nuvedė juos šiaurėn per aikštę į siauresnę Pigiąją gatvę, kuri vėl vedė į rytus. Čia juodasis rūkas atrodė tiesiog stangrus.


  - Miglotasis skersgatvis, - paaiškino Peliautojas.


  - Miglotasis - per menkas žodis. Šįvakar jis pernelyg skaidrus, - Vlana nusijuokė, juokas negalėjo nuslėpti isterijos likučių, jis baigėsi smaugiančiu kosulio priepuoliu.


  Dusdama ji ištarė:


  - Prakeiktas naktinis Lankhmaro smogas! Pragaras, o ne miestas!


  - Netoliese Didžioji sūrioji pelkė, - paaiškino Fafhrdas.


  Tai buvo dalis tiesos. Lankhmarą iš šiaurės supo Pelkė, Vidinė jūra ir Hlalo upė, o iš pietų - Hiaio kanalais drėkinami javų laukai; galybės dūmų gobiamas Lankhmaras buvo rūkų ir suodinų smogų grobis, o ne miestas.


  Nepasiekus Vežikų gatvės šiaurinėje pusėje iš sutemų išniro taverna. Vietoj iškabos aukštai karojo gyvatiškas blyškaus metalo kūnas, apsinešęs suodžiais. Jie praėjo pajuodusia oda užkabintas duris - angą, pro kurią veržėsi triukšmas, mirksinti fakelų šviesa ir gėrimų tvaikas.


  Už "Sidabrinio ungurio" Peliautojas nuvedė siaura perėja palei rytinę tavernos sieną. Čia jie turėjo eiti žąsele, apčiuopdami kelią pagal grubias aprūkusias sienos plytas.


  - Atsargiai, bala, - perspėjo Peliautojas. ~ Ji gili lyg Vidinė jūra.


  Perėja praplatėjo. Pro tamsų rūką besisunkianti atspindėta deglų šviesa leido įžiūrėti tik pačius stambiausius daiktus. Prie "Sidabrinio ungurio" nugaros glaudėsi niūrus suklypęs patamsėjusių plytų ir senoviško pajuodusio medžio namas. Po atspurusiais stogo laštakais iš ketvirto aukšto mansardos pro tris tankiai grotuotus langus skverbėsi silpnos geltonos šviesos juostos. Toliau - siaura alėja.


  - Kaulų alėja, - tarė Peliautojas.


  Dabar Vlana ir Fafhrdas pamatė siaurus ilgus išorinius laiptus, stačius, bet įlinkusius ir be turėklų, vedančius tiesiai aukštyn, į apšviestą mansardą. Peliautojas paėmė iš Fafhrdo dalį ąsočių ir ėmė gan greitai lipti.


  - Kai būsiu viršuj, kopk paskui, - tarė neatsisukdamas,


  - manau, Fafhrdai, tavo svorį išlaikys, bet geriau po vieną.


  Fafhrdas švelniai stumtelėjo Vlaną pirmyn. Ji ėmė kartis pas Peliautoją, jau stovintį tarpduryje, pro kurį sklido geltona šviesa, palengva blėstanti naktiniame smoge. Fafhrdas lengvai pasilaikė už didelio kaltos geležies kablio, tvirtai įmūryto plytų sienoje ir, matyt, skirto žibintui.


  Fafhrdas lipo, statydamas kojas kuo arčiau sienos, pasiruošęs stvertis atramos. Laiptai grėsmingai braškėjo, kiekviena pakopa, ant kurios jis atsistodavo, truputį smuktelėdavo. Beveik viršuje dusliai sutraškėjo pusiau supuvęs vieno laiptelio medis. Fafhrdas kaip galima švelniau ranka ir keliu atsirėmė į kuo daugiau laiptelių, kad vienodai juos slėgtų, ir aistringai nusikeikė.


  - Nesinervink, ąsočiai saugūs, - linksmai atsiliepė Peliautojas.


  Likusį kelią Fafhrdas šliaužė ir atsistojo tik tarpduryje. Čia jis vos neužduso iš nuostabos.


  Lyg nušveistum pigaus žalvarinio žiedo žalėsius ir atrastum vaivorykštėm degantį gryno vandens deimantą. Brangios portjeros, kai kurios spingsinčios sidabro ir aukso siuviniais, dengė visas sienas, išskyrus langinėmis užvertus langus - bet langinės buvo paauksuotos. Panašūs, tik tamsesni audiniai buvo iškloję lubas ir sudarė prabangų baldakimą, kuriame it žvaigždės švytėjo sidabro ir aukso blizgučiai. Visur primėtyta storų pagalvių ir pristatyta žemų staliukų, ant kurių degė gausybė žvakių. Prie sienų lentynose it mažyčiai rąstai gulėjo tvarkingai sukrautų žvakių atsargos, pergamento ritiniai, ąsočiai, buteliai ir f.naliuotos skrynelės. Dideliame židinyje stovėjo mažytė metalinė krosnelė su ornamentuota pakura. Prie krosnelės stūksojo nedidelė plonų sakingų deglų piramidė (prakuros), :aip pat kelios mažų trumpų pliauskų piramidės ir blizgančios juodos anglys.


  Ant žemos pakylos, prie ugniavietės, stovėjo auksiniu užtiesalu užklota sofa. Ant jos sėdėjo liaunutė blyškiaveidė, gležnai graži mergina, vilkinti tankaus violetinio šilko sidabru išpuoštą ir sidabro grandinėle sujuostą drabužį. Sidabriniai smeigtukai ametistinėmis galvutėmis laikė aukštai susegtus juodus plaukus. Pečius gobė sniego baltumo slibino kailio apsiaustėlis. Ji varžydamasi, tačiau gracingai palinko priekin ir ištiesė Vlanai siaurą baltą ranką. Vlana priklaupė, švelniai paėmė pasiūlytą ranką, palenkė galvą, jos blizgūs, tiesūs tamsiai rudi plaukai nukaro lyg baldakimas, ir prispaudė ranką prie lūpų.


  Fafhrdas buvo laimingas, kad jo moteris tinkamai elgiasi šioje aiškiai keistoje, bet žavioje situacijoje. Pažvelgęs į priklaupus ištiestą raudona kojine aptemptą grakščią Vlanos koją pastebėjo, kad grindys visur buvo nuklotos - vietomis dviem, trimis ar net keturiais sluoksniais - storais kruopščiai austais daugiaspalviais patiesalais, puikios kokybės, kokius importuoja iš Rytinių kraštų. Dar nespėjęs susivokti bakstelėjo nykščiu į Pilkąjį Peliautoją.


  - Tu esi Užtiesalų Grobikas! - šūktelėjo jis. - Tu esi Kilimų Vagis! Ir Žvakių Korsaras taip pat! - tęsė jis, minėdamas dvi serijas neišaiškintų vagysčių, prieš mėnesį, kai juodu su Vlana čionai atvyko, skambėjusių per visą Lankhmarą.


  Peliautojas abejingu veidu truktelėjo pečiais ir netikėtai nusišypsojo, jo primerktos siauros akys sublizgo, ir jis puolė improvizuotai šokti, sukosi ir trypė po kambarį, kol atsidūrė prie Fafhrdo. Tada mitriai nusiautė nuo jo pakumpusių pečių didžiulį ilgarankovį apsiaustą su gobtuvu, papurtė, rūpestingai sulankstė ir padėjo ant priegalvio.


  Mergina violetiniais drabužiais laisvu judesiu nervingai paplekšnojo į auksinį užtiesalą greta savęs, ir Vlana rūpestingai atsisėdo, ne per arti, ir abi moterys prakalbo tyliais balsais - Vlana ėmėsi iniciatyvos.


  Peliautojas nusivilko savo pilką su gobtuvu apsiaustą ir padėjo jį greta pirmojo. Tada juodu nusisegė kardus, ir Peliautojas sukrovė juos ant sulankstytų apsiaustų.


  Be ginklų ir stambinančių apdarų vyrai netikėtai ėmė atrodyti lyg jaunuoliai: abu glotniais, kruopščiai nuskustais veidais, abu liekni, jei neskaitysime pūpsančių Fafhrdo rankų ir blauzdų raumenų. Fafhrdas - ilgais raudonai auksiniais plaukais, gulančiais ant pečių ir nugaros, Peliautojas - tamsiais kirpčiais. Vienas - rudos odos palaidine, papuošta varine viela, kitas - grubiai austo pilko šilko striuke.


  Juodu nusišypsojo vienas kitam. Susidrovėjo, kad taip netikėtai pavirto berniukais. Peliautojas kostelėjo ir truputį palinkęs, bet žiūrėdamas į Fafhrdą ištiesė ranką laisvais pirštais auksuotos sofos link ir tarė, pirma šiek tiek mikčiodamas, po to lygiai:


  - Fafhrdai, mano gerasis drauge, leisk pristatyti tave mano princesei. Ivriana, mano brangioji, prašom maloningai priimti Fafhrdą, nes šiąnakt mudu kovėmės surėmę nugaras prieš tris ir nugalėjome.


  Fafhrdas, šiek tiek palenkęs galvą, žvilgtelėjo pirmyn, jo raudonai auksinių plaukų vainikas kliuvo už baldakimo, ir priklaupė prieš Ivrianą, kaip prieš tai Vlana. Jam ištiesta ranka dabar atrodė tvirta, tačiau palytėjęs pajuto ją baimingai virpant. Jis laikė ją lyg šilkinę, austą iš baltojo voro voratinklinių gijų, vos brūkštelėjo lūpomis ir murmėdamas komplimentus vis nervinosi.


  Fafhrdas nejuto, kad Peliautojas jaudinasi kaip ir jis, jei ne daugiau, karštai meldžiasi, kad Ivriana nepersūdytų savo princesiškumu ir nepaniekintų jųdviejų svečių ar nesukniubtų drebėdama ir verkdama, nes Fafhrdas ir Vlana tikrąja to žodžio prasme buvo pirmos būtybės, atvestos į prabangų lizdelį, sukurtą jo aristokratiškai mylimajai - jei neskaitysime dviejų papūgėlių, kurios čiauškėjo sidabriniame narvelyje, kabančiame kitoje židinio pusėje.


  Nors įžvalgus ir ciniškas, Peliautojas niekada nepagalvojo, kad būtent jo kerintis, bet absurdiškas lepinimas pavertė ją lėle.


  Dabar, kai Ivriana pagaliau šypsojosi, Peliautojas su palengvėjimu atsiduso, atnešė dvi sidabrines taures ir du sidabrinius puodelius, rūpestingai išrinktą violetinio vyno butelį, šypsodamasis Fafhrdui atkimšo vieną iš šiauriečio atneštų ąsočių, pripylė visus keturis indus beveik sklidinus ir išdalijo visiems.


  Jau nė kiek nebeužsikirsdamas jis paskelbė:


  - Už patį didžiausią per amžius grobį Lankhmare, kuriuo nori nenori turiu dalytis su... - jis negalėjo nepasiduoti netikėtai pagundai, - ...su šiuo stambiu ilgaplaukiu barbarišku storžieviu! - ir jis išlenkė ketvirtį puodelio maloniai deginančio vyno, sustiprinto konjaku.


  Fafhrdas išgėrė pusę savojo ir paskelbė atsakomąjį tostą:


  - Už mažutį manieringą civilizuotą vyruką, didžiausią pagyrūną, su kuriuo sutikau dalytis grobiu, - išmaukė likučius ir plačiai šypsodamasis bei žėrėdamas baltais dantimis iškėlė tuščią puodelį.


  Peliautojas pripylė jį, papildė savąjį ir padėjęs priėjo prie Ivrianos; išsitraukęs kapšelį jis išpylė brangakmenius, kuriuos buvo nugvelbęs iš Fisifo, jai į sterblę. Jie sužėrėjo savo naujoje pavydėtinoje vietoje kaip mažytė vaivorykščiuojančio gyvsidabrio balutė.


  Ivriana atšlydama vos nepabėrė jų, bet Vlana ramindama švelniai sugriebė ją už rankos. Ivrianos paprašyta Vlana paėmė mėlynos emalės dėžutę, inkrustuotą sidabru, ir jos abi perdėjo brangenybes nuo Ivrianos kelių į mėlynu aksomu klotą vidų. Ir vėl ėmė šnekučiuotis.


  Fafhrdas, smulkesniais gurkšniais tuštindamas antrą puodelį, atsipalaidavo ir ėmė geriau suvokti aplinką. Kai atidžiau apžvelgė šį lindynės kambarį su sostu, kerai išnyko, ir jis pastebėjo, kad po puošniais apdangalais viskas išklerę ir supuvę.


  Vienur kitur pro drapiruotes juodavo palaikis medis, skleidžiąs šleikštu puvėsių dvoką. Kambario viduryje grindys buvo įdubusios per gerą sprindį. Naktinio smogo sruogos skverbėsi pro langines, susiraitydamos auksuotės fone į tirpstančias juodas arabeskas. Didelis židinys buvo nugramdytas ir nublizgintas, bet tarp akmenų - dalis jų įsmukę, kitų išvis nebuyo - trūko kalkių.


  Peliautojas užkūrė krosnelę - kyštelėjo vidun geltonai liepsnojantį tiglyje įžiebtą deglą, - atitverdamas stiprėjančią liepsną užkabino mažas juodas dureles ir atsigręžė kambarin. Lyg perskaitęs Fafhrdo mintis paėmė kelis smilkalų kankorėžius, uždegė tiglyje jų viršūnėles ir išdėliojo po kambarį į negilius spindinčius žalvario indelius smilkti. Šilkinėmis skiautėmis užkamšė plačiausius langinių plyšius, vėl pasiėmė savo sidabrinį puodelį ir labai griežtai pažvelgė į Fafhrdą.


  Netrukus jis jau šypsojosi ir įkandin Fafhrdo kėlė savo puodelį. Pildydami puodelius atsidūrė greta. Vos judindamas lūpas Peliautojas paaiškino:


  - Ivrianos tėvas buvo hercogas. Aš jį užmušiau. Labai žiaurus žmogus buvo, net dukrai, kas kad hercogas, todėl Ivriana visiškai nepratusi rūpintis savimi. Aš didžiuojuosi, kad galiu išlaikyti ją prašmatniau negu tėvas su visais tarnais.


  Fafhrdas linktelėjo ir maloniai tarė:


  - Iš tiesų - tu susukai mažytę žavią gūžtelę.


  Nuo kušetės dusloku kontraltu kreipėsi Vlana:


  - Pilkasis Peliautoiau, tavo princesė nori išgirsti pasakojimą apie šio vakaro nuotykius. Ir gal įpiltumėte truputį vyno?


  - Taip, prašau, Peliautojau, - pritarė Ivriana.


  Peliautojas pažvelgė į Fafhrdą, laukdamas pritarimo,


  gavo jį ir ėmė dėstyti savo istoriją. Tik prieš tai įpylė merginoms vyno. Jo nebeužteko, todėl atkimšo kitą ąsotį, minutėlę pagalvojęs atidarė visus tris ir pastatė vieną prie sofos, vieną padavė Fafhrdui, kuris prigulė ant minkšto it pagalvė kilimo, paskutinį pasiliko sau. Ivriana baikščiai, o Vlana ciniškai pažvelgė į šiuos smarkias išgertuves pranašaujančius ženklus.


  Peliautojas apie vagystę pasakojo raiškiai, vietomis pavaidindamas ir tik kartą meniškai pagražino - kad šeškas-marmozetė prieš sprukdamas užbėgo jo kūnu ir mėgino išdrėksti akis, - ir jį tik du kartus pertraukė. Jam pasakius:


  - Ir aš apnuoginau Skalpelį, net sušniokštė... -Fafhrdas nustebo:


  - A, tai tu ne tik save pravardžiuoji, bet ir kardą?


  - Taip, o savo durklą vadinu Katnagiu. O ką, kas nors ne taip? Atrodo vaikiška? - nustojo pasakojęs Peliautojas.


  - Visai ne. Savąjį aš vadinu Pilkąja Rykšte. Prašom tęsti.


  Paminėjus neaiškios kilmės žvėriūkštį, liuoksėjusį greta vagių (ir puolusį akis!), Ivriana išbalo ir sudrebėjo:


  - Peliautojau! Bet galbūt tai raganos jaukintinis!


  - Kerėtojo, - pataisė Vlana. - Tie smirdžiai piktadariai iš Gildijos su moterimis neprasideda, jos - tik samdomas ar prievartaujamas įrankis gašlumui patenkinti. Bet Krovas, dabartinis jų karalius, žinomas kaip labai atsargus, jis gali turėti nusamdęs magą.


  - Labai gali būti. Baimė tiesiog drasko mane, - pritarė Peliautojas bloga lemiančiu balsu, uoliai tęsdamas savo vaidinimą ir palaikydamas grėsmingą atmosferą.


  Pasakojimui pasibaigus merginos, mylinčios, žėrinčiomis akimis, pasveikino jį ir Fafhrdą už gudrumą ir narsą. Peliautojas nusilenkė ir triumfuodamas šyptelėjo, tada neslėpdamas nuovargio atsiduso, nusišluostė kaktą šilkiniu patiesalu ir sriūbtelėjo gerą gurkšnį.


  Atsiklausęs Vlanos Fafhrdas papasakojo nuotykingą istoriją, kaip juodu pabėgo iš Šaltojo krašto - jis iš savo klano, ji - iš keliaujančios trupės, ir apie kelionę į Lankhmarą, kur juodu apsistojo aktorių buveinėse prie Tamsių malonumų aikštės. Ivriana prisispaudė prie Vlanos ir pasakojant apie kerus išplėtusi akis virpėdavo.


  Pasakodamas jis praleido tik vieną - aistringą Vlanos troškimą žiauriai atkeršyti Vagių gildijai už nukankintus jos pagalbininkus, už tai, kad ją išvijo iš miesto, kai pabandė vogti nepriklausomai. Ir, žinoma, jis nepaminėjo savo pažado - dabar laikė jį kvailu - padėti jai tame kruviname reikale.


  Baigęs ir sulaukęs užtarnautų aplodismentų jis pajuto, kad gerklė išdžiūvo (keista - juk buvo treniruotas skaldas), o panoręs ją sudrėkinti aptiko, kad jo puodelis tuščias ir ąsotis taip pat, nors pats visai nesijautė girtas - Fafhrdas nutarė, kad bus iššnekėjęs visą skystimą ir sulig kiekvienu aistringu žodžiu išgaruodavęs lašas stiprumo.


  Peliautoją ištiko panaši bėda, ir jis taip pat nebuvo girtas, tik prieš atsakydamas į klausimą ar įsiterpdamas paslaptingai patylėdavo ir žvelgdavo į begalybę. Šį sykį jis, ypač ilgai taip paspoksojęs, pasiūlė Fafhrdui palydėti jį iki "Ungurio", kur užpirksiąs naujų atsargų.


  - Bet juk mūsų ąsotyje aibė vyno, - užprotestavo Ivriana. - Bent jau truputis, - pasitaisė ji, mat Vlanai papurčius ąsotis suskambo it tuščias. - Be to, tu gi čia turi visokių rūšių vyno.


  - Bet ne tokio, brangioji, o pirmoji taisyklė byloja -nemaišyk, - paaiškino Peliautojas, grūmodamas pirštu. - Jei maišai - neišvengiamai paliegsi, e-e-e... ir ištiks beprotybė.


  - Mano mieloji, - tarė Vlana, užjaučiamai glostydama jos riešą, - iš bet kurio padoraus vakarėlio visi vyrai, jeigu tai tikri vyrai, paprasčiausiai turi išeiti. Kvaila, bet tokia jų prigimtis, ir to neišvengsi, patikėk manimi.


  - Bet, Peliautojau, aš bijau. Fafhrdo istorija nugąsdino mane. Ir tavo taip pat - kai judu išeisite, aš žinau, būtinai išgirsiu tą jaukintinį skrebenant į langines!


  - Brangiausioji, - silpnai žagtelėjęs tarė Peliautojas.


  - Taigi, visa Vidinė jūra, visa Aštuonių miestų šalis, dar reikia pereiti visus Trolių laiptų kalnus, dangų rėžiančius,


  - ir tik tada bus Fafhrdo Šaltasis kraštas ir tenykščiai kvaili burtininkai. Na, o jaukintiniai - tš-š-š! - jie visame pasaulyje tėra tik šlykštūs, bet paprasčiausi dvokiančių senų bobų ir subobėjusių senių žvėriūkščiai.


  - Tegul eina tie kvailiukai, - linksmai tarė Vlana. -Užtai leis mums vienoms pasikalbėti. Mudvi aptarsim juos nuo vynu sudrumstų galvų iki nerimstančių kojų.


  Ivriana leidosi įtikinama, ir Peliautojas su Fafhrdu išslydo laukan, greitai užverdami paskui save duris, kad neįleistų nakties smogo, ir merginos išgirdo laiptuose lengvus jų žingsnius.


  Laukdami, kol atneš iš "Ungurio" rūsio keturis ąsočius, du nauji draugai liepė paduoti po puodelį to paties ar panašaus pastiprinto vyno ir patogiai įsitaisė triukšmingoje tavernoje ties tyliausiu prekystalio galu. Peliautojas mikliai paspyrė pusiau išlindusią iš urvo juodą žiurkę.


  Po to, kai abu entuziastingai išgyrė vienas kito merginas, Fafhrdas baugščiai tarė:


  - Tarp mūsų kalbant, kaip manai, ar yra tiesos tavo meiliosios Ivrianos žodžiuose, kad tas Slivikiną ir kitą Gildijos vagį sekęs mažas tamsus padaras buvo kerėtojo jaukintinis, klastingas žvėriukas, taip išdresiruotas, kad galėtų būti tarpininku ir pranešti apie įvykį savo šeimininkui ar Krovui?


  - Brangus brolau barbare, tu iš nieko kuri vabalus-lokius - beformius padarėlius, logikos nelaižytus. Kaip tas šlykštynė gali ką nors pasakyti? Aš netikiu, kad gyvūnai gali kalbėti - išskyrus papūgas ir kitokius paukščius, kurie... tik papūgos, - lengvabūdiškai nusijuokė Peliautojas.


  - Ei, tu, už stovo! Kur mano ąsočiai? Gal žiurkės suėdė tavo vaikigalį, kuris nuėjo vyno? Ar pastipo iš bado, beklaidžiodamas po rūsį? Gerai, liepk jam mikliau judėti ir kliūstelėk mums dar!


  - Ne, Fafhrdai, net jei sakytume, kad žvėriūkštis ir yra paties Krovo ar jo žmonių padaras ir kad po susirėmimo nubėgo į Vagių namus, ką jis ten galėjo papasakoti? Kad apiplėšiant Džengao nutiko kažkas negero.


  Fafhrdas susiraukė ir užsispyręs sumurmėjo:


  - Bet juk tas kailiuotas pasalūnas gali kaip nors perduoti Gildijos meistrams mūsų išvaizdą, ir jie gali mus atpažinti, surasti ir užpulti mūsų namuose.


  - Mano brangusis drauge, - užjausdamas tarė Peliautojas, - dar sykį prašau atleisti, bet bijau, kad šis stiprus vynas painioja tavo protą. Jei Gildija žinotų, kaip mudu atrodome ar kur mes įsikūrę, jie jau prieš kelias savaites, ne, mėnesius, būtų sugriebę mus už gerklės. O gal tu nežinai, kad bausmė už nepriklausomas vagystes Lankhmare - tik kankinimai ir mirtis? Pasiseka, jei greitai numiršti.


  - Aš visa tai žinau, ir mano įžadas dar blogesnis už tavo, - atkirto Fafhrdas ir įpareigojęs Peliautoją saugoti paslaptį papasakojo jam istoriją apie Vlanos vendetą ir jos pašėlusiai rimtas svajas kraupiai atkeršyti Gildijai.


  Dėstant šią istoriją iš rūsio pristatė keturis ąsočius, bet Peliautojas liepė tik pripildyti molinius puodelius.


  - Ir taip, dėl pažado, kurį tuomet aš, nepatyręs berniukas, daviau Šaltųjų dykrų pakraštyje, pasijutau - ne dabar, žinoma, - blaivus žmogus, kurį verčia pradėti karą su jėga, tokia pat galinga kaip ir Lankhmaro siuzerenas, nes, kaip žinai, Gildija turi savo skyrius visuose šios šalies miestuose bei miesteliuose. Aš karštai myliu Vlaną, ji pati


  - patyręs vagis, bet šiuo klausimu yra išsinarinusi smegenis; kietas mazgas - nei samprotavimais, nei įkalbinėjimais neatriši.


  - Išties tik beprotis atvirai pultų Gildiją, tavo mintis visiškai teisinga, - patvirtino Peliautojas. - Jei negali atkalbėti savo puikiosios merginos nuo šio beprotiško ketinimo ar įtikinti, tai privalai liautis ir šnekėti apie tai.


  - Išties turiu, - įsitikinęs, ypač pabrėždamas sutiko Fafhrdas. - Būčiau kvailys, jei susikibčiau su Gildija. Žinoma, jie, jei sugautų, vis tiek nugalabytų už nepriklausomą verslą ir antpuolius. Tačiau lengvabūdiškai atvirai užpulti Gildiją, be reikalo nudobti Gildijos vagį -visiškas pamišimas!


  - Turėtum būti ne šiaip girtas, o besiseiliojantis beprotis. Mažiausiai po trijų dienų dvoktum nuo visų ligų imperatoriaus Mirties. Apgalvoti jos žmonių užpuolimai, smūgiai organizacijai - už tai Gildija baudžia dešimteriopai smarkiau nei už kitus savo įstatymų pažeidimus, tarp jų ir už nepriklausomą verslą. Taigi neleisk Vlanai nė užsiminti.


  - Sutinku! - garsiai tarė Fafhrdas, kratydamas geležinę Peliautojo ranką savo traiškytuvu.


  - O dabar turime eiti atgal, pas savo mergiotes, - tarė Peliautojas.


  - O kol apmokėsime sąskaitą, dar po gurkšnelį. Ei, berniuk!


  - Tinka!


  Vlana ir Ivriana, įsitraukusios į jaudinantį pašnekesį, krūptelėjo nuo bildančių žingsnių griausmo laiptuose. Lenktyniaujantys begemotai būtų tylesni. Pasigirdo garsus braškėjimas ir alsavimas, sutraškėjo du lūžtantys laipteliai. Pokštelėjo durys, vidun kartu su naktinio smogo grybu įsiveržė du vyriškiai ir vėl trinktelėję durimis nukirto šito grybo kotą.


  - Aš juk sakiau, nespėsite nė mirktelėti, o mes jau čia, - linksmai sušuko Ivrianai Peliautojas, o Fafhrdas tuo metu žirgliojo pirmyn dejuojančiomis grindimis ir šaukdamas


  Širdele mano, kaip man tavęs trūko!” sugriebė Vlaną, paskui neklausydamas jos garsaus protesto ir stūmimo stipriai apkabinęs pabučiavo ir tik tada vėl pasodino ant sofos.


  Keista, bet ant Fafhrdo supyko ne Vlana, kuri švelniai, nors gal kiek apkvaitusi šypsojosi, o Ivriana.


  - Fafhrdai, sere, - pasitikėdama, liepsnojančiomis akimis tarė ji, padėjusi sugniaužtus kumštelius ant lieknų šlaunų, - mano mylima Vlana papasakojo apie tas nenusakomas baisybes, kurias Vagių gildija darė jai ir jos geriausiems draugams. Atleiskite, kad taip atvirai sakau žmogui, su kuriuo neseniai susipažinau, bet man atrodo, kad visiškai nevyriška atsisakyti keršyti už Vlaną, ko ji visiškai nusipelnė ir ko trokšta. Tai liečia ir tave, Peliautojau, gyreisi, kad oi ką būtum padaręs, jei tik būtum žinojęs; visi tie žodžiai - tik tuščias meilikavimas. O tu juk nesivaržei užmušti net mano tėvą!


  Fafhrdas, aišku, suprato, kad tuo metu, kai juodu su Peliautoju tingiai gurkšnojo "Unguryje", Vlana - be abejo, pagražindama - išklojo Gildijos padarytas skriaudas ir negailestingai pasinaudojo knygiškai romantiškomis naivios merginos simpatijomis bei didžiai vertinama riteriškos garbės sąvoka. Ir buvo aišku, kad Ivriana tikrai ne truputį girta. Plokščiame violetinio vyno iš tolimosios Kirajos butelyje, stovinčiame ant žemo staliuko greta sofos, tebuvo likęs ketvirtadalis skystimo.


  Tačiau jis nieko negalėjo sugalvoti, tik bejėgiškai skėstelėjo didžiulėmis rankomis ir varstomas Ivrianos bei Vlanos žvilgsnių nukorę galvą gerokai žemiau, nei to reikalavo žemos lubos. Galų gale tai buvo jųdviejų teisė. Jis pažadėjo.


  Pirmas pamėgino išsisukti Peliautojas:


  - Klausyk, mažute, - nerūpestingai sušuko ir šokdamas ėmė šilkais kamšyti plyšius, praleidžiančius tirštėjantį nakties smogą, kartu pamaišydamas ir pakurdamas ugnį krosnelėje, - ir jūs taip pat, nuostabioji ledi Vlana... Paskutinį mėnesį Fafhrdo antpuoliai smogė Gildijos vagims ten, kur jiems labiausiai skauda - į kapšus, tabaluojančius tarpukojy. Klausykite, geriau visi išgerkime.


  - Pokšteldamas atsidarė paimtas ąsotis, ir Peliautojas pasišokinėdamas sklidinai pripildė sidabrines taures bei puodelius.


  - Prekijo kerštas! - su panieka atkirto nė trupučio nenuraminta, dar labiau supykinta Ivriana. - Judu su Fafhrdu turite atnešti bent jau Krovo galvą!


  - Ką ji darys su ta galva? Kas doro iš to, tik kilimus išteps... - graudžiai paklausė Peliautojas. Fafhrdas sutelkęs mintis priklaupė vienu keliu ir lėtai tarė:


  - Gerbiamiausioji ledi Ivriana, tai tikra tiesa - aš pažadėjau savo mylimajai, kad padėsiu atkeršyti, tačiau kai tik Krovo galva bus čia, mudu su Vlana turėsime iškart bėgti iš Lankhmaro, nes visi bus prieš mus. O jūs neišvengiamai prarasite šią pasakišką vietą, kurią Peliautojas sukūrė jūsų meilei, ir būsite priversti pasielgti lygiai taip pat - liksite bėgliai elgetos visą gyvenimą.


  Kol Fafhrdas kalbėjo, Ivriana stvėrė naujai pripiltą taurę ir išgėrė ją. Jos blyškus veidas įraudo. Stovėdama tiesi kaip kareivis ji kandžiai ir piktai tarė:


  - Tu paisai kainos! Tų pasakoji man apie daiktus, - ji mostelėjo į supančią spalvingą prabangą, - apie turtą, tegul ir vertingą; o juk užstatas - garbė! Tu davei Vlanai žodį. Ak, nejaugi riterių laikai negrįžtamai praėjo?


  Fafhrdui beliko tik truktelėti pečiais, tyliai krimstis ir nusiraminti gurkštelėjus iš sidabrinio puodelio.


  Vlana pmėgino įgudusiai švelniai pasodinti Ivrianą į jos auksaspalvę vietą:


  - Ne taip griežtai, brangiausioji, - prašė ji, - tu kalbėjai tauriai, patikėk, aš tau labai dėkinga. Tavo žodžiai atgaivino manyje nuostabius jausmus, negyvus jau daugelį metų. Iš visų mūsų tik tu esi aristokratė ir jauti tikrąsias vertybes. Mes trys - tiktai vagys. Ko stebėtis, kad kai kurie saugumą vertina labiau už garbę ir duotą žodį, tiki, jog išmintingiausia yra nerizikuoti mūsų gyvybėmis? Taip, mes trys esame vagys, ir juodu - dauguma. Tad prašau: nekalbėkime daugiau apie garbę ir neapgalvotą, beatodairišką narsumą, sėdėkime ir...


  - Tu manai, kad jie bijo mesti iššūkį Vagių gildijai, taip? - išplėtusi akis paklausė Ivriana, jos veidas persikreipė iš pasišlykštėjimo. - Aš visada maniau, kad mano Peliautojas pirmiausia bajoras ir tik po to vagis.


  Vogimas - niekai. Mano tėvas gyveno žiauriai plėšdamas turtingus keliautojus ir ne tokius stiprius kaimynus, nors ir buvo aristokratas. O judu abu esate bailiai, abu! Ištižėliai!


  - užbaigė ji, šalta panieka liepsnojančiomis akimis žvelgdama į Peliautoją, po to į Fafhrdą.


  Šis nebegalėjo ištverti. Pašoko liepsnojančiu veidu ir prispaustais prie šonų kumščiais, nejausdamas nukritusio puodelio ir grėsmingai įdubusių grindų traškėjimo, kurį sukėlė energingas judesys.


  - Aš ne bailys! - suriko jis. - Aš įsiveršiu į Vagių namus, nutrauksiu Krovui galvą ir nusviesiu ją, varvančią krauju, prie Vlanos kojų. Prisiekiu kardu Pilkąja Rykšte prie mano diržo!


  Jis pliaukštelėjo į kairę šlaunį, terasdamas čia tik palaidinę, ir turėjo pasitenkinti, virpančia ranka parodydamas į savo diržą ir kardą makštyse, gulinčius ant tvarkingai sulankstyto drabužio; sugriebė puodelį, prisipylė vyno ir tuoj pat ištuštino.


  Pilkasis Peliautojas ėmė juoktis - plonai, melodingai ir džiaugsmingai. Visi sužiuro į jį. Jis šokdamas prisiartino prie Fafhrdo ir vis dar plačiai šypsodamasis paklausė:


  - Kodėl ne? Kas sako, kad bijome Gildijos vagių? Kas nuliūsta, galvodamas apie tokį juokingai lengvą žygį, kai visi mes žinome, jog visi jie, net pats Krovas ir jo valdanti šutvė, yra proto pigmėjai ir neišmanėliai, palyginti su mudviem? Aš ką tik sugalvojau stebuklingai paprastą, negalintį sužlugti planą, kaip prasiskverbti į Vagių namus, į kiekvieną sandėliuką ir plyšį. Mudu su narsiuoju Fafhrdu tuoj jį panaudosime. Tu eini su manim, šiaurieti?


  - Žinoma! - šiurkščiai atsakė Fafhrdas, tuo pat metu karštligiškai svarstydamas, kokia beprotybė surietė jo mažąjį draugužį.


  - Duokite man keletą širdies dūžių butaforijai surinkti, ir mes išvykstame! - sušuko Peliautojas. Jis pastvėrė nuo lentynos patvarų krepšį, išvyniojo ir puolė lankstyti, mesdamas į jį suringuotas virves, ritinėlius tvarsčių, skarmalus, ąsotėlius su tepalais, alyva ir kremais, kitokius reikmenis.


  - Bet judu negalite eiti šiąnakt! - užprotestavo Ivriana, staiga nubalusį, suvirpusiu balsu. - Jūs abu... šiąnakt


  nelabai tinkate.


  - Judu abu girti, - atšiauriai tarė Vlana. - Girti iki nualpimo. Tokie jūs Vagių namuose nerasite nieko, išskyrus savo mirtį. Fafhrdai! Tvardykis!


  - Na, ne, - tarė Fafhrdas, segdamasis kardą. - Tu norėjai Krovo galvos prie kojų, didžiulės kraujo balos, ir dabar tu ją gausi, patinka tau tai ar ne!


  - Fafhrdai, ramiau, - įsikišo staiga sustojęs Peliautojas, kiętai užverždamas krepšio žiotis raiščiu. - Ramiau , ledi Vlana ir mano brangioji princese. Šiąnakt - tik žvalgybinis žygis. Jokios rizikos, tik surinksime žinias, reikalingas rytojaus ar vėlesniam mirtinam smūgiui planuoti. Taigi jokio galvų kapojimo. Fafhrdai, tu mane girdėjai? Kad ir kas atsitiktų, slėpk kardą. Ir būk visąlaik su gobtuvu.


  Fafhrdas gūžtelėjo, linktelėjo ir pakluso.


  Ivriana, atrodė, šiek tiek nusiramino. Vlana taip pat, nors ji pasakė:


  - Vis viena jūs girti.


  - Viskas tik į gera! - užtikrino Peliautojas su pašėlusiai linksma šypsena. - Gėrimas gali sulėtinti vyro ranką su kardu, truputį prilaikyti jo kirčius, bet užtai įžiebia jo protą ir nutvieskia vaizduotę, o kaip tik to šiąnakt reikia.


  Abejodama Vlana pažvelgė į jį.


  Pasinaudodamas šiuo pašnekesiu Fafhrdas ramiai, bet mikliai pripylė savo ir Peliautojo puodelius, bet Vlana šitai pastebėjo ir pažvelgė su tokiu įniršiu, kad jis pastatė puodelius ir taip sparčiai puolė kimšti ąsotį, kad net apsiaustas susisuko sūkuriu.


  Peliautojas persimetė per petį krepšį ir atvėrė duris. Nerūpestingai mostelėjęs merginoms, bet netaręs nė žodžio Fafhrdas žengė į mažytę aikštelę. Nakties smogas buvo toksai tirštas, kad šiaurietis beveik prapuolė. Peliautojas pamojavo Ivrianai keturiais pirštais ir sekė paskui Fafhrdą.


  - Telydi jus laimė, - širdingai tarė Vlana.


  - Ak, būk atsargus, Peliautojau, - dusdama iškvėpė Ivriana.


  Greta dūluojančio Fafhrdo nežymi Peliautojo figūrėlė tyliai užvėrė duris.


  Nesąmoningai įsikibusios viena į kitą merginos laukė, kol neišvengiamai ims girgždėti ir traškėti laiptai. O to nebuvo. Kambarin įsiveržęs smogas išsisklaidė, tačiau tyla vis tvyrojo nesudrumsta.


  - Ką jie ten daro? - sušnibždėjo Ivriana. - Aptarinėja kelią?


  Vlana nekantriai papurtė galvą, paleido Ivrianą, pritykino prie durų, atidarė, palengva nulipo porą laiptelių, kurie labai gailiai sudejavo, ir uždariusi duris grįžo atgal.


  - Jų nebėra, - stebėdamasi tarė ji.


  - Aš bijau! - iškvėpė Ivriana ir perbėgusi kambarį apglėbė aukštesniąją merginą.


  Vlana kietai ją apkabino, po to išlaisvino vieną ranką ir užšovė tris sunkius durų skląsčius.


  Kaulų alėjoje Peliautojas vėl paslėpė krepšin mazguotą virvę, kurią buvo pririšęs prie lempos kablio, ir taip nusileido žemyn. Jis pasiūlė:


  - Kaip manai, gal užsukam į "Sidabrinį ungurį"?


  - O paskui pasakysim merginoms, kad buvome Vagių namuose? - pasiteiravo Fafhrdas.


  - O ne, - pasipiktino Peliautojas. - Bet tu viršuje palikai atsisveikinimo taurę. Ir aš taip pat.


  Gudriai šypsodamasis Fafhrdas ištraukė iš užančio du pilnus ąsočius.


  - Pastvėriau dėdamas puodelius. Vlana mato daug, bet ne viską.


  - Tu išmintingas toliaregis vaikinas, - susižavėjęs tarė Peliautojas. - Didžiuojuosi galėdamas vadinti tave savo draugu.-


  Abu atsikimšo po ąsotį ir truktelėjo po gerą gurkšnį. Ir Peliautojas nuvedė į vakarus, jie tik truputį krypuliavo ir klūpčiojo, po to į šiaurę ~ dar siauresne ir dar labiau dvokiančia alėja.


  - Maro kvartalas, - tarė Peliautojas.


  Keliskart apsidairę ir pasižvalgę juodu greitai persvirduliavo plačią tuščią Amatų gatvę. Keista, bet lyg ir prašviesėjo. Pažvelgę aukštyn, juodu pamatė žvaigždes. Tačiau vėjas iš šiaurės nepūtė. Oras nejudėjo lyg kape.


  Apgirtę vyrai mąstė tik apie savo planą ir kelią; nesidairė, ar kas jų neseka. Naktinis smogas buvo tirštesnis nei bet kada. Aukštai sklandąs naktivanagis būtų pamatęs, kaip ši medžiaga srūva iš visų Lankhmaro dalių lyg greitai tekančios upės ir upelės, tvinkstančios, sūkuriuojančios, besiveržiančios kamuoliais, tamsi dvokianti Lankhmaro siela, nuo įdaginių žymeklių, iš žarijinių, laužų, virtuvių ugnių ir apsišildymo lauželių, degimo krosnių, žaizdrų, alaus daryklų, spirito varyklų, atmatų ir šiukšlių degintuvių, alchemikų bei kerėtojų nesuskaičiuojamų garuojančių lindynių, krematoriumų, velėnom apklotų an-gliaaegių kauburių, daugybės kitų vietų... lyg tyčia renkasi Miglotajame skersgatvyje ir ypač ties "Sidabriniu unguriu" bei suklypusiu namu už tavernos. Smogas slinko vis arčiau centro, vis tirštėjo, besivejančios sruogos ir besisukantys skutai atplyšdavo ir lyg juodi voratinkliai kibo prie grubių akmeninių sienų kampų ir nedailiai išgražintų plytų.


  Tačiau Peliautojas ir Fafhrdas, nustebinti žvaigždžių, tik silpnai dusliai šūktelėjo ir atsargiai nukilpojo Maro kvartale Mąstytojų gatve, kurią moralistai vadino Bedievių prospektu, kol šis išsišakojo.


  - Mirties alėja, - Peliautojas pasirinko kairę šaką, sukančią šiaurėn.


  Vingis į vieną pusę, po to į kitą, ir už trisdešimties žingsnių pasirodė Pigioji gatvė. Peliautojas iškart sustojo ir lengvai palietė Fafhrdo krūtinę.


  Anapus Pigiosios aiškiai žiojėjo platus atviras įėjimas į Vagių namus, aprėmintas niūriomis akmeninėmis plokštėmis. Prie jo kilo du per šimtmečius išduobti laipteliai. Iš viduje laikikliuose įtvirtintų deglų lauk veržėsi oranžinė geltona šviesa. Nebuvo nei durininko, nei sargybinio, net sarginio šuns ant grandinės. Pikta lemiantis vaizdas.


  - Bet kaip mes įsmuksime į tą skylę? - kimiai sušnibždėjo Fafhrdas. - Tos durys atsiduoda spąstais.


  Peliautojas paniekinamai atsiliepė:


  - Kaip - tiesiog imsime ir eisime pro tas gąsdinančias duris, - jis suraukė kaktą. - Tiesa, bilsnodami ir šlubčiodami. Eime, aš viską paruošiu.


  Tempdamas skeptiškai besivaipantį Fafhrdą atgal į Mirties alėją, kol Pigioji gatvė prapuls iš akių, jis aiškino:


  - Mes apsimesime, kad esame elgetos, savo Gildijos nariai. Ši Gildija yra Vagių gildijos šaka ir Vagių namuose atsiskaito elgetmeistriams. Suvaidinsime naujus narius, kurie išėjo dieną, taigi, greičiausiai, Naktinis elgetmeistris negalės mūsų demaskuoti.


  - Bet mes nepanašūs į elgetas, - užprotestavo Fafhrdas,


  - elgetos aptekę piktžaizdėm, suluošintom galūnėm ar ko nors trūksta.


  - Būtent tuo aš ir pasirūpinsiu, - sukikeno Peliautojas, išsitraukdamas Skalpelį. Nekreipdamas dėmesio, kad Fafhrdas žingtelėjo atgal ir budriai žvelgia, Peliautojas suglumęs spoksojo į ilgą siaurėjančią geležtę, paskui laimingai linktelėjęs nusisegė nuo diržo žiurkode nušveistą Skalpelio makštį, įkišo kardą ir greitai apvyniojo visą jį


  - makštį ir rankeną - plačia tvarsčio juosta, besivejančia iš jo krepšio.


  - Štai! - tarė jis, sumegzdamas tvarsčio galus. - Aš jau turiu bilsnojimo lazdelę.


  - Kas tai? - paklausė Fafhrdas. - Ir kam? Peliautojas greitai apsuko veidą plonu juodu skuduru


  ir mikliai surišo jį ant pakaušio.


  - Kadangi aš būsiu neregiu, štai kodėl, - jis vilkdamas kojas žengė kelis žingsnius, stuksendamas į grindinį apvystytu kardu - laikydamas jį už kryžmės taip, kad rankena ir bumbulas slėptųsi rankovėje - ir grabaliodamas ranka priešais. - Viskas atrodo gerai? - atsigręžęs paklausė Fafhrdą. - Aš manau, puiku. Aklas it šikšnosparnis? Ar ne? Oi, nebijok, Fafhrdai - tas skuduras - kaip rėtis. Pro jį viską puikiai matau. Be to, Vagių namuose nereikės visų įtikinėti, kad esu aklas. Didžioji dalis Gildijos elgetų, kaip žinia, apgavikai. Taip... O ką daryti su tavimi? Toks pat aklas negali būti - per daug akivaizdu, gali kilti įtarimas.


  - Jis atsikimšo savo ąsotėlį ir gurkštelėjo įkvėpimo. Fafhrdas pasekė jo pavyzdžiu.


  Peliautojas nusišluostė lūpas ir tarė:


  - Sugalvojau! Fafhrdai, stok ant dešinės kojos, o kairę sulenk. Laikykis, negriūk ant manęs! Šalin! Laikykis už mano peties. Gerai. Pakelk kairę ranką aukščiau. Užmaskuosim tavo kardą kaip ir manąjį, bus ramentas -jis storesnis ir atrodys kaip tik. Šokuodamas galėsi laikytis ranka mano peties - vienkojis ves neregį. Aukščiau tą pėdą! Ne, taip nieko nebus - turėsiu parišti. Tik pirmiau nusisek makštį.


  Netrukus Peliautojas užmaskavo Pilkąją Rykštę su makštimi kaip ir Skalpelį ir negailestingai verždamas virvę rišo kairę Fafhrdo kulkšnį prie šlaunies. Vynu nuskalauti Fafhrdo nervai to beveik nejautė. Peliautojui dirbant jis, balansuodamas savo kriukiu plienine šerdimi, siurbčiojo iš ąsočio ir godojo.


  Be abejo, Peliautojo planas buvo šaunus, bet jis, atrodė, turėjo ydų.


  - Peliautojau, - tarė Fafhrdas, - aš nežinau, ar man patinka mūsų apmuturiuoti kardai, mes juk negalėsime jų ištraukti kilus pavojui.


  - Bet galėsime naudoti kaip vėzdus, - paprieštaravo Peliautojas, švokšdamas pro dantis ir verždamas paskutinį mazgą. - Be to, mes turėsime peilius. Apsuk savo diržą, kad peilis atsidurtų už nugaros, ir jis pasislėps po drabužiais. Aš taip pat paslėpsiu savo Katnagį. Elgetos nesinešioja ginklų, bent jau nematyti. Liaukis gerti, jau pakankamai priplempei. O man iki idealo dar trūksta poros gurkšnelių.


  - Ir kažin ar man patiks suraišiotam lįsti į tą žudikų guolį. Aš galiu nuostabiai greitai šokinėti, bet ne taip greitai kaip bėgti. Tu manai, kad tai tikrai protinga?


  - Raiščius peiliu išsyk perpjausi, - šiek tiek nekantriai ir piktai sušnypštė Peliautojas. - Negi netrokšti truputį pasiaukoti dėl meno?


  - Ak, gerai jau, - tarė Fafhrdas, baigdamas sausinti ąsotį ir sviesdamas jį šalin. - Gerai, žinoma, aš sutinku.


  - Tu per šviesus, - kritiškai apžiūrėjęs Fafhrdą tarė Peliautojas. Jis ištepė Fafhrdui veidą ir rankas blyškiai pilkais riebiais dažais, po to tamsesniais nubrėžė raukšles.


  - Ir tavo drabužiai pernelyg tvarkingi. - Jis pasėmė tarp grindinio akmenų saują purvo ir ėmė terlioti juo Fafhrdo drabužius. Po to pamėgino įplėšti medžiagą, bet ši buvo patvari. Jis truktelėjo pečiais ir užsikišo palengvėjusį krepšį už diržo.


  - Tavieji taip pat, - tarė Fafhrdas ir pritūpęs ant dešinės kojos pakabino rieškučiomis dumblo. Su didžiulėmis pastangomis pakilęs jis sutrynė visą tą mulvę į Peliautojo apsiaustą ir jo pilką šilkinę striukę. Mažasis vyriškis nusikeikė, bet...


  - Teatrinis nuoseklumas, - priminė jam Fafhrdas. - O dabar einam, kol mūsų įkarštis ir dvokas neišblėso. - Ir laikydamasis Peliautojo peties greitai pajudėjo Pigiosios gatvės link, atsiremdamas savo suvystytu kardu toli priekyje į grindinio akmenis ir galingai šokuodamas.


  - Lėčiau, kvaily, - tykiai sušuko Peliautojas, skuosdamas paskui kaip čiuožėjas, kad tik suspėtų, it pašėlęs stuksėdamas savo lazda-kardu. - Luošys turi būti leisgyvis, tada jis sukelia užuojautą.


  Fafhrdas išmintingai linktelėjo ir šiek tiek pristabdė žingsnį. Akiratyje vėl pasirodė grėsmingas tuščias įėjimas. Peliautojas palenkė ąsotį, varvindamas paskutinį vyno lašą, paskubom jį nurijo, dusdamas ir purslodamas užsikosėjo. Fafhrdas ištraukė jam iš rankų ąsotį, įsitikino, kad tuščias, ir nusviedė per petį, kur indas triukšmingai sukiužo.


  Juodu nušuoliavo-nuvilko kojas per Pigiąją gatvę, nesustodami įveikė du nudilusius laiptelius ir įėjo pro duris nepaprastai storoje sienoje. Priekyje buvo ilgas, tiesus aukštas koridorius, besibaigiąs laiptais, apšviestas vietomis iš kambarių, vietomis liepsnojančių deglų, gerai įtvirtintų sienose, bet visiškai tuščias.


  Vos tik praėjo duris, jų kaklus palietė šaltas plienas. Viršuje vienu metu pasigirdo du balsai:


  - Stok!


  Abu buvo įsikarščiavę ir spirituoto vyno apkvaitinti, bet jiems užteko proto sustingti ir tik tada labai atsargiai žvilgtelėti aukštyn.


  Du gūdūs randuoti ypač nedailūs veidai, vainikuoti kasomis, kurios buvo surištos neskoningai ryškiomis juostomis, žvelgė žemyn iš didelės gilios nišos, kaip tik virš durų; dvi sulenktos gumbuotos rankos laikė kardus, vis dar įremtus į juodu.


  - Išėjot su dienos elgetų partija? - pasiteiravo vienas.


  - Gerai, bet tik riebus laimikis pateisins vėlyvą grįžimą. Naktinis elgetmeistris yra Kekšių gatvėje, ilsisi. Prisis-tatykite viršuje Krovui. Dieve, na ir smirdite! Geriau pirma nusivalykite, nes Krovas jus išmaudys karštuose garuose. Greičiau!


  Peliautojas ir Fafhrdas nuvilko kojas ir nušokavo kiek įmanydami tikroviškiau. Vienas sargybinis iš nišos sušuko


  įkandin:


  - Atsipalaiduokite, vyrukai! Čia galite neapsimetinėti.


  - Kartojimas - mokslų motina, - atsiliepė Peliautojas drebančiu balsu. Fafhrdo pirštų galai perspėjamai smigtelėjo jam į petį. Toliau jie nuėjo jau natūraliau - kiek leido pririšta Fafhrdo koja. Išties, pagalvojo Fafhrdas, atrodo, kad Kosas Lemiantysis veda jį tiesiai pas Krovą ir galbūt šiąnakt, kaip užplanuota, lėks galvos. Dabar juodu ėmė girdėti balsus, daugiausia trumpus ir įsakmius.


  Jie praėjo kelias atviras duris, prie kurių noriai būtų sustoję, bet teišdrįso tik šiek tiek sulėtinti žingsnį.


  Tenai dėjosi kai kas labai įdomaus. Viename kambaryje jauni berniukai mokėsi kraustyti kišenes ir pjaustyti kapšelius. Iš nugaros pusės artinosi prie instruktoriaus, ir jei šis išgirsdavo basų kojų čiūžtelėjimą ar pajusdavo kišamą ranką, ar, blogiausia, išgirsdavo nukritusios netikros švino monetos klanktelėjimą, berniukas gaudavo į sprandą.


  Antrame kambaryje vyresni vagys mokėsi naudotis visrakčiais. Vieną grupę konsultavęs žilabarzdis suodinomis rankomis ardė sudėtingą pakabinamą spyną.


  Trečiame, prie ilgų stalų, vagys valgė. Kvapai gundė net prisisiurbusius vyrus. Gildija saviškius gerai maitina.


  Ketvirto kambario grindys buvo užtiestos, čia mokė išsprūsti, išsisukti, staiga pasilenkti, griūti, verstis kūlio ir kitokiais būdais apmulkinti persekiotojus. Viršiliškas balsas džyravo: "Ne, ne, ne! Tu nepabėgtum nuo savo luošos senelės. Aš sakiau linktelėti, o ne keliaklupsčiauti šventajam Arthui. Šį kartą..."


  Tuo metu Peliautojas ir Fafhrdas jau kilo galiniais laiptais. Fafhrdas sunkiai šuoliavo, kibdamas į išlenktus turėklus ir pasiremdamas suvystytu kardu.


  Antrasis aukštas panėšėjo į pirmąjį, bet buvo toks prabangus, koks anas - skurdus. Palubėse pakaitomis kybojo žibintai ir raižytos smilkytuvės, skleidžiančios švelnią šviesą ir pikantišką aromatą. Sienos buvo turtingai drapiruotos, grindys nuklotos storais kilimais. Bet ir šis koridorius buvo tuščias, dar daugiau - visiškai tylus. Susižvalgę juodu tvirtai žengė pirmyn.


  Pirmos, plačiai atvertos durys į negyvenamą kambarį rodė lentynas, prikrautas drabužių, puošnių ir paprastų, švarių ir purvinų, perukų laikiklius, barzdų lentynėles ir panašiai. Aiškus grimavimosi kambarys.


  Peliautojas įpuolė ir pagriebė nuo artimiausio stalo didelį žalią plokščią butelį. Atkimšo ir pauostė. Bjauriai saldus gardenijos tvaikas, besirungiąs su graužiančiais spirito garais. Peliautojas apšlakstė save ir Fafhrdą šiais abejotinais kvepalais.


  - Priešnuodžiai nuo mėšlo, - iškilmingai lyg gydytojas paaiškino, užkimšdamas butelį. - Nenoriu, kad Krovas nušutintų. Ne, ne, ne.


  Tolimajame koridoriaus gale pasirodė dvi figūros ir ėmė eiti prie jų. Peliautojas paslėpė butelį po apsiaustu, tarp šono ir alkūnės, ir juodu su Fafhrdu įžūliai žingsniavo pirmyn.


  Kitų trijų kambarių sunkios durys buvo užvertos. Priėjus penktas duris pora artėjančių figūrų jau gerai buvo matyti. Drabužiai buvo kilmingųjų, o veidai - vagių. Jie pasipiktinę įtariai dėbčiojo į Peliautoją ir Fafhrdą.


  Tuo metu tarp dviejų artėjančių porų pasigirdo balsas ir pradėjo niūniuoti keistos kalbos žodžius - monotoniškai kaip šventikas per kasdienines pamaldas ar kerėtojas savo užkeikimus. Du prabangiai apsirengę vagys sulėtino žingsnį ties septintomis durimis, pažvelgė vidun. Sustojo. Kaklai ištįso, akys išsiplėtė. Abu išblyško. Staiga nuskubėjo pirmyn, beveik bėgte, lyg pro baldus praskuodė pro Fafhrdą ir Peliautoją. Kerintis balsas vis dundeno nesustodamas.


  Penktos durys buvo uždarytos, bet šeštos - atidarytos. Peliautojas pažvelgė viena akimi, nosimi braukdamas į staktą. Tada žengė pirmyn ir įdėmiai lyg ekstazėje įsižiūrėjo, o kad geriau matytų užsimetė skudurą ant galvos. Fafhrdas pasekė jo pavyzdžiu.


  Tai buvo didelis kambarys, tuščias, kiek buvo galima spręsti, - nei žmogaus, nei kokio gyvio, bet pilnas įdomių dalykų. Tolimoji siena nuo kelių aukščio iki lubų buvo Lankhmaro žemėlapis. Atrodė, kad pažymėta kiekviena gatvė iki menkiausios lūšnos ir šiauriausio kiemelio. Buvo matyti, kad neseniai daugelis vietų trinta ir perpiešta iš naujo, vienur kitur išbarstyti nežinia ką reiškią mažyčiai hieroglifai.


  Grindys buvo marmurinės, lubos lazurito žydrumo. Šoninės sienos tirštai nukabinėtos, viena - visokiausiais vagių įnagiais, pradedant milžiniškomis storomis dalbomis, kuriomis, atrodė, visatą išverstum, baigiant lazdele, plonute lyg elfų karalienės skeptras, matyt, teleskopiškai pailginama ir skirta žaviems damų žibučiams nuo laibakojų dramblio kaulu inkrustuotų tualetinių staliukų žvejoti. Kita siena buvo nusegiota įvairiausiais auksu spindinčiais ir brangakmeniais žėrinčiais daikčiukais, matyt, suvenyrais, atrinktais iš atmintinų apiplėšimų laimikių, pradedant moteriška plono aukso lakšto kauke, kurios gražūs bruožai gniaužė kvapą ir kuri buvo tankiai nusegiota rubinais, žyminčiais raupų opeles karštinės stadijoje, ir baigiant peiliu, kurio ašmenys - pleištiškai nušlifuoti, aštrūs lyg skustuvas deimantai.


  Kambario viduryje stovėjo tuščias apvalus stalas su languota juodmedžio ir dramblio kaulo lenta. Jį supo septynios kėdės tiesiais atlošais ir labai minkštomis sėdynėmis; viena, aukštesnė ir platesnė nei kitos, atsukta į žemėlapį, atkalte į Peliautoją ir Fafhrdą, - buvo vyriausiojo, matyt, Krovo kėdė.


  Peliautojas negalėdamas susilaikyti žengė vidun, bet Fafhrdo kairioji ranka suspaudė jam petį.


  Rūsčiai susiraukęs šiaurietis vėl pridengė Peliautojo akis juoduoju skuduru, mostelėjo savo lazda pirmyn ir pasileido tyliais tiksliais šuoliais tenai. Nusivylęs Peliautojas gūžtelėjo ir nusekė paskui.


  Vos tik vyrai nusisuko nuo durų, iš už didžiosios kėdės gyvatiškai išniro daili juodabarzdė trumpai apkirpta galva ir pažvelgė į juodu giliai įdubusiomis žibančiomis akimis. Paskui galvą pasirodė lanksti lyg gyvatė ilga ranka ir prikišo prie lūpų liauną smilių: "Tylos!" Tada pamodamas pirštu pakvietė dvi poras vyrų tamsiomis palaidinėmis, kurie, gniauždami vienoje rankoje kreivą peilį ir švinu pasunkintą tamsios odos vėzdą kitoje, stovėjo abipus durų, nugaromis prie koridoriaus sienos.


  Fafhrdas buvo pusiaukelėje prie septintų durų, pro kurias vis dar sklido monotoniškas, bet pikta lemiantis deklamavimas, kai pro jas iššovė laibas jaunuolis pažalusiu veidu, siaurais delnais spausdamas burną, siaubo išsprogintomis akimis - atrodė, jis suklyks ar pravims; pažastimi jis spaudė šluotą, todėl kiek priminė jauną raganių, tuoj pakilsiantį į orą. Jis pralėkė pro Fafhrdą ir Peliautoją ir nubėgo, jo kojos dusliai trepsėjo koridoriuje į kilimą, aidžiai - laiptuose, kol nutilo tolumoje.


  Vyptelėjęs ir gūžtelėjęs Fafhrdas žvilgtelėjo atgal, į Peliautoją, tada pritūpė ant vienos kojos, surištosios keliu palietė grindis, iškišo galvą pro staktą. Po kiek laiko, nekeisdamas pozos, mostelėjo Peliautojui prieiti. Šis lėtai viena akimi pažvelgė virš Fafhrdo galvos.


  Šio kambario, šiek tiek mažesnio už aną, su didžiuoju žemėlapiu, vidus buvo apšviestas melsvai baltos, o ne geltonos, kaip įprasta, lempos. Niūrios marmurinės grindys išmargintos spiralėmis. Tamsios sienos nukabinėtos astrologinėmis ir antropomantinėmis lentelėmis bei magijos įrankiais, lentynos prikrautos porcelianinių indų su paslaptingais užrašais, skaidrių flakonų ir įvairiai raitytų stiklinių vamzdelių, dalis kurių užpildyta spalvotais skysčiais, likę žėrėjo tušti. Pasieniuose, kur šešėliai juodžiausi, pūpsojo krūvos lyg nušluotų nuo tako ir paliktų sulaužytų daiktų, vietomis juodavo didelės žiurkių olos.


  Tamsaus kambario viduryje ant daugybės tvirtų kojų stovėjo ilgas ryškiai apšviestas stalas stora lenta. Peliautojas prašmėkšom pagalvojo apie šimtakojį, po to - apie "Ungurio" barą, nes stalo viršus buvo išmargintas pralietų eliksyrų išėstomis dėmėmis, apanglėjęs nuo ugnies ar rūgšties, ar abiejų kartu.


  Ant stalo stovėjo distiliatorius. Lempos liepsna - toji, ryškiai mėlyna - kaitino milžiniškoje krištolinėje retortoje tamsų klampų skystį su retais deimantiniais atspindžiais. Iš tirštos pūpsinčios masės vingiavo tamsių garų sruogos, spraudėsi pro siaurą retortos kakliuką, nudažydamos jį, nors ir keista, skaisčiai raudonai, po to, jau visiškai juodos, šliaužė siauru vamzdeliu į apvalų krištolinį rinktuvą, dar didesnį už retortą, na, o čia raitėsi ir vijosi lyg daugybė gyvos juodos virvės vijų - begalinė liesa juodmedžio spalvos gyvatė.


  Ties kairiuoju stalo galu stovėjo aukštas, bet kuprotas vyriškis juoda mantija, su gobtuvu, ne tiek slepiančiu, kiek temdančiu veidą, kuriame karaliavo ilga stambi smaila nosis su išsišovusia burna; smakro beveik nebuvo. Gelsvai pilka oda atrodė lyg smėlingas molis. Trumpa šiurkšti žila barzda buvo aukštai apžėlusi skruostus. Plačiai sudėtos akys įdėmiai žvelgė iš po nuolaidžios kaktos ir tankių žilų antakių į amžių nurudintą ritinėlį, kurį be perstojo vyniojo pasibjaurėtinai mažų rankų-kuokų trumpos žilais gyvplaukiais apžėlusios plaštakos, gumbuotos storais krumpliais. Akys nuolat bėgiojo iš šono į šoną - sekė greitai skaitomas eilutes - ir retkarčiais dirstelėdavo į distiliuotuvą.


  Kitame stalo gale kūprinosi mažas juodas žvėriukas lyg karoliukai bėgiojančiomis nuo kerėtojo prie distiliato-riaus akimis, žvėriukas, kurį išvydusio Fafhrdo pirštai giliai susmego Peliautojui į petį, beveik privertė pastarąjį surikti, bet ne iš skausmo. Jis buvo labai panašus į žiurkę, bet turėjo aukštesnę kaktą ir arti sudėtas akis, jis be paliovos trynė vieną į kitą priekines letenėles, panašias į mažytes burtininko bigių kopijas, ir atrodė, kad nenustygdamas džiūgauja.


  Fafhrdas ir Peliautojas vienu metu suprato, kad tai tas gyvis, kuris grioviu lydėjo Slivikiną ir jo šėbrą, o po to pabėgo. Abu prisiminė, ką pasakė Ivriana apie raganos jaukintinį ir Vlana apie, matyt, Krovo nusamdytą kerėtoją.


  Užkeikimo tempas spartėjo; mėlynai balta liepsna ryškėjo, apygarsiai šniokštė; skystis retortoje sutirštėjo it lava; ištvinkdavo ir sprogdavo didžiuliai burbulai; juoda virvė raitėsi rinktuve lyg gyvačių lizdas; vis labiau atrodė, kad kambaryje yra kažkas nematomas; antgamtinė įtampa darėsi beveik nepakenčiama, Peliautojas ir Fafhrdas vis sunkiau tvardė riksmą, abu alsavo pro išžiotas burnas ir bijojo, kad už kelių metrų girdėti, kaip daužosi jųdviejų širdys.


  Netikėtai virš retortos kažkas spygtelėjo ir nutilo -lyg būgnas, stipriai suduotas, o paskui išsyk nutildytas prie odos prispaustu delnu. Plykstelėjo ryškus blyksnis, pasigirdo duslus sprogimas, nesuskaičiuojamos gyslelės išraizgė retortą; jos krištolas pabalo, tapo neskaidrus, bet nesutrūko, neėmė varvėti. Rinktuve tarp vijų pasirodė dvi kilpos ir staiga susitraukė, virto dviem dideliais juodais mazgais.


  Kerėtojas nusišypsojo, leido pliaukštelėjus susivynioti pergamento galui ir, pakėlęs akis nuo rinktuvo, pažvelgė į jaukintinį, šis skardžiai sučirškė ir ėmė ekstazėje šokinėti aukštyn.


  - Tyliau, Slivikinai! Dabar tavo eilė bėgti, stengtis ir prakaituoti, - darkyta lankhmariečių kalba sušuko kerėtojas, bet taip greitai ir tokiu cypiančiu balsu, kad Fafhrdas ir Peliautojas vos suprato jo žodžius. Abu suvokė, kad pirma visiškai nenutuokė, kas tas Slivikinas. Bėdoje riebusis vagis pagalbon šaukė tą mago padarą, o ne savo draugą žmogų.


  - Taip, šeimininke, - atsakydamas sucypė Slivikinas, iškart pakeisdamas Peliautojo nuomonę apie kalbančius gyvūnus, ir pataikaujančiu, fleitą primenančiu balseliu tęsė. - Paklustu ir vykdau, Hristomilai.


  - Žiūrėk, prikviesk ėdrūnų! - lyg rimbas švilpiančiu balsu įsakė Hristomilas. - Aš noriu, kad kūnus nugriaužtų iki skeletų, kad neliktų užkerėto smogo nubrozdinimų ir jokių smaugimo žymių. Ir neužmiršk grobio! O dabar -mąrš vykdyti!


  Slivikinas, kuris sulig kiekvienu paliepimu linkčiojo galva, panašiai kaip prieš tai šokinėjo, suspigo:


  - Bus padaryta! - ir lyg pilkas žaibas ilgu šuoliu dryktelėjo ant grindų, ir dingo juodoje lyg rašalas oloje.


  Hristomilas, trindamas savo šlykščias rankas kaip pirma Slivikinas, kudakuodamas suriko:


  - Ką Slevijas prarado, mano magija atgaus!


  Fafhrdas ir Peliautojas atsitraukė nuo durų - tiek


  bijodami, kad nepastebėtų, tiek pasibjaurėję tuo, ką pamatė ir išgirdo, - karčiai, nors gal ir tuščiai gailėdamiesi Slevijo, kad ir kas jis būtų, ir kitų nežinomų burtininko, panašaus į žiurkę ir aiškiai susijusio su žiurkėmis, mirties kerų aukų; vargšai nepažįstamieji jau lyg ir negyvi, o jų kūnus suės, liks tik kaulai.


  Fafhrdas išlupo iš Peliautojo žaliąjį butelį ir beveik pravimdamas nuo šlykštaus gėlių dvoko gurkštelėjo didžiulį deginantį gurkšnį. Peliautojas nepajėgė sriūbtelėti, jis pasitenkino įkvėptais spirito garais.


  Tuo metu jis pamatė ties kambario su žemėlapiu durimis stovintį turtingai apsirengusį vyriškį, prie kurio diržo kybojo peilis auksine rankena brangakmeniais puoštoje makštyje. Jo veidą giliai įdubusiomis akimis, per anksti atsakomybės, persidirbimo ir valdžios suraukšlėtą, rėmino tvarkingai apkirpti juodi plaukai ir barzda. Šypsodamasis jis gyvatišku judesiu mostelėjo jiems.


  Peliautojas ir Fafhrdas pakluso; Fafhrdas grąžino žaliąjį butelį. Peliautojas jį užkimšo ir gerai slėpdamas susierzinimą vėl prispaudė kaire alkūne.


  Abu atspėjo, kad kviečia Krovas, Didysis gildijos meistras. Fafhrdas, dramblodamas artyn, svirduliuodamas ir riaugėdamas, dar sykį nusistebėjo, kad Kosas ar Lemtys šią naktį veda tiesiai prie tikslo. Peliautojas, budresnis ir labiau susirūpinęs, prisiminė, kad sargybiniai iš nišos siuntė juodu prisistatyti Krovui, taigi situacija nors ne visai atitiko jo miglotą planą, bet nukrypo dar nelabai baisiai.


  Bet nei jo budrumas, nei pirmykščiai Fafhrdo instinktai neįspėjo jų, kai sekė paskui Krovą į žemėlapių kambarį. Žengė vidun du žingsnius, ir abu sugriebė už pečių dvi poros žaliūkų su peiliais už diržų ir grasino vėzdais.


  - Saugu, Didmeistri! - šūktelėjo vienas žaliūkas./


  Krovas atsuko savo kėdę ir atsisėdo, šaltai žvelgdamas


  į juodu.


  - Kas atvijo du dvokiančius girtus elgetas gildiečius į meistrų aukštą, kur niekas neleidžiamas? - ramiai paklausė.


  Peliautojas pajuto, kaip jo kakta aprasojo palengvėjimo prakaitu. Talentingai sugalvota maskuotė vis dar veikė, apgavo net tokį meistrą; tiesa, jis suprato, kad Fafhrdas įkaušęs. Atsimindamas neregio manieras Peliautojas suvebleno:


  - Pigiosios gatvės durų sargai pasiuntė mus aukštyn pas jus, Didysis Krovė, nes šiandien naktinio elgetmeistrio seksualinės higienos diena. O šįvakar mes gerai palupome!


  - ir pagrabaliojęs savo kapše, stengdamasis nepaisyti sustiprėjusių sargų gniaužtų, ištraukė auksinę monetą ir ištiesė ją drebančia ranka.


  - Baik savo nevykusią vaidybą, - griežtai tarė Krovas.


  - Aš ne jūsų auka. Ir nusiimk nuo akių tą skudurą.


  Peliautojas pakluso ir stovėjo išsitempęs, kiek leido jo varžytojai, kuo nerūpestingiau šypsodamasis, nes ėmė jaustis vis netvirčiau. Jis ne viską darė taip puikiai, kaip manė.


  Krovas palinko priekin ir ramiai, bet veriančiai tarė:


  - Sakykime, kad jums liepė, bet kodėl vogčiomis žiūrėjote į aną kambarį, kur jus užklupau?


  - Mes matėme, kaip šaunūs vagys bėgo nuo to kambario, - greitai atsakė Peliautojas. - Bijodami, kad Gildijai gresia koks pavojus, mudu su draugu ištyrėme, pasiruošę jį numalšinti.


  - Bet tai, ką pamatėme, tik suglumino mus, didysis pone, - visai sklandžiai pridūrė Fafhrdas.


  - Tavęs neklausiu, girtuokli. Kalbėsi, kai liepsiu, -atkirto Krovas. Ir tarė Peliautojui: - Tu per daug įsivaizduoji, sukčiau, esi pernelyg įžūlus savo rangui. Elgetos ruošiasi saugoti vagis! Tik pamanyk! Aš manau, kad judu reikia nuplakti už šnipinėjimą, dar sykį - už girtuokliavimą ir, e-e, dar kartą už melą.


  Peliautojui šmėkštelėjo, kad tolesnis akiplėšiškumas ir melas padės labiau negu šunuodegiavimas:


  - Iš tiesų, sere, esu pats įžūliausias sukčius, -puikuodamasis tarė jis. Nutaisė rimtą veidą. - Bet dabar, aš matau, atėjo laikas atskleisti pačią niūriausią tiesą. Dieninis elgetmeistris įtaria sąmokslą, jus, sere, kėsinasi nužudyti vienas iš jūsų artimiausių ir reikalingiausių padėjėjų, kuriuo labai pasitikite, todėl nė nepatikėsite, sere. Jis mums taip sakė! Taigi jis man ir mano draugui liepė slapta jus saugoti ir iššniukštinėti apie bjaurųjį piktadarį.


  - Vėl melas, ir dar grubesnis, - suniurnėjo Krovas, bet Peliautojas pamatė, kaip išblyško jo veidas. Didmeistris pusiau pakilo savo krėsle. - Kuris padėjėjas?


  Peliautojas nusišypsojo ir atsipalaidavo. Du jo laikytojai smalsiai žvelgė į jį iš šonų, šiek tiek atleidę savo gniaužtus. Fafhrdo pora atrodė taip pat susidomėjusi.


  Tada Peliautojas šaltakraujiškai paklausė:


  - Jūs mane klausiate kaip patikimą agentą ar kaip sugriebtą melagį? Jei antraip, aš neįžeidinėsiu jūsų tolesniais žodžiais.


  Krovo veidas patamsėjo.


  - Vaiki! - šūktelėjo jis. Pro vidinių durų užuolaidas įėjęs jaunuolis buvo tamsus kaip klešitas ir dėvėjo tik juodą šlauniaraištį. Jis priklaupė prie Krovo, ir šis įsakė: -Pirmiausia pakviesk mano kerėtoją, po to vagis Sleviją ir Fisifą. - Tamsusis jaunuolis išskuodė koridoriun,


  Krovas minutėlę padvejojo, paskui ištiesė ranką į Fafhrdą:


  - Ką tu žinai apie tai, girtuokli? Tu pritari savo pamišusio draugo pasakoms?


  Fafhrdas tik pašaipiai vyptelėjo ir susidėjo ant krūtinės rankas, nes žaliūkai laikė gana laisvai, jo lazda-kardas kabarojo rankoje. Ir tuoj susiraukė, kai iš nutirpusios sulenktos kojos, apie kurią buvo užmiršęs, nusmelkė skausmas.


  Krovas pakėlė sugniaužtą kumštį ir pats pakilo iš krėslo, pasiruošęs duoti baisią komandą - matyt, kad nukankintų Fafhrdą ir Peliautoją, bet tuo metu greitai ir labai tankiai žengdamas įčiuožė Hristomilas - nepaisant greičio, jo juoda mantija nejudėdama kabojo virš marmurinių grindų.


  Jam įėjus visus lyg šokas ištiko. Visų akys sekė jį, visiems užgniaužė kvapą, Peliautojas ir Fafhrdas pajuto, kad laikančios nuospaudotos rankos truputį virpa, Net Krovo įtemptą išraišką iškreipė atsargus nerimas.


  Hristomilas, lyg nejausdamas reakcijos į savo pasirodymą ir šypsodamasis plonomis lūpomis, atsistojo prie Krovo krėslo ir vos vos -palenkė gobtuvu pridengtą graužikišką veidą - linktelėjo, atseit.


  Krovas, griežtai, bet nervingai mostelėjęs Peliautojo ir Fafhrdo link, paklausė:


  - Tu juos pažįsti?


  - Neseniai juodu apkvaitusiomis akimis spoksojo į mane, - ryžtingai tarė jis, - kol užsiiminėjau reikalu, apie kurį pirmai kalbėjome. Aš turėjau juos nuvyti ir pranešti jums, bet būtų suirę kerai, mano žodžiai būtų atsilikę nuo distiliatoriaus darbo. Šitas yra šiaurietis, antrojo bruožai šiek tiek pietietiški - greičiausiai iš Toviljo ar kur netoli. Abu jaunesni, negu dabar atrodo. Jie, mano manymu, nepriklausomi žudikai, kokius Brolija samdo, kai turi iškart kelis svarbius saugojimo ar lydėjimo užsakymus. Dabar, suprantama, grubiai apsitaisę elgetomis.


  Fafhrdas žiovaudamas, Peliautojas su užjauta papurtė galvas, duodami suprasti, kad spėjimas gana nevykęs. Peliautojas net dirstelėjo perspėdamas į Krovą, greitai it žaibas, duodamas suprasti, kad sąmokslaujančiu padėjėju gali būti net patsai Didmeistrio kerėtojas.


  - Tiek galiu pasakyti, neskaitęs jų protų, - užbaigė Hristomilas. - Gal atsinešti šviesas ir veidrodžius?


  - Dar ne, - Krovas pažvelgė Peliautojui į veidą ir tarė jam: - Dabar kalbėk tiesą, kitaip išgausime kerais, o po to nuplaks iki mirties. Kurį mano pavaduotoją liepė sekti Dieninis elgetmeistris? Tu juk sumelavai ar ne?


  - O ne, - atviraširdiškai paneigė Peliautojas. - Mes apie visus savo veiksmus pranešėme Dieniniam, ir jis pritarė, liepė kuo kruopščiau sekti, rinkti žinias ir mažiausius gandelius apie sąmokslą.


  - Ir jis man apie tai nė žodžio! - riktelėjo Krovas.


  - Jei tai tiesa, nutrauksiu Banatui galvą! Bet tu meluoji, taip?


  Kol Peliautojas įskaudintai žvelgė į Kfovą, pro duris tyliai ir oriai prašlubčiojo auksuota lazda pasiramsčiuojantis įkūnus vyriškis.


  Bet Krovas jį pamatė:


  - Elgetmeistri! - garsiai šūktelėjo jis. Šlubasis vyras sustojo, apsisuko ir didingai įraišavo vidun. Krovas bakstelėjo pirštu į Peliautoją, paskui į Fafhrdą. - Tu juos pažįsti, Flimai?


  Naktinis elgetmeistris kurį laiką neskubiai juos studijavo, paskui papurtė galvą, apsuktą auksinio audinio turbanu:


  - Niekada jų nemačiau. Kas jie tokie? Elgetos šnipai?


  - Bet Flimas mūsų nežino, - beviltiškai aiškino Peliautojas, jausdamas, kaip griūva jo ir Fafhrdo planai.


  - Mes surišti tik su Banatu.


  - Banatas jau dešimt dienų serga pelkių drugiu. Tom dienom aš buvau ir Dieniniu, ir Naktiniu elgetmeistriu.


  Tuo metu pro Flimą įskubėjo Slevijas ir Fisifas. Aukštojo vagies žandikaulis buvo melsvai ištinęs. Apkūniojo vagies galva virš bėgiojančių akučių buvo sutvarstyta. Jis greitai parodė į Fafhrdą, paskui į Peliautoją ir suriko:


  - Tai jie mus pritrenkė, atėmė laimikį ir išžudė mūsų palydą.


  Peliautojas kilstelėjo alkūnę, ir žaliasis butelis* sudužo ties jo kojomis į kietą marmurą. Ore tuoj pasklido gardenijos tvaikas.


  Bet Peliautojas, nupurtęs atsileidusias nustebintų sargų rankas, skubiai šoko Krovo link, mojuodamas apvystytu kardu.


  Flimas stulbinančiai mikliai kyštelėjo savo auksuotą lazdą Peliautojui po kojomis, ir tas persivertė per galvą, stengdamasis suvaldyti priverstinį kūlį.


  Tuo metu Fafhrdas sunkiai atsirėmė į kairįjį sargą ir stipriai mostelėjo apvyniota Pilkąja Rykšte dešinėn aukštyn, kitam sargui į gerklę. Atgavęs pusiausvyrą jis viena koja dryktelėjo atgal, prie grobių sienos.


  Slevijas pribėgo prie sienos su vagių įrankiais, braškėdamas raumenimis išlupo iš kilpos didįjį laužtuvą.


  Nukritęs prieš Krovo krėslą ir pašokęs ant kojų Peliautojas jame nieko nerado, o Vagių Karalius buvo pritūpęs už krėslo, apnuoginęs durklą auksine rankena, jo įdubusios akys degė šaltu kovos įniršiu. Apsisukęs Peliautojas pamatė ant grindų Fafhrdo sargus, vienas tysojo be sąmonės, kitas bandė keltis, tuo tarpu didysis šiaurietis, atrėmęs nugarą į brangenybių sieną, grasino visam kambariui savo apvyniota Pilkąja Rykšte ir savo ilgu peiliu, ištrauktu iš makšties už nugaros.


  Išsitraukęs Katnagį Peliautojas suriko balsu, skardžiu lyg karo trimitas:


  - Visi į šonus! Jis pašėlo! Aš pakirsiu jo koją! - ir prasiveržęs tarp dviejų savo sargų, kurie, atrodė, su siaubu dar laikė jį, švytuodamas durklu puolė prie Fafhrdo, melsdamasis, kad šiaurietis, dabar girtas ne tik nuo vyno bei bjaurių kvepalų, bet ir nuo susirėmimo, atpažintų jį, nuspėtų jo norus.


  Pilkoji Rykštė šmėkštelėjo virš staiga palenktos galvos. Peliautojas tikėjosi, kad naujasis draugas ne tik atspėjo, bet ir pats padėjo - lyg atsitiktinai nepataikydamas. Pritūpęs prie sienos jis nupjovė raiščius ant Fafhrdo kairės kojos. Pilkoji Rykštė ir ilgasis Fafhrdo peilis ir toliau jo nelietė. Pašokęs jis pasileido į koridorių, šaukdamas per petį Fafhrdui: "Paskui mane!"


  Hristomilas stovėjo atokiai ir ramiai stebėjo. Fisifas blaškėsi, ieškodamas, kur saugiau. Krovas slėpėsi už savo kėdės ir šaukė:


  - Sulaikykite! Užkirskit kelią!


  Trys likę banditai pagaliau atsikvošėjo, suprato, kad reikia susiremti su Peliautoju. Bet šis grasindamas greitais durklo mostais pristabdė juos ir paniro tarp jų, paskutiniu momentu apvystytu Skalpeliu atmušė žemyn auksuotą Flimo lazdą, vėl kišamą tarp kojų.


  Tuo metu Slevijas grįžo nuo įrankių sienos ir stipriai atsivedėjo į Peliautoją masyviu laužtuvu. Bet vos tik užsimojo, pro Peliautojo petį šmėstelėjo labai ilgas apvyniotas kardas ir stipriai niuktelėjo į viršutinę Slevijo krūtinės dalį, nusviesdamas jį atgal, taigi mostas laužtuvu buvo labai trumpas, prašvilpė be jokios žalos.


  Peliautojas atsidūrė koridoriuje, Fafhrdas šalia jo, nors, keista, vis dar šokavo. Peliautojas parodė į laiptus. Fafhrdas linktelėjo, bet sustojo, pasistiebė, vis dar ant vienos kojos, nuplėšė nuo artimiausios sienos dešimtį metrų sunkios drapiruotės ir sviedė ją skersai koridoriaus persekiotojams sutrukdyti.


  Jie pribėgo laiptus ir ėmė kopti į kitą aukštą, Peliautojas pirma. Iš paskos sklido šūksniai, dalis jų apslopę.


  - Baik šokuoti, Fafhrdai! - niurzgliai įsakė Peliautojas.


  - Tu vėl su abiem kojom.


  - Taigi, o antroji vis dar nutirpusi, - pasiskundė Fafhrdas. - O-o! Jau imu ją jausti.


  Viršuj prašniokštė sviestas peilis ir silpnai klinktelėjo smaigaliu į sieną, išskeldamas akmens dulkes. Jie pasuko už kampo.


  Dar du tušti koridoriai, dar du besisukantys laiptų maršai, ir paskutinėje laiptų aikštelėje jie pamatė tvirtas kopėčias, vedančias į tamsią kvadratinę skylę lubose. Vagis spalvota skarele ant pakaušio surištais plaukais - tai, pasirodo, durų sargybinių ženklas - užsimojo kardu, bet pamatęs, kad Peliautojas ne vienas, kad abu ryžtingai puola jį spindinčiais peiliais ir keistomis lazdomis ar vėzdais, pasisuko ir nubėgo paskutiniu tuščiu koridoriumi.


  Peliautojas, įkandin jo Fafhrdas, sparčiai užkopė kopėčiomis ir iššoko pro liuką į žvaigždėmis nusegiotą naktį.


  Jis stovėjo prie neaptverto skalūninio stogo krašto, pakankamai stataus naujokui stogabėgiui nugąsdinti, bet veteranui saugaus lyg gimti namai. Atsigręžęs pamatė, kad Fafhrdas išmintingai traukia laukan kopėčias. Ir vos tik spėjo tai padaryti, pro pat jį iš liuko šmėstelėjo peilis, barkštelėjo netoliese ir ėmė čiuožti žemyn. Peliautojas pasileido skalūniniu stogu į pietus ir jau buvo pusiaukelėje tarp angos ir stogo galo, kai pasigirdo silpnas dzingtelėjimas


  - peilis atsitrenkė į Žudikų alėjos grindinį.


  Fafhrdas skuodė lėčiau, nes buvo mažiau patyręs stogabėgys, be to, šiek tiek šlubavo kaire koja, o gal todėl, kad ant dešinio peties tempė sunkias kopėčias.


  - Mums jų nereikės, - riktelėjo jam Peliautojas.


  Fafhrdas nedvejodamas džiaugsmingai sviedė jas per


  stogo kraštą. Kai kopėčios plumptelėjo Žudikų alėjoje, Peliautojas jau buvo nušokęs dviem metrais žemiau, ant kito stogo šlaito, - šis buvo mažesnio nuolydžio ir atkreiptas į juos; Fafhrdas dryktelėjo greta jo.


  Peliautojas beveik bėgte vedė jį penkiais stogais suodinu tankiu kaminų ir kaminų gaubtuvų, vėjo malūnėlių su uodegomis, visad atgręžiančiomis į vėją, juodakojų bakų, pašiūrių, inkilų ir spąstų karveliams mišką, kol jie pasiekė Mąstytojų gatvę toje vietoje, kur ją kirto dengta perėja, panaši į tą, prie Rokermo ir Slaargo.


  Kai vyrai pasilenkę striuoksėjo perėjos stogu, kažkas pro juos prašvilpė ir nudardėjo. Kai nušoko, virš jų galvų prašvilpė dar trys dalykėliai ir subarškėjo į stogą. Vienas atšoko nuo kvadratinio kamino beveik prie Peliautojo kojų. Jis pakėlė, manydamas, kad tai akmuo, bet nustebo - tai buvo labai sunkus švininis kamuoliukas, didumo sulig dviem sulenktais pirštais.


  - Jie, - tarė jis, bakstelėdamas pirštu per petį atgal,


  - nežiopsojo, ant stogo sustatė svaidyklininkus. Suerzinti būna gana miklūs/


  Pasuko pro kitą juodą kaminų mišką į pietryčius, link Pigiosios gatvės, kur viršutiniai aukštai išsikišę kabo virš gatvės ir lengvai galima peršokti likusį tarpą. Šio žygio stogais metu artėjantis smogo, tokio tiršto, kad privertė


  kosėti ir sunkiai alsuoti, kraštas užgriuvo juos ir netrukus privertė Peliautoją sumažinus greitį vilkti kojas ir apčiupinėti kelią, o Fafhrdą - laikytis peties. Tuoj už Pigiosios jie netikėtai visiškai išėjo iš smogo, vėl pamatė žvaigždes, o juodas frontas kunkuliavo šiauriau.


  - Kas čia per velniava buvo? - paklausė Fafhrdas. Bet Peliautojas tik gūžtelėjo.


  Naktvanagis būtų matęs, kaip platus tirštas juodo naktinio smogo žiedas plečiasi į visus šonus nuo "Sidabrinio ungurio" - savo centro.


  Ryčiau Pigiosios gatvės du draugai greitai nulipo žemyn ir atsidūrė vėl Maro kvartale.


  Tada jie galų gale pažvelgė vienas į kitą, į supančiotus kardus, į murzinus veidus ir drabužius, dar purvinesnius nuo stogų suodžių, ir juokėsi, kvatojo, kvatojo. Fafhrdas vis dar garsiai juokdamasis lenkėsi pamasažuoti savo kairiąją koją. Rėksmingai tyčiodamiesi iš savęs jie išvyturiavo kardus - Peliautojas savąjį vyniojo lyg dovaną iš ryšulio - ir segė juos prie diržų. Įtampa supleškino paskutinį to stipraus vyno ir net dar stipresnių smirdinčių kvepalų lašeliuką, paskutinį atomą, bet jie negeidė išgerti, jie troško parsigauti namo ir kaip reikiant prisitašyti, gerti karštą gahvę ir galų gale papasakoti merginoms istoriją apie beprotišką nuotykį.


  Jie kone pasišokinėdami žingsniavo greta vienas kito. Ankštas miestas be naktinio smogo, apdulksnojęs žvaigždžių šviesa, atrodė, dvokė ir slėgė daug mažiau, negu išėjus į žygį. Net Griaučių alėja tvoskė gaivumu.


  Juodu užskubėjo ilgais girgždančiais laiptais, labai atsargiai peržengdami sulaužytas pakopas, ir kai abu jau stovėjo prieangyje, Peliautojas stumtelėjo duris, norėdamas atidaryti stulbinančiai greitai.


  Jos nejudėjo.


  - Užsklęsta, - trumpai tarė Fafhrdui. Jis pastebėjo, kad pro durų plyšius ir net pro langų groteles nesiskverbia šviesa - nebent silpnas raudonai oranžinis atšvaitas. Tada sentimentaliai šypsodamasis, švelniu balsu, kuriame vos dunksojo nerimo šmėklelė, tarė: - Jos nuėjo miegoti, tos abejingos mergiotės! - Jis triskart garsiai pabeldė ir pro delnus lyg pro ruporą tyliai kalbėjo durų plyšin: - Hola-a-a, Ivriana! Aš jau namie. Sveika, Vlana! Gali didžiuotis savo vyriškiu, jis prikirto aibes Gildijos vagių, nors viena koja buvo pririšta prie nugaros!


  Tačiau viduje vis viena nieko nebuvo girdėti - tai yra kažkas šiugždėjo, bet taip silpnai, kad abejojai, ar klausa neapgauna.


  Fafhrdas išpūtė šnerves:


  - Aš užuodžiu žiurkes.


  Peliautojas vėl pabaladojo į duris. Jokio atsako.


  Fafhrdas mostelėjo, kad Peliautojas pasitrauktų, ir atstatė savo didžiulį petį, ruošdamasis išversti duris.


  Peliautojas papurtė galvą ir įgudusiai taukštelėjęs, stumtelėjęs, truktelėjęs išėmė plytą, kuri prieš akimirką atrodė esanti tvirta sienos dalis. Jis įkišo ranką. Pasigirdo atitraukiamo skląsčio džergžtelėjimas, paskui kito, trečio. Jis greitai ištraukė ranką, ir vos paliestos durys iškart atsidarė.


  Bet nei jis, nei Fafhrdas nepuolė išsyk vidun, kaip buvo ketinę, nes pro jas išsiveržė neapibūdinamas pavojaus ir nežinomybės kvapo gūsis, atmieštas sustiprėjusiu nešvaraus žvėries dvoku ir nežymiu šleikščiai salsvu tvaiku, nors ir moterišku, bet toli gražu ne malonių moteriškų kvepalų.


  Kambarį jie matė, nes pro mažytės, visiškai juodos viryklės atvirų durelių stačiakampį sklido oranžiniai atšvaitai. Bet stačiakampis buvo kažkoks ne toks, nenatūraliai pakrypęs - viryklė buvo aiškiai išjungta ir dabar atremta į ugniakuro šoninę sienelę, o mažos durelės paliktos atidaros.


  Šis pakrypimas simbolizavo sugriautą visatą.


  Oranžiniai atšvaitai rodė suraukšlėtus kilimus, vietomis išmargintus nelygiomis juodomis delno dydžio dėmėmis, anksčiau tvarkingai sudėtas žvakes, pabirusias nuo savo lentynų kartu su dalimi indelių ir emaliuotų dėžučių, ir dvi juodas neaukštas pailgas netaisyklingas krūvas - vieną netoli židinio, kitą pusiau ant auksaspalvės sofos, pusiau ant grindų.


  Iš kiekvienos krūvos į Peliautoją ir Fafhrdą žvelgė daugybė mažyčių, nors ir platokų, it žarijos raudonų akučių porų.


  Ant storai kilimais nuklotų grindų, prie židinio, gulėjo sidabrinis voratinklis - nukritęs sidabrinis narvelis, bet papūgėlės jame nebuvo.


  Pasigirdo negarsus metalo brūkštelėjimas - Fafhrdas tikrino, ar Pilkoji Rykštė traukiasi iš makšties. Šis garsas nuskambėjo lyg iš anksto parinktas signalas pulti, abu iškart apnuogino kardus ir petys į petį žengė kambarin, iš pradžių lėtai, atsargiai tikrindami grindis.


  Cyptelėjus traukiamiems kardams mažytės akių žarijėlės mirktelėjo ir sunerimusios sujudėjo, ir dviem vyrams artinantis greitai trepsėdamos išsisklaidė, pora po poros, kiekviena pora - priekiniame mažo žemo juodo kūno beplauke uodega gale, visos jos puolė prie juodų dėmių dembliuose ir dingo viena po kitos.


  Be abejonių, juodosios dėmės - žiurkių urvai, naujai pragraužti pro grindis ir demblius, o raudonakės būtybės


  - juodosios žiurkės.


  Fafhrdas ir Peliautojas keikdamiesi ir urgzdami puolė pirmyn, pašėlusiai kapodami.


  Dalį žiurkių nuginė nuo angų, bet jos lakstė antgamtiškai greitai, ir daugelis spėjo išnykti pasieniuose ir palei ugniakurą.


  Jau pirmas paklaikęs Fafhrdo kirtis smigo į grindis, o žengus trečią žingsnį jos grėsmingai sutraškėjo ir lūžo; koja prasmego iki juosmens. Peliautojas šoko pirmyn, nors grindys nesiliovė braškėti,


  Fafhrdas ištraukė koją, nepaisydamas nubrozdinimų į atplaišas, kaip ir Peliautojas nejausdamas girgždėjimo. Žiurkės išsilakstė. Jis pritūpė prie draugo, šis įkišo viryklėn pluoštą prakurų, kad būtų šviesiau.


  Nors žiurkės išsislapstė, siaubas liko - dvi pailgos šūsnys, nors gerokai sumažėjusios ir dabar, kai pro pakrypusias juodas dureles veržėsi geltonos liepsnos, pakeitusios spalvą - tai buvo nebe juodi kupstai, nusėti raudonais karoliukais, o mišrainė iš spindinčios juodos ir tamsiai rudos, pykinančios mėlyno atspalvio purpurinės ir violetinės, baltos lyg snieginė gyvatė ir aksominės juodos spalvos, ir raudonų kojinių, ir kraujo, ir kruvinos mėsos bei kaulų.


  Nors rankos ir kojos buvo nugremžtos iki nuogų kaulų, kūnai pragraužti iki širdies, abu veidai išliko. Bet ir jie buvo kraupūs - mėlynai purpuriniai nuo smaugimo, lūpos iššieptos, akys išvirtusios, bruožai agonijos iškraipyti. Tiktai juodi ir tamsiai rudi plaukai spindėjo kaip ir pirma. Jie ir balti balti dantys.


  Vyriškiai žvelgė į savo mylimąsias, negalėdami atplėšti akių; nors jų viduje siautė siaubo, sielvarto ir įniršio bangos, kilo vis aukščiau, aukščiau, abu matė plonas juodas sruogas, nusivyniojančias nuo kaklus juosiančių juodų griovių ir besidriekiančias atvirų durų link, tirpstančias ore - dvi nakties smogo sruogas.


  Crescendo sugirgždėjusios grindys vidury kambario nusmuko per tris sprindžius, bet laikinai kažkur atsirėmė.


  Kančios apgobtų protų pakraštėliai registravo detales: Vlanos durklas sidabrine rankena prismeigęs žiurkę prie grindų, matyt, gyvis persistengė, per anksti prisiartino, nakties smogui dar nebaigus magiško juodo darbo. Trūko jos diržo ir kapšiuko. Sidabru inkrustuota mėlynos emalės dėžutė, kurion Ivriana sudėjo Peliautojo pagrobtus brangakmenius, taip pat buvo dingusi.


  Peliautojas ir Fafhrdas susižvalgė, jų išbalę veidai buvo iškreipti lyg išprotėjusių. Tačiau abu suprato vienas kitą, suprato, ko trokšta. Fafhrdui nereikėjo aiškinti, jis nusimetė savo apsiaustą ir gobtuvą, ištraukė Vlanos durklą, ranka numovė persmeigtą žiurkę ir užsikišo jį už diržo. Peliautojas nieko neaiškindamas surado pustuzinį alyvos indų ir sukūlęs tris prieš liepsnojančią viryklę pastovėjo, pamąstė, paskui įsikišo tris likusius į krepšį prie juosmens, sudėjo tenai likusias prakuras, taip pat puodynaitę su raudonomis žarijomis ir standžiai užrišo.


  Po to, vis dar netardamas nė žodžio, Peliautojas ištiesė rankas į ugniakurą, nesiraukydamas sugriebė įkaitusį metalą ir apvertė liepsnojančią viryklę, kad jos atviros durelės virstų tiesiai į alyva persigėrusius kilimus. Liuoktelėjo geltonos liepsnos.


  Jie apsigręžė ir nuskubėjo durų link. Dar garsiau sudejavusios negu pirma grindys įgriuvo. Jie pašėlusiai kopė kilimais, šliaužiančiais pakrypusiomis grindimis žemyn, ir pasiekė priebutėlio duris anksčiau negu viskas


  - liepsnojantys kilimai ir viryklė, malkos ir žvakės, auksinė sofa ir visi staliukai, dėžutės ir ąsočiai, ir neįmanomai išniekinti pirmųjų jų meilių kūnai - sukrito į sausą, dulkėtą, tuščią, voratinkliais prižėlusį kambarį žemesniame aukšte, anksčiau negu ėmė staugti didžiulis valantis ar bent jau naikinantis kremacijos laužas, sviedžiantis liepsnas aukštyn.


  Jie nudardėjo laiptais žemyn, šie atitrūko nuo sienos ir vyrams pasiekus žemę nugriuvo į tamsą. Teko perkopti jų griuvenas, norint išeiti į Kaulų alėją.


  O liepsnos jau kaišiojo pro užšautus pastogės ir užkaltus žemesnio aukšto langus savo ryškius liežuvius. Kai juodu petys į petį visu greičiu įbėgo į Maro kvartalą, užpakaly kakofoniškai jau žvangėjo "Sidabrinio ungurio" gaisro varpas.


  Jie vis dar lėkdami pasiekė Mirties alėjos išsišakojimą. Tada Peliautojas sugriebė Fafhrdą ir privertė jį sustoti. Didysis vyriškis beprotiškai burnodamas smogė ir liovėsi tik kai Peliautojas dusdamas suriko: "Tik dešimt mirksnių apsiginkluoti!"


  Jis nusikabino nuo diržo krepšį ir tvirtai laikydamas jį už galo trenkė į grindinį - pakankamai stipriai, kad sumuštų ne tik butelius su alyva, bet ir žarijų puodynę. Netrukus maišo dugnas liepsnojo.


  Jis išsitraukė Skalpelį, o Fafhrdas - Pilkąją Rykštę, ir abu pasileido bėgti. Peliautojas suko apie galvą krepšį, kad šis dar labiau įsiliepsnotų. Kai perbėgo Pigiąją ir įšoko į Vagių namus, kairiojoje jo rankoje siautėjo tikras ugnies kamuolys, ir Peliautojas, aukštai liuoktelėjęs, švystelėjo jį aukštyn, į nišą virš durų.


  Nišos sargybiniai sukliko iš nustebimo ir skausmo, kai liepsningas įsiveržėlis įsibrovė į jų slėptuvę.


  Į koridorių pro duris išpuolė klyksmą ir kojų trepsėjimą išgirdę vagys mokiniai, bet pamatę siautėjančias liepsnas ir du demonveidžius įsibrovėlius, besišvaistančius ilgais spindinčiais kardais, sugarmėjo atgal.


  Vienas liesutis mokinukas - kažin ar vyresnis kaip dešimties metų - per ilgai užgaišo. Pilkoji Rykštė be gailesčio pervėrė jį, nors išplėstos didelės akys ir iš siaubo išžiota maža burna meldė Fafhrdą pasigailėti.


  Gilumoje pasigirdo keistas kaukiantis riksmas, duslus, piestu statantis plaukus, ir durys, užuot išleidusios tuntus ginkluotų sargybinių, ėmė užsidarinėdamos trinksėti, nors Fafhrdas ir Peliautojas meldė, kad šie pasirodytų, kad galėtų juos skersti kardais. Koridorius, nors ir apšviestas ilgų sieninių deglų, kurie atrodė naujai įstatyti, pritemo.


  Priežastis paaiškėjo, kai jie uždundėjo laiptais aukštyn. Laiptinėje iš niekur pasirodė besirandančios nakties smogo gijos.


  Jos vis ilgėjo, darėsi vis apčiuopiamesnės. Ir šlykščiai kibo. Siūlai koridoriuje rezgėsi nuo sienos iki sienos, nuo lubų iki grindų į gigantišką voratinklį ir tiek sutvirtėjo, kad Peliautojas su Fafhrdu turėjo kapoti juos, kad galėtų praeiti, bent tuo tikėjo pašėlimo apsėsti jųdviejų protai. Juodas voratinklis truputį prislopino vėl nuaidėjusį klaikų kauksmą, sklindantį pro septintąsias duris ir šįkart pasibaigusį džiūgaujančiu čirškimu bei kikenimu, tokiu pat beprotišku kaip ir dviejų užpuolikų jausmai.


  Čia irgi bumbsėjo užsidarinėjančios durys. Trumpam blykstelėjo sveikas Peliautojo protas, jis suvokė - vagys bijo ne jo, ne Fafhrdo, o Hristomilo ir jo kerų, tegu ir ginančių Vagių namus.


  Net žemėlapio kambarys, iš kurio turėtų plūstelėti kontraatakuojantys, buvo uždarytas ąžuolinėmis, geležimi kaustytomis durimis.


  Dabar juodu kiekviename žingsnyje kapojo juodą lipnų virvės storumo voratinklį, kad tik pasistumtų priekin. Tuo metu tarp žemėlapio ir mago kambarių juodame tinkle ryškėjo vaiduokliškas, bet sparčiai realėjąs stambus lyg vilkas juodas voras.


  Peliautojas kirto į sunkų tinklą, atsitraukė atgal ir įsibėgėjęs šoko aukštyn, smogdamas Skalpeliu tarp aštuonių naujutėlaičių akių, ir voras subliuško lyg pradurta pūslė, skleisdamas bjaurią smarvę.


  Juodu su Fafhrdu pažvelgė į mago kambarį, prakeiktą alchemiko kamerą. Viskas buvo kaip ir pirma, nors kai ko dukart ar net daug kartų daugiau.


  Ant stalo burbuliavo ir drumstėsi dvi verdančios mėlynos kolbos, jų kaklai spjaudė laukan nenutrūkstančią besiraitančią virvę sparčiau, nei juda juodoji pelkių kobra, nuvaranti arklį, - ir ne į du rinktuvus, bet tiesiai į atvirą kambario orą (jei tik Vagių namų orą galima vadinti atviru), kur ji pynė barjerą tarp jųdviejų kardų ir Hristomilo, kuris aukštas, nors ir kuprotas, vėl stovėjo prie savo rudo kerų pergamento, bet šį kartą jo džiūgaujančios akys buvo įsmeigtos į Fafhrdą ir Peliautoją, jis tik retkarčiais žvilgtelėdavo į užkeikimo tekstą, kurį aidžiai giedojo.


  Kitame stalo gale, kur nebuvo voratinklio, šokinėjo ne tik Slivikinas, bet ir milžiniška žiurkė - tokio pat didumo, tik mažesne galva.


  Pasieniuose, žiurkių olose, žėrėjo ir blizgėjo raudonų akių poros.


  Įniršęs kriokdamas Fafhrdas ėmė kapoti juodąjį barjerą, bet retortų kaklai išsyk atnaujindavo ką tik jo perkirstas virves, o nukirsti galai, užuot nuringavę ant grindų, ėmė alkanai tiestis jo link, tarsi smaugliai ar smaugiantys vijokliai.


  Jis netikėtai permetė Pilkąją Rykštę į kairę ranką, išsitraukė savo ilgąjį peilį ir sviedė jį į burtininką. Lėkdamas į taikinį peilis perkirto tris sruogas, ketvirta ir penkta nukreipė ir sulėtino jį, šešta beveik sustabdė, o septintos vijose jis bejėgiškai pakibo.


  Hristomilas kudakuodamas nusijuokė ir išsišiepė, parodydamas savo milžiniškus viršutinius kaplius, o Slivikinas ekstazėje čerškė ir drykčiojo dar aukščiau.


  Peliautojas sviedė savo Katnagį, bet nė truputėlio ne sėkmingiau - tiesą sakant, dar prasčiau, kadangi tuo metu dvi artėjančios smogo sruogos spėjo apsivyti apie jo ranką su kardu - ir ėmė trukdyti, apie kaklą - ir ėmė smaugti. Juodosios žiurkės pradėjo lįsti iš olų ir burtis užgriozdintuose pasieniuose.


  Tuo metu kitos atraižos apsivijo apie Fafhrdo kulkšnis, kelius ir kairę ranką, beveik pargriovė jį. Stengdamasis išlaikyti pusiausvyrą jis ištraukė iš už diržo Vlanos durklą, pakėlė jį virš peties, jo sidabrinė rankena sublizgo, ašmenys buvo parudę nuo sudžiūvusio žiurkės kraujo.


  Hristomilo šypsena išnyko, vos tik jis pamatė durklą. Kerėtojas nesuprantamai ir nemaloniai suriko, atšoko nuo savo pergamento, nuo stalo ir pakėlė savo naguotas


  išsigimusias rankas - kad apsigintų nuo lemties.


  Vlanos durklas nekliudomas prašvilpė pro juodą tinklą - net atrodė, kad sruogos prasiskiria - ir paniręs tarp dengiančių kerėtojo rankų įsmigo ligi rankenos į dešinę jo akį.


  Burtininkas plonai suspigo baisioje agonijoje ir subedė nagus sau į veidą.


  Juodasis tinklas ėmė raitytis mirties spazmų tampomas.


  Sutruko išsyk abi retortos, išlicdamos savo lavą ant randuoto stalo, išsviesdamos melsvas liepsnas, storas stalo medis pradėjo rūkti lavos pakraščiuose, ji ėmė teškėti ant tamsaus marmuro grindų.


  Paskutinįkart spygtelėjęs Hristomilas griuvo pirmyn, sugriebęs akis virš atsikišusios nosies; tarp pirštų žvilgėjo sidabrinė durklo rankena.


  Tinklas pradėjo blukti, lyg drėgnas rašalas, skalaujamas stiprios tyro vandens srovės.


  Peliautojas šoko pirmyn ir vienu Skalpelio dūriu pervėrė Slivikiną ir didžiąją žiurkę, kol padarai dar nesuvokė, kas nutiko. Jie mirė taip pat greitai, plonai žvygaudami, o kitos žiurkės mikliai apsisuko ir lyg juodi žaibai niro į olas.


  Ištirpo paskutinė nakties smogo ar užburtų dūmų žymė. Fafhrdas ir Peliautojas liko stovėti prie trijų negyvų kūnų, apsupti didžios tylos, kuri, atrodė, užliejo ne tik šį kambarį, bet ir visus Vagių namus. Net retortų lava liovėsi pukšėti, sukietėjo, stalo mediena nustojo smilkti.


  Jų pamišimas nurimo, visas įniršis išsiliejo iki paskutinio įkaitusio atomo. Užmušti Krovą ar kurį kitą vagį jie troško ne labiau, kaip užmušti musę. Siaubo apimtas Fafhrdas sielos akimi matė gailų vaiko vagies, kurį pribaigė apimtas lunatiško įtūžio, veidą.


  Su jais liko tik jų sielvartas, nė kiek nesumažėjęs, greičiau net didėjantis; liko jis ir dar sparčiau stiprėjantis pasibjaurėjimas viskuo aplink: negyvėliais, sujauktu burtų kambariu, visais Vagių namais, visu Lankhmaro miestu iki paskutinio dvokiančio skersgatvio.


  Su pasišlykštėjimu šnirpštelėjęs Peliautojas numovė graužikų lavonus nuo Skalpelio, nušluostė jį į artimiausią


  užuolaidą ir grąžino makštin. Fafhrdas irgi paviršutiniškai nubraukė ir įsikišo Pilkąją Rykštę. Tada vyrai pakėlė nuo grindų peilį ir durklą - jie buvo nukritę ištirpus tinklui, bet nė vienas nepažvelgė į įsmigusį Vlanos durklą. Ant kerėtojo stalo pastebėjo Vlanos sidabru puoštą juodo aksomo kapšą ir Ivrianos mėlynos emalės dėžutę su sidabro inkrustacijomis. Juos paėmė.


  Netardami nė žodžio, kaip ir sudegintame Peliautojo lizdelyje už "Ungurio”, vis dar jausdami savo tikslo vienybę, ketinimų tapatumą ir bičiulystę, juodu dūlino nuleidę pečius lėtais nuvargusiais žingsniais, kurie tik vos vos paspartėjo išėjus iš burtų kambario, - pro žemėlapio kambario plačias duris, dabar užtvertas geležimi ir ąžuolu, pro kitas uždarytas tylias duris, žemyn aidžiais laiptais, tada jų žingsniai paspartėjo; juodu ėjo plikomis apatinio koridoriaus grindimis pro irgi nebylias užvertas duris -žingsniai garsiai aidėjo, kad ir kaip tyliai būtų statę kojas, ėjo po tuščia juoda aprūkusia sargybinių niša ir į Pigiąją gatvę, pasuko į kairę ir šiaurėn, kadangi tai trumpiausias kelias į Dievų gatvę, o čia pasuko dešinėn, į rytus - plačioje alėjoje nė gyvos dvasios, tik prieš vyno krautuvę sudžiūvęs sukumpęs nelaimingas jaunuolis mokinys trynė plaušine grindinio plokštes; rytuose ėmė brėkšti blausi rausva šviesa, grioviuose ir po tamsiais portikais parpė daug miegančių kūnų - taip, pasuko dešinėn ir į rytus Dievų gatve, nes tenai buvo Pelkių vartai, už jų Dambos kelias per Didžiąją sūriąją pelkę - kelias pro Pelkių vartus -trumpiausias kelias iš didelio ir patrauklaus, tačiau nuo šiol pasibjaurėtino miesto, kuriame klaidžios mylimos, bet kraupios šmėklos - prisiminimai, miesto, kuriame jie nebegali ištverti nė keleto švininių širdies dūžių.


  Iš anglų kalbos vertė Kastytis BEITAS


  Versta iš antologijos "Baker's Dozen: 13 Short Fantasy Novels", New York, Greenwich House, 1984.


  Frederikas BRAUNAS


  KUPOLAS


  Kilas Bradenas patogiai sėdėjo krėsle, žiūrėdamas į jungiklį, įtaisytą sienoje, ir šimtatūkstantąjį, o gal net šimtamilijoninį kartą klausė savęs, ar jau atėjo laikas jį pasukti. Taip, šiandien sueis lygiai trisdešimt metų...


  Jungiklio pasukimas galėjo reikšti mirtį, tik nežinia


  - kokios rūšies. Aišku, ne atominę - visos bombos jau prieš keletą metų turėjo liautis spinduliuoti. To spinduliavimo, suprantama, užteko, kad sunyktų buvusios civilizacijos pėdsakai. O tikslūs jo paskaičiavimai rodė, kad turi praeiti mažų mažiausiai šimtmetis, kol žmogus iš naujo pradės kurti civilizaciją.


  Kas gi vyko dabar išorėje, už kupolo formos jėgos lauko, kuris saugojo nuo bet kokio pavojaus? Gal ten sukiojosi pabaisomis virtę žmonės? O gal žmonija išnyko visiškai, ir jos vietą užėmė kiti, mažiau niekingi sutvėrimai? Ne! Žmonės privalėjo išgyventi! O prisiminimai to, ką suruošė patys sau, telieka tik baisi legenda.


  'Trisdešimt metų..." - mąstė Bradenas. Kilui jie slinko be galo lėtai, nors jis turėjo ir tebeturi viską, ko reikia, be to, vienatvė yra geriau negu staigi mirtis.


  Ir štai jam jau šešiasdešimt septyneri. Bradenas nesigailėjo to, ką padarė. O vis dėlto buvo pavargęs. Ir jau šimtatūkstantąjį kartą pagalvodavo, ar ne laikas pasukti jungiklį.


  Ten, išorėje, nelaimingieji turbūt susikūrė pakenčiamą egzistencijos formą, kuri turėtų remtis žemdirbyste. Todėl Kilas galėtų padėti žmonėms, suteikti žinių ir apdovanoti reikiamais daiktais, pajusti - kol dar nesuseno - jų dėkingumą ir pasitenkinimą savimi, kad pagelbėjo.


  Be to, Kiias Bradenas nenorėjo mirti vienišas. Jis gyveno vienas, ir tai dar buvo galima iškęsti, tačiau vienišo mirtis - visai kas kita. Nuojauta sakė jam, kad mirti vienam būtų blogiau, negu žūti nuo naujųjų barbarų, kuriuos tikėjosi sutikti anapus kupolo, rankos. Po trisdešimt metų mirties buvo galima tikėti...


  Ši diena labai tiko apsisprendimui. Jei nemelavo jo laikrodžiai, tai praėjo lygiai trisdešimt metų. Visiškai išsiderinti per tokį laiko tarpą jie lyg ir negalėjo. Vadinasi, dar pora valandų - ir bus trisdešimt metų. Minutė minutėn. Tuomet ir įvykdys nuosprendį. Iki šiol, kaskart pagalvojus apie tai, jį sulaikydavo būtent baimė, kad gali lemtingai apsirikti.


  Jeigu kupolą būtų buvę galima išjungti, o po to vėl įjungti, ryžtis tam būtų buvę lengviau. Galbūt po dešimties ar penkiolikos metų. Tačiau laukui sukurti reikėjo milžiniškos energijos, o jos nebuvo. Pats laukas - įjungtas


  - nutraukdavo visus ryšius su išoriniu pasauliu. Tačiau kupolo viduje energijos pakako ir laukui išlaikyti, ir asmeniniams poreikiams.


  Kažkada prasidėjo trisdešimt visiškos vienatvės metų...


  Bradenas nenorėjo likti vienas. Jeigu Myra, įo sekretorė, nebūtų taip pasielgusi, kada... Dabar nebebuvo prasmės apie tai galvoti, tačiau ši mintis kaskart įkyriai lįsdavo į galvą. Kodėl jį taip beprasmiškai užsispyrė dalintis savo likimu su žmonija, kodėl norėjo padėti tiems, kuriems padėti jau nebuvo galima... O juk Myra mylėjo jį. Jei ne šis nepaprastas sumanymas, būtų sutikusi tekėti.


  Jis pernelyg staiga atskleidė negailestingą tiesą, ir tai ją sukrėtė. O viskas dėl to, kad naujienos atėjo anksčiau, negu tikėjosi Kilas. Kai tą rytą jis įjungė radiją, žinojo


  - beliko valandos. Bradenas paspaudė mygtuką, kviesdamas Myrą, - ši įėjo kaip visada nuostabi, rami, susitvardžiusi. Galima buvo pagalvoti, kad ji neskaitė laikraščių, neklausė naujienų, apskritai nenutuokė, kas vyksta.


  - Sėskis, brangioji, - tarė Kilas. Merginos akys kiek padidėjo; Bradenas niekada taip nesikreipdavo į ją. Tačiau sekretorė atsisėdo, jos veido išraiška nepakito. Besirengdama stenografuoti, paėmė pieštuką.


  - Ne, Myra, - paaiškino Bradenas. - Pakviečiau tave dėl kitko. Noriu paprašyti, kad tekėtum už manęs.


  - Juokaujate, daktare? - nustebusi paklausė ji.


  - Ne, jokiu būdu. Žinau, kad esu šiek tiek vyresnis už tave, tačiau ne per daug. Man trisdešimt septyneri, nors atrodau gal kiek senesnis, nes daug dirbu. O tau dvidešimt septyneri, tiesa?


  - Sukako dvidešimt aštuoneri. Tačiau ne amžius svarbu: viskas taip staiga. Net juokinga. Jūs niekada, - ji šyptelėjo piktokai, - niekada nė nežvilgtelėjote į mane. Tik šiandien, pirmąkart per visą darbo laiką.


  - Atsiprašau, - nusijuokė Bradenas. - Labai atsiprašau. Aš ištaisysiu savo klaidą. Tačiau dabar kalbu rimtai, Myra. Ar tekėsi už manęs?


  - Nežinau... - atsakė ji susimąsčiusi. - Atrodo, kad ...truputį myliu...jus... Tik blogai suprantu, kodėl. Visada buvote toks beasmenis, dalykiškas, užimtas. Niekada nebandėte manęs pabučiuoti ar pasakyti komplimentą. O dabar šis pasiūlymas, netikėtas ir - vėlgi - dalykiškas. Gal atidėkim trumpam, o per tą laiką pasakysite bent porą kartų, kad mylite mane. Tai labai reikalinga.


  - Bet aš myliu tave, Myra. Ir prašau nepykti. Galų gale, tu neatmeti mano prašymo, tiesa?


  Myra tylėdama papurtė galvą. Jos akys, žvelgiančios į Kilą, buvo iš tikro puikios.


  - Tuomet leisk paaiškinti, kodėl pasiūliau tau tekėti taip vėlai ir staiga. Visų pirma dirbau labai skubėdamas ir lenktyniaudamas su laiku. Ar žinai, kuo buvau užsiėmęs?


  - Žinau, jog tai turi kažką bendra su gynyba. Kažkoks įrengimas. Gal klystu, bet man atrodo, kad dirbote be valdžios leidimo.


  - Teisybė, - prisipažino Bradenas. - Valdžios atstovai to nepripažino, o dauguma kolegų fizikų nepritarė mano nuomonei. Laimė, turėjau asmeninių lėšų - pajamų už įvairius elektronikos išradimus. Tai, ką kūriau, buvo apsauginis įrengimas nuo visų bombų ir apskritai nuo visko, tik ne nuo Žemės pavertimo maža saule. Jėgos laukas, pro kurį absoliučiai niekas negali prasiskverbti.


  - Ir jūs...


  - Taip. Bet kurią akimirką galiu sukurti apie šį pastatą kupolą ir išlaikyti jį tiek laiko, kiek panorėsiu.


  Pastatas viskuo aprūpintas. Netgi sėklomis ir chemikalais, kurie reikalingi hidroponiniam augalų auginimui. Dviem žmonėms pakaks visko iki gyvenimo pabaigos.


  - Tačiau jūs, šefe, perduosite tai valdžiai? Jei tai apsauga nuo atominių bombų...


  - Taip, - tarė Bradenas, raukdamas antakius, - bet, deja, išradimo karinė reikšmė menka. Šiuo atveju štabo karininkai buvo teisūs. Matai, Myra, energija, būtina tokio lauko sukūrimui, priklauso nuo objekto dydžio. Lauko aplink šį pastatą skersmuo bus aštuoniolika metrų, ir kuomet jį įjungsiu, bus sunaudota tiek energijos, kad sudegs visa Klyvlendo apšvietimo sistema. Panašiam kupolui virš mažo kaimelio ar karinės stovyklos reikėtų daugiau elektros energijos, negu jos sunaudoja visa šalis per dvi savaites. O jei lauką išjungsime, jam iš naujo sukurti reikės dar antra tiek energijos. Todėl išradimą panaudoti galima labai ribotai. Kitaip sakant - išsaugoti gyvybę vienam, dviem, daugiausia - keletui asmenų ir padėti jiems išgyventi didžiausius baisumus. Galų gale, jau per vėlu įdiegti išradimą kur nors kitur.


  - Kodėl per vėlu?


  - Nepakaks laiko įrengimams pagaminti. Karas, brangioji, jau vyksta.


  Myra žiūrėjo į jį, išblyškusi kaip drobė.


  - Prieš keletą minučių pranešė per radiją, - paaiškino Bradenas. - Karas paskelbtas, Bostoną sunaikino atominės bombos. O tu gerai žinai, - kalbėjo jis vis greičiau, - ką tai reiškia ir kuo gresia. Netrukus pasuksiu jungiklį, įjungsiu lauką ir išlaikysiu jį, kol bus galima išeiti be pavojaus gyvybei.


  Nenorėdamas išsitarti, kad laukti gali tekti visą gyvenimą, pridėjo:


  - Taigi jau per vėlu pagelbėti kam nors kitam, tačiau patys turime išsigelbėti. Gaila, - tęsė atsidusdamas, - kad teko iškloti viską taip brutaliai, be parengimo. Kartoju: jei abejoji, nereikalauju, kad tekėtum tuojau pat. Palauk čia, kol apsispręsi. O aš pasakysiu visa tai, ką privalėjau pasakyti anksčiau... Iki šiol, - liūdnai nusišypsojo Bradenas,


  - buvau labai užsiėmęs. Dabar turėsiu be galo daug laiko. Aš iš tikro myliu tave.


  Ji staiga atsistojo ir netardama nė žodžio, nežiūrėdama į jį pasuko durų link.


  - Myra! - sušuko Bradenas ir šoko iš paskos. Prie durų Myra susigūžė ir sustabdė Kilą, mostelėdama ranka. Ji atrodė labai rami.


  - Turiu eiti, daktare. Esu dirbus sesele. Tikriausiai būsiu reikalinga.


  - Pagalvok, kas ten dėsis! Žmonės virs laukiniais žvėrimis, mirs baisiomis mirtimis. Paklausyk manęs, Myra, per daug tave myliu, kad leisčiau išeiti, Pasilik, maldauju!


  - Deja, turiu atsisveikinti, daktare, - pakartojo Myra, keistai šypsodamasi. - Manau, kad teks mirti kartu su laukiniais žvėrimis. Tokia jau, matyt, esu pasiutusi.


  Tyliai užsivėrė durys. Kilas matė pro langą, kaip ji nubėgo laiptais, kaip, vos pasiekusį šaligatvį, pasileido miesto link.


  Danguje kaukė naikintuvai. Tikriausiai mūsų, -pagalvojo Kilas, - tačiau gali būti ir priešo, nes Klyvlendas yra vienas iš taikinių. Gal priešas netgi žinojo apie jį bei jo darbą, todėl pradžiai pasirinko šį miestą. Bradenas prišoko prie jungiklio ir...pasuko.


  Už lango per dvidešimt pėdų nuo sienų išaugo pilka siena. Iš išorės nesklido joks garsas. Kilas išėjo iš namo ir apžiūrėjo barjerą: pilka pussferė, keturiasdešimties pėdų aukščio ir aštuoniasdešimties pėdų pločio, pakankamai didelė, kad uždengtų dviaukštį, beveik kubinį pastatą - jo namus ir laboratoriją. Bradenas žinojo, kad kita pusė pasiekia keturiasdešimties metrų gylį žemėje, sudarydama su pirmąja idealią uždarą sferą. Jokia jėga negalėjo prasiskverbti nei iš viršaus, nei iš apačios.


  Ir tai per ištisus trisdešimt metų...


  "Išgyventi metai nebuvo blogi", - pagalvojo Bradenas. Jis turėjo knygų, kai kurias skaitė taip dažnai, jog beveik mokėjo atmintinai. Tęsė bandymus, nors prieš septynetą metų, kai sulaukė šešiasdešimties, susidomėjimas darbu ir kūrybinės jėgos sumažėjo; padarė keletą reikšmingų atradimų. Tikimybė, kad kurio nors prireiks jam ar šiaip kam nors, buvo be galo maža. Kokią naudą iš elektronikos patobulinimų gali turėti laukinis, nemokantis naudotis paprasčiausiu radijo imtuvu?


  Kad ir kaip ten būtų, darbų užteko, kad Bradenas jaustųsi normaliai, nors tikra laimė buvo labai toli.


  Kilas atsistojo prie lango ir įsistebeilijo į neperžvelgiamą pilkumą. O jei galėtų akimirkai ją pakelti ir apsižvalgęs nuleisti vėl. Deja...


  Bradenas priėjo prie jungiklio ir ilgai žiūrėjo į jį. Staiga,..pakėlė ranką ir pasuko. Kilas Bradenas atsigręžė į langą, po to pradėjo eiti, galiausiai pasileido bėgti. Pilka siena dingo, o tai, ką pamatė, buvo visiškai neįtikėtina.


  Už lango stiebėsi nuostabus miestas - ne Klyvlendas. Visiškai naujas miestas. Vietoj mažos siauros gatvelės plytėjo platus bulvaras. Abiejose pusėse iškilo puikūs, neįprastos architektūros pastatai. Medžiai, vejos - viskas buvo rūpestingai prižiūrima. Kas atsitiko, kodėl?


  Jei įvyko atominis karas, žmonija nieku gyvu negalėjo taip greit atstatyti sunaikintų miestų. O kur žmonės? Lyg atsakydamas pravažiavo automobilis. Automobilis? Tokio Kilas niekada nematė. Nepaprastai greitas, gražus aparatas judėjo puikiai, vos liesdamas žemę, tarytum antigravitacija būtų atėmusi svorį, o giroskopai suteikę stabilumo. Mašinoje sėdėjo dviese; vairavo vyriškis - jaunas, lieknas kaip ir moteris šalia. Juodu žvilgtelėjo Bradeno pusėn, ir staiga vyriškis sustabdė automobilį. "Suprantama, -pagalvojo Kilas, - ne kartą jiems teko važiuoti pro pilką kupolą, kurio dabar nebebuvo."


  Mašina pajudėjo - tikriausiai žmonės nuvažiavo pranešti apie pasikeitimą.


  Bradenas išėjo į bulvarą. Pagaliau jis suprato, kodėl mašinų tiek mažai ir kodėl tiek maža žmonių. Per trisdešimt metų jo laikrodžiai užskubėjo daug valandų į priekį. Dabar buvo ankstyvas rytas - apie šešias, sprendžiant iš saulės.


  Bradenas patraukė tolyn, nors galėjo palaukti name, kuriame po kupolu išgyveno trisdešimt metų - tikriausiai kas nors būtų pasirodęs. Tačiau Kilas nusprendė eiti, norėjo viską pamatyti pats, ir nedelsiant.


  Kelyje Bradenas nieko nesutiko. Greit mokslininkas atsidūrė puikiame gyvenamajame rajone. Toliau pamatė keletą žmonių, pastebėjo, jog skiriasi nuo jų apranga, tačiau ne tiek, kad sukeltų sąmyšį. Prašvilpė dar keletas neįprastų mašinų, bet nė vienas vairuotojas nepastebėjo Bradeno - jie važiavo pernelyg greitai.


  Pagaliau Kilas pasiekė kažkokią atvirą parduotuvę. Smalsumo vedamas įėjo vidun. Jaunuolis, dėliojęs prekes ant prekystalio, nustebęs pažiūrėjo į Bradeną ir maloniai paklausė:


  - Kuo galiu būti naudingas?


  - Prašau nepalaikyti manęs bepročiu. Viską tuoj paaiškinsiu. Pasakykite, kas čia atsitiko prieš trisdešimt metų? Ar tada nebuvo atominio karo?


  - Aa, suprantu, - sublizgo jaunuolio akys, - jūs esate Kupolo gyventojas ir todėl... - susirūpinęs nutilo.


  - Taip, - patvirtino Bradenas. - Buvau po kupolu. Tačiau kas čia atsitiko? Kas įvyko sunaikinus Bostoną?


  - Atskrido kosminiai laivai. Bostonas buvo sunaikintas atsitiktinai. Iš Aldebarano atvyko laivų flotilija. Jie priklausė labiau išsivysčiusiai ir draugiškai rasei. Atvyko mums padėti ir pasiūlyti įstoti į Uniją. Deja, vienas aparatas sprogo virš Bostono. Atominis sprogimas variklyje, ir jo pasekmė - milijonas aukų. Tačiau kiti laivai nusileido pagal programą, viskas paaiškėjo, ir paskutinę akimirką -išvengėme karo. Mūsų lėktuvus, kurie jau buvo pakilę, pasisekė grąžinti.


  - Vadinasi, karo nebuvo? - tyliai paklausė Bradenas.


  - Aišku, ne. O šiandien, Galaktinės Unijos dėka, karas tėra senų laikų košmariškas prisiminimas. Dabar netgi nebūtų kam paskelbti karo - nebėra valstybių. Unijos remiami, padarėme didžiulę pažangą. Kolonizavome Marsą ir Venerą, kuriose žmonės negyveno. Bet Marsas ir Venera


  - tik priemiesčiai. Keliaujame į žvaigždes. Netgi... - ir nutilo.


  Bradenas mėšlungiškai įsikibo į prekystalio atbrailą. Jis nedalyvavo tokiuose nepaprastuose įvykiuose. Trisdešimt metų išgyveno vienas, o dabar jau senas...


  - Kas netgi? - paklausė, beveik nujausdamas atsakymą.


  - Netgi esame kone nemirtingi. Jau dabar galime gyventi šimtus metų. Ko gero, nesu jaunesnis už jus. Tik nežinau, ar nepavėlavote. Priemonės, kuriomis mus aprūpino Unija, veikia tik vidutinio amžiaus žmones, priartėjusius prie penkiasdešimties metų ribos. O jums...


  - Šešiasdešimt septyneri, - sausai nukirto Bradenas. -Dėkoju.


  Taip, pro jį praėjo viskas. Žvaigždės! Kažin ką būtų atidavęs, kad į jas patektų, bet dabar jau ne. Na, ir Myra. Juk galėjo priklausyti jam, ir abu būtų buvę dar jauni.


  Kilas Bradenas išėjo iš parduotuvės ir patraukė namų link, kur jo jau laukė. Gal žmonės suteiks jam tai, ko reikėjo prašyti, - energijos, kad galėtų regeneruoti jėgos lauką. Taip, vienintelis dalykas, kurio dabar troško ir kurio anksčiau labiausiai bijojo: numirti, kaip ir gyveno, vienas.


  Iš anglų kalbos vertė Rolandas MASKOLIŪNAS Versta iš "Astounding SF" 1956.


  Haris HARISONAS


  MISIONIERIUS


  Kažkur viršuje, slepiama amžinų Veskerio planetos debesų, pasigirdo perkūnija. Griaudėjo vis stipriau. Pirklys Džonas Gartas stabtelėjo ir lėtai grimzdamas batais į purvą ėmė įdėmiai klausytis, iš kur sklinda garsas. Čia jis stiprėdavo, čia vėl pritildavo tankioje atmosferoje.


  - Šis dundesys primena tavo kosminio laivo garsą, -tarė įtinąs, veskeriečių įpročiu vangiai samprotaudamas. Kruopščiai apgalvojęs mintį, jis nuodugniai tyrinėjo visas iš jos išplaukiančias galimybes. - Bet tavo laivas vis dar ten pat, kur jį ir palikai. Tu vienintelis moki jį valdyti, o jei kas ir sugebėtų, mes būtume girdėję jį kylant į viršų. Na, o jei negirdėjome ir jei tai kosminio laivo garsas, vadinasi...


  - Taip, tai kitas laivas, - užbaigė Gartas, taip pasinėręs į savo mintis, kad vargu ar būtų sulaukęs, kol pagaliau baigsis sudėtingi veskeriečio loginiai išvedžiojimai.


  Iš tikrųjų, tai buvo kitas laivas, ir jis netrukus turėjo pasirodyti. Be abejo, laivas artinosi, reguliuojamas radijo pelengo - lygiai tokiu pat būdu nusileido ir Gartas. Atvykėlis pastebės savo ekrane Garto laivą ir pasistengs nutūpti kiek galima arčiau jo.


  - Tu geriau eik, įtinai, - paprašė Gartas. - Plauk vandeniu, kad greičiau pasiektum gyvenvietę. Liepk visiems pasitraukti į pelkes, visiškai apleisti sausumą. Šis laivas leidžiasi valdomas autopiloto, ir tie, kurie paklius į variklio liepsną, iškeps vietoje...


  Tokią netikėtą grėsmę suprato ir mažasis Veskerio planetos varliagyvis. Nespėjus Gartui užbaigti sakinio, įtinąs suglaudė rantytas nelyginant šikšnosparnio sparnai


  ausis ir tyliai slystelėjo į artimiausią kanalą. Taupydamas brangų laiką Gartas maknojo per purvą. Vos tik jis pasiekė gyvenvietės pakraščius, laivas išniro iš po žemai kabančio debesų sluoksnio taip griaudėdamas, kad, rodės, galva suplyš. Gartas prisimerkė nuo besileidžiančio laivo liepsnos liežuvio ir apimtas neaiškios nuojautos ėmė stebėti pilkšvai juodą žvaigždėlaivio siluetą.


  Beveik ištisus metus Veskerio planetoje jis tramdė bet kokio bendravimo su žmonėmis ilgesį. Ir nors giliai pasąmonėje slypintis bandos instinktas ragino su džiaugsmu pasitikti savo artimą, jo suktas pirklio protas karštligiškai svarstė, ar šis vizitas atneš jam kokios naudos. Galimas daiktas, tai kito pirklio laivas, ir jo prekybos monopoliui Veskeryje ateina galas. Kita vertus, galbūt tai visai ne prekinis laivas, ir dėl visa ko, lūkuriuodamas didžiulio paparčio paunksmėje, Gartas išsitraukė iš dėklo ginklą.


  Leisdamasis laivas išdegino šimto kvadratinių metrų pelkėtą plotą; nurimo variklio gausmas, ir pro įkaitusio metalo sieną išlindo nusileidimo atramos. Sužvangėję metaliniai strypai įsmigo į suskirdusią žemę. Drėgname ore išsisklaidęs dūmų ir garų debesis ėmė leistis žemyn.


  - Ei, Gartai, čiabuvių plėšike, kurgi tu esi? - plyšojo laivo garsiakalbis.


  Laivo forma lyg ir buvo kažkur matyta, o prikimusio balso tembras išsklaidė bet kokias abejones. Išėjęs į laukymę ir skardžiai švilptelėjęs Gartas nusišypsojo. Laivo kilyje išdygęs mikrofonas pasisuko jo pusėn.


  - Ką tu čia veiki, Singai? - sušuko Gartas į mikrofoną.


  - Taip nusigyvenai, kad negali susirasti kitos planetos, ir atsibeldei čia pasisavinti sąžiningo pirklio pelno.


  - Sąžiningo?! - užriaumojo balsas garsiakalbyje. - Ir šitaip kalba žmogus, didesnę gyvenimo dalį praleidęs kalėjimuose bei viešnamiuose! Atleisk man, jaunystės drauguži, bet negaliu likti su tavimi ir padėti tau plėšti šį dievo ir velnio užmirštą Visatos užkampį. Aš keliauju į kur kas švaresnės atmosferos pasaulį, kur manęs laukia dideli turtai. Štai pasitaikė proga dorai užsidirbti, tad parsisamdęs taksi vairuotoju stabtelėjau pakeliui. Aš atvežiau tau draugą, puikų pašnekovą - žmogų, užsiimantį visai kitais reikalais. Manau, jis galėtų padėti ir pačiam.


  Išlipčiau pasisveikinti, bet neturiu jokio noro paskui nežinia kiek laiko praleisti karantine. Keleivį išlaipinsiu krovinine platforma; tikiuosi, neatsisakysi jam padėti iškrauti daiktus.


  Pagaliau nerimas, kad planetoje bus dar vienas pirklys, praėjo. Tačiau Gartą stebino nepažįstamas keleivis, kuris leidosi tokion kelionėn į žmonių negyvenamą planetą, nusipirkęs bilietą tik į vieną pusę. Ką slėpė neaiški užuomina linksmame Singo balse? Gartas apėjo laivą iš kitos pusės, kur nusileido krovininė platforma, ir pamatė žmogų, nesėkmingai dėliojantį ryšulius. Šis atsisuko, ir Gartas, išvydęs aukštą klieriko apykaklę, suprato, kodėl Singui buvo taip linksma.


  - Ko jūs čia atsibeldėte? - piktai paklausė Gartas, nepajėgdamas susivaldyti.


  Tikriausiai atvykėlis pastebėjo, kaip nesvetingai jį sutinka, tačiau nekreipė į tai dėmesio ir nulipęs nuo platformos šypsodamasis padavė ranką.


  - Tėvas Markas, - prisistatė jis. - Iš Misionierių brolijos. Man labai malonu...


  - Aš klausiu, ko jūs čia atsibeldėte? - šįsyk Gartas susitvardė, balsas buvo šaltas ir ramus. Jis žinojo, ką reikia daryti, tad veikti reikėjo tuoj pat arba niekados.


  - Norėčiau paaiškinti, - vis dar geraširdiškai kalbėjo tėvas Markas. - Pirmą kartą mūsų Misionierių brolija surinko pakankamai lėšų dvasininkams, vykstantiems į tolimiausius pasaulius. Man labai pasisekė...


  - Pasiimkite savo daiktus ir grįžkite į laivą. Čia jūsų niekas nepageidauja, juolab kad neturite jokios teisės pasilikti. Jūs būsite mums našta, ir nė vienas šios planetos čiabuvis jumis nepasirūpins. Tad grįžkite į laivą.


  - Sere, aš nežinau, kas jūs esate ir kodėl sakote netiesą,


  - paprieštaravo kunigas. Jis kalbėjo vis dar ramiai, nors šypsena veide išblėso. - Aš labai nuodugniai išstudijavau Galaktikos įstatymus ir susipažinau su planetos istorija. Čia nėra nei ligų, nei žvėrių, kurių aš turėčiau bijoti. Be to, tai atvira planeta, ir kol Kosmoso komitetas nepakeitė šio statuso, turiu tokią pat teisę čia pasilikti kaip ir jūs.


  Taip, žmogus teisus, bet Gartas nenorėjo su tuo sutikti. Jis mulkino dvasininką, tikėdamasis, kad šis nežino savo teisių. Bet kunigas žinojo. Vadinasi, tėra vienintelė, tiesa, nemaloni, išeitis, ir kol nevėlu, reikia ja pasinaudoti.


  - Grįžkite į laivą! ~ su neslepiama pagieža suriko Gartas. Lengvu judesiu ištraukęs iš dėklo ginklą, jis atkišo juodą jo vamzdį. Nuo kunigo pilvo ginklą skyrė tik keletas sprindžių. Žmogus perbalo, bet nepajudėjo iš vietos.


  - Po velnių, Gartai, ką tu čia išdarinėji! - sušvokštė garsiakalbyje persigandęs Singo balsas. - Vyrukas sumokėjo už kelionę, ir tu neturi jokios teisės išvyti jo iš planetos.


  - Aš turiu šią teisę, - patikslino Gartas, pakėlęs ginklą ir taikydamas kunigui į kaktą. - Duodu trisdešimt sekundžių grįžti į laivą, kitaip nuspaudžiu gaiduką.


  - Man atrodo, tu arba išsikraustei iš proto, arba juokauji, - rėžė ausis suirzęs Singo balsas. - Jei juokauji, tai nevykusiai, ir bet kuriuo atveju tau geruoju nesibaigs. Atmink, kur du pešasi, trečias laimi!


  Pasigirdo masyvių krumpliaračių dundesys, laivo šone pasisuko distancinio valdymo keturvamzdės patrankos bokštelis ir nusitaikė į Gartą.


  - Tai štai, nuleisk ginklą ir padėk tėvui Markui pernešti daiktus, - įsakė iš garsiakalbio sklindantis balsas, o po kiek laiko linksmai pridūrė: - Kad ir kaip norėčiau tau padėti - negaliu. Aš manau, tai puiki proga pakalbėti su tėvu Marku. Beje, skrisdamas iš Žemės aš taip pat turėjau šią galimybę.


  Skaudžiai nusivylęs Gartas įgrūdo ginklą į dėklą. Išsišiepęs ligi ausų tėvas Markas žengė į priekį ir iš sutanos kišenės ištraukęs Bibliją iškėlė ją.


  - Mano sūnau, - tarė jis.


  - Aš jums ne sūnus, - iškošė pro dantis Gartas, jausdamas pralaimėjimo kartėlį.


  Jis iš pykčio sugniaužė kumštį, bet paskui šiaip ne taip susitvardęs atgniaužė jį ir šėrė kunigui delnu. Smūgis partrenkė atvykėlį žemėn, o pasklidę knygos lapai nupleveno į tirštą purvą.


  įtinąs ir kiti veskeriečiai abejingai stebėjo šį incidentą, tad Gartas ir nesistengė nieko aiškinti. Jis pasuko namų link, bet atsigrįžęs atgal pamatė, kad čiabuviai stovi kaip įbesti.


  - Atvyko naujas žmogus, - pasakė jis. - Padėsite pernešti atsivežtus daiktus. Jeigu neturės jų kur padėti, galite sukrauti į prekių sandėlį, kol pats susiras gyvenamąją vietą.


  Gartas matė juos krypuojant per aikštelę laivo pusėn. Įėjęs į savo namo vidų jis taip smarkiai trenkė durimis, kad net sudužo vieno lango stiklas. Su tokiu pat malonumu, nors ir gailėdamas, Gartas atkimšo paskutinį butelį airiško viskio, kurį laikė ypatingai progai. Išties, tai buvo ypatinga proga, bet ne visai tokia, kokios tikėjosi Gartas. Viskis buvo geras - jo gurkšnis taip nudegino gerklę, kad burnoje beveik neliko nemalonaus skonio. Jei Gartui būtų pavykę juos apmauti, dabar nereikėtų krimsti nagų iš apmaudo. Bet jam nepasisekė, ir prie šios nesėkmės skausmo prisidėjo dar ir tai, kad Gartas apsijuokė. Singas išsinešdino net neatsisveikinęs. Sunku pasakyti, kokį įspūdį padarė jam šis spektaklis, tačiau galima neabejoti, jog grįžęs Žemėn pripaistys nebūtų dalykų. Tiek to, apie tai Gartas pagalvosiąs kitą kartą, o dabar jam reikia kaip nors susitaikyti su misionieriumi. Žvelgdamas pro langą, jis pastebėjo dvasininką, kuris pliaupiant lietui stengėsi pastatyti sudedamą palapinę. Kaimelio gyventojai irgi išsirikiavę žiūrėjo į kunigą. Savaime suprantama, niekas net nebandė padėti naujakuriui.


  Kai palapinė buvo pastatyta ir į vidų buvo sunešti lagaminai bei dėžės, nustojo lyti. Viskio butelyje liko mažiau nei pusė, ir Gartas suprato, kad nėra prasmės atidėlioti neišvengiamo susitikimo. Jis iš tikrųjų ieškojo progos pasikalbėti su atvykėliu. Po ištisų vienatvės metų net nemalonus incidentas neįstengė numalšinti jo troškimo pabendrauti su kokiu nors žmogumi. "Ar sutinkate su manimi papietauti? Džonas Gartas," - užrašė jis kitoje nereikalingo važtaraščio pusėje. Galimas daiktas, senis bijo ateiti, bet kito kelio susipažinti su kunigu nebuvo. Pasirausęs po lova, Gartas surado ganėtinai didelę dėžę ir įdėjo ten savo ginklą. Be jokios abejonės, įtinąs laukė už durų, nes buvo jo eilė eiti Informacijos rinkėjo pareigas. Gartas atidarė duris ir padavė jam raštelį su dėže.


  - Perduosi tai naujam žmogui, - tarė jis.


  - Ar naujo žmogaus vardas Naujas Žmogus? -paklausė įtinąs.


  - Ne! - šiurkščiai atšovė Gartas. - Jo vardas Markas. Bet aš prašau tave perduoti štai šitą siuntinį, o ne kalbėti su juo.


  Kaip ir visada, jei tik jis netekdavo kantrybės, priekabūs veskeriečiai laimėdavo ginčą.


  - Tu gal ir neprašai, kad aš su juo kalbėčiau, -neskubėdamas dėstė savo mintis įtinąs, - bet Markas gali mane užkalbinti. Be to, ir kiti gali paklausti jo vardo, ir jei aš nežinosiu, kaip jį vad...


  įtinąs nutilo, nes Gartas užtrenkė duris. Tiesą sakant, tai neturėjo jokios reikšmės, nes kito susitikimo metu -nesvarbu, ar tai būtų po. dienos, savaitės ar net mėnesio


  - įtinąs pradėdavo savo monologą iš naujo lygiai tuo pačiu žodžiu, kuriuo jis buvo nutrauktas, ir gromuliuodavo mintį tol, kol visiškai išsisemdavo. Gartas tyliai nusikeikė ir atskiedė vandeniu keletą užsilikusių skanių koncentratų.


  - Įeikite, - paprašė jis, išgirdęs tylų stuksenimą į duris. Kunigas įėjo į kambarį ir atkišo dėžę su ginklu.


  - Dėkui už siuntinį, misteri Gartai, laiminu dvasią, privertusią jus tai padaryti. Negaliu suvokti, kas jums sukėlė tokį nepasitenkinimą, kai išlipau iš laivo, bet, manau, geriau visa tai užmiršti, jei jau ruošiamės gyventi šioje planetoje galai žino kiek.


  - Gersite? - paklausė Gartas, paėmė dėžę ir parodė į butelį ant stalo. Jis pripylė sklidinai dvi stiklines ir vieną padavė kunigui. - Kaip tik dėl to ir kviečiau jus, nes norėčiau paaiškinti, kodėl taip atsitiko. - Minutėlę niūriai žvelgė į savo stiklinę, paskui pakėlė ją ir paragino svečią.


  - Visata didelė, ir mes turime įsikurti joje kaip galima jaukiau. Į Jūsų Šviesybės sveikatą!


  - Viešpats su jumis, - tarė tėvas Markas ir taip pat pakėlė stiklinę.


  - Nei su manimi, nei su šia planeta, - pareiškė Gartas.


  - Štai čia ir visa esmė. - Nugėręs pusę stiklinės jis atsiduso.


  - Jūs kalbate taip, norėdamas mane priblokšti? -šypsodamasis paklausė šventikas. - Užtikrinu, nieko iš to neišeis.


  - Nesiruošiu jūsų priblokšti. Turėjau galvoje visai ką kita. Tikriausiai pavadinsite mane ateistu, mat esu visiškai abejingas religiniams prietarams. Antai šitie čiabuviai, paprasti ir beraščiai, gyvena sau akmens amžiuje ir puikiausiai apsieina be antgamtinės mistikos, be Dievo. Aš vyliausi, jog jie ir toliau taip gyvens.


  - Negali būti! - pasipiktino kunigas. - Jūs norite pasakyti, kad jie netiki nei Dievu, nei pomirtiniu gyvenimu? Jie turės mirti...


  - Taip, jie miršta ir pavirsta dulkėmis kaip ir visi gyvūnai. Jie girdi griaustinį, mato medžius, vandenį, tačiau neturi nei griaustinio dievų, nei miško dvasių, nei undinių. Čiabuviai nepripažįsta nei velnių, nei kitų kraugeriškų dievukų, nei skraidančių raganų burtų. Štai ir visas jų gyvenimas. Tai pati primityviausia tauta, kokią esu matęs, visiškai be prietarų, bet užtat protinga ir laiminga. Aš noriu, kad jie tokie ir liktų...


  - Jūs manote atskirti juos nuo Dievo, nuo išganymo?


  - kunigo akys išsiplėtė, ir jis truputį atsitraukė.


  - Ne, - atrėžė Gartas. - Aš noriu apsaugoti juos nuo prietarų. Lai veskeriečiai daugiau išprus, išmoks blaiviai vertinti realybę, tuomet patys sugebės atsispirti netikriems pranašams.


  - Sere, jūs įžeidinėjate Bažnyčią, lygindamas ją su prietarais...


  - Prašau, - tarė Gartas, pakeldamas ranką, - nenoriu jokių teologinių ginčų. Sunku patikėti, kad jūsų Brolija apmokėjo kelionę vien dėl to, kad aš atsiversčiau. Žinokite, mano įsitikinimai susiformavo per daugelį metų, viską rimtai apgalvojus, ir nė vienas sumautas metafizikas nesugebės jų pakeisti. Pažadu neversti jūsų į savo tikėjimą, jei ir jūs manęs neversite priimti savojo.


  - Sutarta, misteri Gartai. Kaip ir priminėte, mano pareiga - išganyti šias sielas, ir tai aš privalau padaryti. Bet kuo mano darbas turėtų jums trukdyti, jei net norėjote sukliudyti man išlipti? Net grasinote ginklu ir... - staiga nutilęs kunigas žvilgtelėjo į stiklinę.


  - Netgi stuktelėjau jums? - susiraukęs paklausė Gartas.


  - Aš neturiu kuo pasiteisinti, užtat noriu atsiprašyti už nepadorų, bjaurų elgesį ir dar bjauresnį charakterį. Ilgą laiką gyvenau vienas ir net nepastebėjau, kuo tapau. -Paskendęs prisiminimuose, jis atsirėmė į stalą ir pažvelgė į savo dideles randuotas, pūslėtas rankas. - Pavadinkime tai žlugimu, jei nėra tinkamesnio žodžio. Dirbdamas savo darbą, jūs turėjote begalę progų žvilgtelėti į tamsiausias žmogaus sielos kerteles, todėl turėtumėte suprasti, kada žmogus laimingas. Mano gyvenimas buvo labai neramus, todėl nelikdavo laiko net pagalvoti apie namus, šeimą. Visą laiką, iki pat šios dienos, niekada kitaip ir negyvenau. Galbūt prasiskverbę radiacijos spinduliai suminkštino mano smegenis, ir aš ėmiau laikyti šiuos plaukais apžėlusius, į žuvis panašius veskeriečius lyg ir tikrais savo paties vaikais, kuriais turėčiau rūpintis...


  - Mes visi esame Jo vaikai, - ramiai tarė tėvas Markas.


  - Na, gerai, bet juk yra tokių Jo vaikų, kurie net neįsivaizduoja Jį egzistuojant, - atkirto Gartas pasipiktinęs, kad užmiršęs davė valią jausmams. Tačiau netrukus širsdamas tęsė: - Argi jūs negalite suvokti, kaip tai svarbu? Nors truputį pagyvenkite su veskeriečiais ir pats suprasite, kad paprastas ir laimingas jų gyvenimas yra lygiavertis jūsų Brolijos išliaupsintai Dangaus karalystei. Toks gyvenimas teikia jiems malonumą, ir nė vienas nežino, kas yra kančios. Aplinkybės lėmė jiems gyventi ir evoliucionuoti itin skurdžioje planetoje, todėl jų materialinė kultūra nepranoksta akmens amžiaus žmonių kultūros. Tačiau intelektu jie prilygsta mums, o gal net ir pralenkia. Visi čiabuviai išmoko mūsų kalbą, ir aš galiu lengvai paaiškinti daugelį juos dominančių dalykų. Mokslas ir mokymasis teikia jiems malonumą. Kartais veskeriečiai supyksta, kai negalį susieti naujų reiškinių su jiems jau žinomais, bet kuo daugiau mokosi, tuo lengviau pavyksta jiems tai padaryti. Ateis tokia diena, ir veskeriečiai ;šsilavinimu prilygs žmogui, o paskui galbūt jį ir pralenks. Jeigu tik... Ar negalėtumėte padaryti man paslaugos?


  - Mielai.


  - Palikite juos ramybėje. Arba mokykite istorijos, matematikos, filosofijos, teisės - visko, kas jiems padėtų suvokti neaprėpiamos Visatos reiškinius, apie kurių egzistavimą jie iki šiol nėra girdėję. Tik nepirškite jiems neapykantos, kančios, nuodėmės ir Dievo bausmės. Kas


  žino, kokią žalą...


  - Sere, jūs įžeidinėjate! - pašokęs suriko kunigas. Pražilęs šventiko viršugalvis vos siekė masyvų astronauto smakrą, tačiau jis atkakliai gynė savo tikėjimą.


  Šįkart ir Gartas atsistojo ne kaip atgailaujantis nusidėjėlis. Įširdę jie žiūrėjo viens į kitą kaip tikri vyrai, ginantys savo įsitikinimus.


  - Tai jūs įžeidinėjate! - rėkė Gartas. - Neįtikėtinas egoizmas skleisti šią apgailėtiną religiją, ne ką tesiskiri-aneią nuo tūkstančio kitų ir iki šiol slegiančią žmones savo našta! Juk ji negali padaryti nieko kitko, o tik sujaukti kol kas dar blaivų jų protą! Nejau jūs nesuprantate, kad jie tiki tiesa įr nėra girdėję, kas yra melas! Aš' dar nemokiau jų suprasti, jog yra kitaip mąstančių protų nei jų. Ar sugebėsite jiems tai paaiškinti?


  - Aš atliksiu savo pareigą ir įvykdysiu Dievo Valią, misteri Gartai. Jie yra Dievo sukurtos būtybės ir turi sielas. Aš negaliu atsisakyti savo pareigos, kurios tikslas - skleisti Dievo Žodį, idant jie būtų išganyti ir galėtų žengti Dangaus karalystėn!


  Kai kunigas pravėrė duris, jas pagavo vėjas ir plačiai atlapojo. Žmogus pradingo šėlstančios audros tamsoje, o vėjas be perstojo trankėsi ir čiurkšlėmis pylė vidun lietaus upelius. Gartas uždarė duris, palikdamas paskui save purvinus pėdsakus. Lauke liko įtinąs, kantriai ir klusniai sėdintis vėtroje ir laukiantis, rasi Gartas, stabtelėjęs minutėlę, pasidalys tais neįkainojamais mokslo lobiais, kurių pilna buvo jo galva.


  Kaip susitarę nė vienas daugiau neužsiminė apie tą vakarą. Keletas išsiskyrimo dienų tik pablogino jųdviejų savijautą. Jausdami vienas kito artumą, jie net nepastebėjo, kaip pradėjo kalbėtis visiškai kitomis temomis. Neskubėdamas Gartas susikrovė, o paskui ir paslėpė saugioje vietoje visą savo mantą, nė žodžiu neužsimindamas, kad darbas baigtas ir kiekvienu momentu jis gali išvykti. Jis turėjo sukaupęs nemažą kiekį retų vaistažolių ir kitokių preparatų, kurie, be abejonės, duos milžinišką pelną. O veskeriečių meno dirbiniai turėjo sukelti tikrą sensaciją išrankioje Galaktikos rinkoje. Atvykęs į planetą Gartas rado labai primityvius amatus. Daugiausia akmens gabalėliu grubiai išskaptuotus medyje vaizdus. Iš savo paties atsargų Gartas aprūpino čiabuvius įrankiais ir metalo žaliava. Per keletą mėnesių veskeriečiai ne tik išmoko naudotis naujais įrankiais, bet ir pavertė savo pačių eskizus ir formas nepaprastai keistais meno kūriniais, tačiau nuostabiausiais, kokius kada nors jis buvo regėjęs. Gartui tereikėjo parodyti gaminius rinkoje ir sukūrus pirminę paklausą grįžti atgal pasiimti naujos produkcijos. Už savo darbą veskeriečiai norėjo tik knygų, įrankių,i naujų žinių, ir Gartas suprato, kad savo pačių pastangomis jie įsijungs į Galaktikos Sąjungą.


  Štai ko tikėjosi Gartas. Tačiau gyvenvietėje, įsikūrusioje greta jo laivo, papūtė permainų vėjas. Gartas daugiau nebuvo dėmesio centre. Jis tik liūdnai šypsodavosi prisiminęs, kaip neteko autoriteto. Rimti ir dėmesingi veskeriečiai vis dar ėjo Informacijos rinkėjų pareigas, tačiau jo pateikiami sausi faktai visiškai skyrėsi nuo pseudointelektualios aureolės, gaubiančios kunigą.


  Gartas vertė veskeriečius atidirbti už kiekvieną knygą ar įrengimą, o kunigas viską duodavo veltui, Gartas stengėsi čiabuvius kuo daugiau išmokyti, vadino juos protingais, nors ir beraščiais vaikais. Jis norėjo, kad prieš pradėdami bėgioti jie išmoktų vaikščioti, žengtų pirmą žingsnį, o tik paskui antrą.


  Tėvas Markas suteikė jiems visas krikščioniškas malones. Vienintelis fizinis darbas, kurio jis pareikalavo


  - tai pastatyti bažnyčią, kurioje jie galėtų melstis ir klausytis pamokslų. Iš beribių planetos pelkių susirinko tiek veskeriečių, kad jau po keleto dienų iškilo bažnyčios stogas, laikomas karkaso rėmų. Kiekvieną rytą susirinkę parapijiečiai po truputį dailindavo sienas,, o paskui skubėdavo sužinoti pagrindinių, svarbiausių ir visapusiškų faktų, paaiškinančių Visatos sandarą.


  Gartas niekada nesakė veskeriečiams, ką jis galvoja apie jų naują užsiėmimą tik dėl to, kad jie niekada jo neklausė. Išdidumas bei savigarba neleido trukdyti stropiems klausytojams ir išlieti jiems savo širdgėlą. Galbūt viskas būtų buvę kitaip, jei įtinąs ir toliau būtų ėjęs Informacijos rinkėjo pareigas - jis buvo pats protingiausias. Bet atvykus šventikui jau rytojaus dieną Itinui teko jas palikti, ir Gartas daugiau su juo nešnekėjo.


  Užtat jis labai nustebo, kai praėjus septyniolikai dienų, kurios Veskeryje trunka triskart ilgiau nei Žemėje, eidamas po pusryčių laukan, jis pastebėjo prie slenksčio stovinčią delegaciją. įtinąs pražiojo burną, matyt, rengdamasis kalbėti jų vardu. Kiti veskeriečiai taip pat buvo išsiviepę, o vienas, rodės, net žiovavo, demonstruodamas dvigubas eiles aštrių dantų ir rausvai juodą gerklę. Pamatęs šitas grimasas, Gartas suprato, jog pokalbis bus rimtas: tai vienintelė veskeriečių veido išraiška, kurią jis išmoko atpažinti. Pražiota burna reiškė kažkokį stiprų jausmą -džiaugsmą, liūdesį, pyktį; tačiau kokį - Gartas tiksliai negalėjo apibūdinti. Veskeriečiai paprastai būdavo ramūs, ir pirklys niekuomet anksčiau neregėjo tiek daug išžiotų burnų, kurios dabar tiesiog supo jį ratu.


  - Padėk mums, Džonai Gartai, - kreipėsi į jį įtinąs.


  - Mes norime paklausti.


  - Aš atsakysiu į bet kurį jūsų klausimą, -nuogąstaudamas tarė Gartas. - Kas atsitiko?


  - Ar yra Dievas?


  - Ką jūs turite omeny, sakydami "Dievas"? - vėl paklausė Gartas. Ką gi jiems atsakyti?


  - Dievas - mūsų Tėvas, kurs yra danguje. Jis mus sukūrė ir globoja. Jo meldžiame padėti ir, jei būsime išganyti, pateksime į...


  - Užteks, - tarė Gartas. - Dievo nėra.


  Žiūrėdami į Ganą ir svarstydami jo atsakymą,


  išsižiojo visi, netgi įtinąs. Rausvų dantų eilės būtų smarkiai išgąsdinusios kiekvieną, tačiau Gartas puikiai pažinojo šiuos padarus. Jį domino tik viena: galbūt veskeriečiai jau spėjo susipažinti su krikščionybės dogmomis ir laikė jį eretiku. Tačiau Gartas tuoj pat nuvijo tą mintį.


  - Dėkui, - tarė įtinąs. Pasisukę čiabuviai nuėjo šalin.


  Nors rytas buvo šaltokas, Gartas pajuto, kad jis visas šlapias nuo prakaito...


  Šio pokalbio rezultatų ilgai laukti neteko. įtinąs pasirodė tą pačią popietę.


  - Ar ateisi į bažnyčią? - paklausė jis. - Daugelis dalykų, kurių mes mokomės, yra sunkiai suvokiami, bet nė vienas nėra toks painus kaip šis, Mums reikalinga tavo pagalba. Mes norime išgirsti ir tave, ir tėvą Marką kalbant kartu, nes jis teigia viena, o tu - kita. Taigi abu teisūs tuo pat metu būti negalite. Mes turime suprasti, kuris esate teisus.


  - Gerai, aš ateisiu, - tarė Gartas, stengdamasis neparodyti staiga jį užplūdusio pasitenkinimo jausmo. Jis nesiėmė jokių priemonių prieš misionierių, ir vis dėlto veskeriečiai patys pas jį atėjo. Vadinasi, yra šiokia tokia viltis, kad jie išliks laisvi.


  Bažnyčioje buvo tvanku. Gartą nustebino daugybė čia susirinkusių veskeriečių, gausybė išsižiojusių burnų. Tėvas Markas sėdėjo už knygomis apkrauto stalo. Jis atrodė kažko nepatenkintas, tačiau neištarė nė žodžio. Gartas prabilo pirmas:


  - Aš tikiuosi, kad jūs suprantate, jog tai veskeriečių sumanymas - jie niekieno neverčiami atėjo pas mane ir pakvietė čionai.


  - Žinau, - nuolankiai tarė kunigas. - Kartais jie būna visiškai nesukalbami, bet svarbiausia - jie mokosi ir nori tikėti.


  - Tėve Markai ir pirkly Gartai, mums reikalinga jūsų pagalba, - kreipėsi įtinąs. - Jūs žinote daug visokiausių dalykų, apie kuriuos mes negirdėjome, todėl privalote mums padėti suvokti religiją, kuri tokia sudėtinga. - Gartas norėjo kažką sakyti, bet persigalvojo. - Mes skaitėme Bibliją ir kitas knygas, kurias davė tėvas Markas, ir vienas dalykas mums visiškai aiškus. Pasitarę priėjome vieningą nuomonę: šios knygos labai skiriasi nuo tų, kurias mums davė pirklys Gartas. Jo knygose - Visata, kurios mes nesame regėję ir kurioje Dievo nėra, nes Jis niekur neminimas. Mes labai atidžiai peržiūrėjome jo knygas. Tėvo Marko knygose Dievas visur, ir niekas negali be Jo valios atsirasti. Kažkuris jūsų teisus, o kitas - sako netiesą. Mes nežinome, ar taip gali būti, bet kai sužinosime tiesą, galbūt mums paaiškės. Jei Dievas neegzistuoja...


  - Žinoma, Jis egzistuoja, mano vaikai, - nuoširdžiai užtikrino tėvas Markas. - Jis - mūsų dangiškasis Tėvas, mūsų Kūrėjas.


  - Kas sukūrė Dievą? - paklausė įtinąs. Šurmulys liovėsi, ir visi veskeriečiai dėmesingai sužiuro į tėvą Marką. Kunigas truputį atsitraukė, pajutęs veriančius jų žvilgsnius, bet paskui nusišypsojo.


  - Niekas nesukūrė Dievo, nes Jis pats yra Kūrėjas. Jis visada buvo...


  - Jei Jis visada buvo, tai kodėl negalėjo pasaulis visada būti be Kūrėjo? — paskubomis išpoškino įtinąs.


  Klausimo svarba buvo akivaizdi. Lėtai, neprarasdamas savitvardos, kunigas ėmė aiškinti:


  - O, kad atsakymas būtų toks paprastas, mano vaikai! Net mokslininkai ginčijasi dėl pasaulio sukūrimo, o mes, pašvęstieji, žinome. Kur pažvelgsi - visur aplink kūrimo stebuklai. Kaipgi galima sukurti ką nors be Kūrėjo? Tai Jis - mūsų Tėvas, mūsų Dievas danguje. Žinau, jūs abejojate, nes turite sielas ir laisvą valią. Taigi atsakymas labai paprastas: išpažinkite religiją - tai viskas, ko jums reikia. Tiesiog tikėkite,


  - Kaip mes galime tikėti be įrodymo?


  - Negi nesuprantate, kad pasaulis ir yra Jo egzistavimo įrodymas? Kartoju, tikėjimas nereikalauja argumentų, jei jūs išpažįstate religiją!


  Per bažnyčią nuvilnijo šurmulys, ir dar daugiau veskeriečių prasižiojo iš nuostabos. Jie stengėsi mintimis prasiskverbti pro painų žodžių voratinklį ir surasti tiesos siūlą.


  - Ar gali mums paaiškinti, Gartai, - prabilo įtinąs, ir jo balsas nuramino šurmulį.


  - Aš patarčiau taikyti mokslinį metodą, kuriuo galima viską patikrinti - net ir patį metodą. Atsakymas patvirtins arba paneigs bet kokį teiginį.


  - Taip ir padarysime, - tarė įtinąs. - Mūsų nuomonė tokia pati. - Rankose jis laikė storą knygą. Stebintieji pritariamai linktelėjo galvomis. - Mes studijavome Bibliją, kaip liepė tėvas Markas, ir suradome atsakymą. Dievas parodys mums stebuklą, tuo įrodydamas, kad Jis mus mato. Išvydę stebuklą, suprasime, kad Jis yra, ir keliausime pas Jį.


  - Tai nuodėminga puikybė! - tarė tėvas Markas. -


  Dievui nereikia daryti stebuklų, kad įrodytų savo egzistavimą.


  - Bet mums reikalingas stebuklas! - sušuko įtinąs, ir nors jis nebuvo žmogus, jo balse skambėjo reikalavimas.


  - Šioje knygoje mes perskaitėme apie kur kas mažesnius stebuklus - duonos kepalus, žuvis, vyną, - kurie buvo padaryti dėl visai nereikšmingų priežasčių. Taigi Jam tereikia parodyti stebuklą, ir mes įtikėsime. Ir tuomet Jo sostą ims garbinti visas mūsų pasaulis, kaip tu ir sakei, tėve Markai. Tu dar minėjai, kad tai svarbu. Mes pasitarėme ir nusprendėme, jog yra tik vienas stebuklas, kuris mus įtikintų.


  Nuobodulys, kurį visuomet jausdavo Gartas teologinių ginčų metu, kaipmat išgaravo. Kaip jis nepagalvojo, o juk būtų supratęs, kurlink visa tai vedė. Jis matė Biblijoje įtino atverstą iliustraciją ir iškart suprato, koks tai piešinys. Jis lėtai atsistojo, tarsi rąžydamasis, ir pasisuko į kunigą, sėdintį už jo.


  - Pasiruoškite! - sušnibždėjo Gartas. - Eikite atbulas, o paskui bėkite į laivą. Aš juos kuo nors užimsiu. Nemanau, kad jie man padarys ką nors blogo.


  - Apie ką jūs kalbate?.. - nustebęs paklausė tėvas Markas.


  - Nešdinkis, kvaily! - prašvokštė Gartas. - Kaip manai, apie kokį stebuklą jie kalba? Koks stebuklas atvedė pasaulį į krikščionybę?


  - Ne! - šūktelėjo tėvas Markas. - To negali būti! Tai tiesiog neįmanoma!..


  - Judinkis! - sušuko Gartas, tempdamas kunigą iš kėdės ir varydamas jį prie užpakalinės sienos.


  Tėvas Markas suklupo ir atsigrįžo. Gartas puolė prie jo, bet buvo jau per vėlu. Varliagyviai nėra dideli, bet čia jų buvo susirinkę devynios galybės. Gartas pratrūko keiksmais ir vienu smūgiu nusviedė įtiną į minią. Besibraunantį prie kunigo jį užpuolė kiti veskeriečiai. Gartas daužė juos, bet tai buvo tolygu bandymui nuraminti įsisiautėjusią jūrą. Gauruoti, muskusu atsiduodantys kūnai užgulė jį ir visiškai sukaustė judesius. Gartas gynėsi, tačiau buvo surištas. Jis vis dar muistėsi, bet po kelių smūgių į galvą turėjo pasiduoti. Paskui čiabuviai išvilko jį laukan.


  Gulėdamas lietuje Gartas tik plūdosi ir stebėjo, kas vyksta aplinkui.


  Žinia, veskeriečiai buvo nuostabūs meistrai, todėl sugebėjo iki mažiausios smulkmenos atkurti tai, kas buvo vaizduojama Biblijos iliustracijoje. Ant nedidelio kalnelio stovėjo tvirtai sukaltas kryžius; buvo pagamintos blizgančios metalinės vinys, plaktukas. Tėvą Marką išrengė nuogai ir aprišo juosmenį raiščiu. Veskeriečiai išvedė jį iš bažnyčios.


  Pamatęs kryžių, kunigas vos nenualpo, bet paskui aukštai iškėlė galvą ir nusprendė mirti taip, kaip gyveno - tikėdamas.


  Tai buvo siaubinga, nepakeliama Gartui, kuris galėjo tik stebėti. Viena yra kalbėti apie nukryžiavimą ir blausioje žvakių šviesoje matyti dailią nukryžiuoto Kristaus figūrėlę, ir visai kas kita savo akimis regėti ant kryžiaus pririštą nuogą žmogų, virves, įsirėžusias į odą. Pirklys išvydo prie švelnaus delno pridėtą smailią tarsi adata vinį, lėtai kylantį plaktuką ir išgirdo meistriškai varomo į gyvą mėsą metalo bumpsėjimą.


  Tuomet pasigirdo riksmas...


  Nedaugelis yra gimę kankiniais, ir tėvas Markas nepriklausė tai žmonių kategorijai. Su pirmaisiais plaktuko smūgiais iš dantimis sukąstų lūpų pliūptelėjo kraujas. Paskui jis išsižiojo, atlošė galvą, ir krintančio lietaus šnaresį nustelbė veriantis riksmas. Jis sukėlė nebylų atsaką stebinčioje veskeriečių minioje; nežinia, koks jaudulys vertė čiabuvius pražioti burnas, tačiau jis šėlo jų kūnuose didžiule jėga, o eilėmis iššiepti nasrai atspindėjo nukryžiuoto kunigo agoniją.


  Laimė, tėvas Markas nualpo, kai buvo įkalta paskutinė vinis. Susimaišęs su lietumi iš šviežių žaizdų tekėjo vos rausvas kraujas. Tuo pat metu vaitodamas ir mėgindamas sutraukyti jį veržiančius pančius, priblokštas smūgių į galvą Gartas neteko sąmonės.


  Jis atsipeikėjo savo namuose. Buvo tamsu. Kažkas pjovė susiraizgiusias virves, kuriomis jį buvo surišę veskeriečiai. Lauke vis dar barbeno ir teškeno lietus.


  - įtinai, - pašaukė jis, nes niekas kitas čia negalėjo ateiti.


  - Taip, tai aš, - sušnibždėjo varliagyvis. - Visi kiti tariasi bažnyčioje. Linas mirė nuo tavo smūgio į galvą. Inonas taip pat labai silpnas. Kai kurie siūlo ir tave nukryžiuoti. Aš manau, kad taip ir bus. O gal akmenimis užmėtys. Jie rado Biblijoje vietą, kur parašyta...


  - Žinau, - tarė Gartas, jausdamas begalinį nuovargį.


  - Akis už akį. Jei tik pradedi ieškoti, gali rasti begalę panašių dalykų. Tai nuostabi knyga. - Iš skausmo plyšo galva.


  - Tu privalai eiti ir, kol niekas tavęs nepasigedo, gali nusigauti į laivą. Užteks žudynių, - kalbėjo įtinąs, irgi mirtinai išvargęs.


  Gartas bandė atsistoti. Jis laikė atrėmęs galvą į šiurkščią medinę sieną, kol nustojo pykinti, ir veikiau teigdamas nei klausdamas tarė:


  - Jis mirė.


  - Taip, prieš kelias valandas, antraip nebūčiau atėjęs pas tave.


  - Ir žinoma, palaidojote. Tikiuosi, jie nesiruošia dabar manęs nukryžiuoti?


  - Ir palaidojome! - pratrūko jausmingas veskeriečio balsas, tarsi mirusio kunigo aidas. - Jis palaidotas, ir jo siela nukeliaus į dangų. Kaip parašyta, taip ir bus. Tėvas Markas apsidžiaugs, kad taip atsitiko, - lyg žmogaus dejonė nutilo įtino balsas.


  Atsirėmęs į sieną, kad neparkristų, Gartas vargais negalais nusigavo prie durų.


  - Mes teisingai pasielgėme, ar ne? - paklausė įtinąs, bet atsakymo neišgirdo, - Jis prisikels, Gartai, tiesa?


  Gartas stovėjo tarpduryje. Ryški šviesa, sklindanti iš bažnyčios, apšvietė jo apdraskytas, kruvinas rankas, įremtas į durų staktą. Staiga šalimais pasirodė įtino veidas, ir Gartas pajuto švelnias daugiapirštes plaštakas, įsikibusias aštriais nagais į jo drabužius.


  - Ar jis prisikels, Gartai?


  - Ne, - atsakė Gartas, - jis liks ten, kur užkasėte. Nieko neįvyks - jis mirė, toks ir liks.


  Lietus bėgo upeliukais nuo plaukuoto įtino kūno, o jis pats buvo taip išsižiojęs, jog, rodės, rėkė į tamsą. Tik prisiversdamas dar bandė reikšti svetimas mintis svetima kalba:


  - Vadinasi, mes nebūsime išganyti? Nebūsime be nuodėmės?


  - Jūs buvote nenusidėję, - tarsi juokas pro ašaras nuskambėjo Garto žodžiai. - Koks bjaurus ir šlykštus atsitiktinumas. Jūs buvote be nuodėmės, o dabar esate...


  - Žmogžudžiai, - užbaigė įtinąs. Vanduo žliaugė nuo jo nusvirusios galvos, nutekėdamas į tamsą.


  Iš anglų kalbos vertė Edita LIPSKIENĖ


  Versta iš antologijos "The Golden Age of Science Fiction", London, Gollancz, 1970.


  Rėjus BREDBERIS


  DINGĘS MARSO MIESTAS


  Didžiulė akis plūduriavo erdvėje. O kažkur už didžiosios akies, tarp metalo ir įvairiausių prietaisų, slėpėsi maža žmogaus akis, kuri žvelgė į kosmoso tolius, vis negalėdama lig valiai atsižiūrėti į nesuskaičiuojamus žvaigždžių spiečius, į šviesos dėmeles, gęstančias ir vėl įsižiebiančias už begalės milijardų mylių.


  Mažoji akis pavargo ir užsimerkė. Erdvėlaivio vadas Džonas Vailderis rymojo pasirėmęs ranka į teleskopą, kuriuo jis tyrinėjo Visatą, ir pagaliau pašnibždomis paklausė:


  - Kuri?


  - Galite pasirinkti, kapitone,- atsakė čia pat stovintis astronomas.


  Norėčiau, kad būtų taip lengva.- Vailderis atsimerkė.- Ką mes žinome apie šią žvaigždę?


  - Tai Gulbės II alfa. Dydis ir kiti parametrai tokie pat kaip mūsų Saulės. Planetinės sistemos tikimybė.


  - Tikimybė - ne įrodymas. Neduok Dieve klaidingai parinkti žvaigždę ir išsiųsti žmones į du šimtus metų trunkančią kelionę ieškoti galbūt niekada ten ir neegzistavusios planetos. Neturiu teisės klysti, nes mano žodis yra lemiamas. Ką gali žinoti, gal net aš pats vadovausiu tai ekspedicijai. Tad kaipgi įsitikinti?


  - Nėra kito būdo. Tiesiog parinksime apytikriai, išsiųsime žvaigždėlaivį ir pasimelsime.


  - Menka paguoda. Tačiau mes atlikome, ką galėjome. Pavargau aš...


  Vailderis spustelėjo jungiklį ir aklinai užmerkė didžiąją akį. Raketinės jėgos varomo kosminio laivo linzės,


  abejingai spoksančios į bedugnę prarają, pernelyg daug matė, bet ne ką tesuprato, o dabar apskritai nieko nenutuokė. Visiškai akla kosminė observatorija plūduriavo bekraštėje naktyje.


  - Namo! - įsakė kapitonas.- Skrendame namo!


  Ir neregys elgeta, prašinėjantis išmaldos iš žvaigždžių, pasisuko ant ugninės skraistės ir nurūko šalin.


  Iš aukštybių naujieji Marso miestai atrodė labai dailiai. Artėjant prie planetos paviršiaus, Vailderis žvelgė į neonines šviesas^ tarp melsvųjų kalvų ir mąstė: "Mes apšviesime ir tuos už milijardų mylių skriejančius pasaulius, kad šią akimirką neoninėje šviesoje gyvenančių žmonių vaikai taptų nemirtingi. Labai paprasta: jei mums pavyks, jie gyvens amžinai".


  Gyvens amžinai. Raketa nusileido. Gyvens amžinai.


  Pūstelėjęs nuo miestelio pusės vėjas atnešė tepalo kvapą. Kažkur aliuminio dantimis džeržgė muzikinis automatas. Rūdys ėdė greta kosmodromo riogsantį sąvartyną. Virš gudronuoto plento vėjyje vartaliojosi seni laikraščiai.


  Vailderis stabtelėjo viršutinėje atraminės konstrukcijos lifto aikštelėje. Ūmai jam praėjo noras leistis žemyn. Neoninės šviesos pavirto gyvais žmonėmis, ne vien abstrakčiais, tegul ir didingais,, bet vis dėlto žodžiais, kuriais nėra sudėtinga žongliruoti.


  Jis atsiduso. Našta - žmonės - per sunki, o iki žvaigždžių - per daug toli.


  - Vade!- pasigirdo už nugaros kažkieno balsas.


  Jis žengė į priekį. Liftas ėmė leistis. Vos girdimo dūzgesio apgaubti, jie grimzdo žemyn, prie tvirto pagrindo po kojomis, artėdami sprendimo laukiančių žmonių link.


  Vidurnaktį sušnypštė telegramų imtuvas ir iššovė kulką-pranešimą. Vailderis sėdėjo prie užversto magnetinėmis juostomis bei perfokortomis rašomojo stalo. Ilgai nelietė telegramos. Pagaliau išsitraukė pranešimą iš tūtelės, atsainiai permetė akimis ir susuko į kietą gniužulą. Tačiau veikiai vėl jį išvyniojo ir perskaitė:


  PASKUTINIS KANALAS BUS UŽLIETAS VANDENIU PO AŠTUONIŲ DIENŲ. KVIEČIU JUS DALYVAUTI IŠKYLOJE JACHTA. RINKTINĖ PUBLIKA. KETURIŲ DIENŲ KELIONĖ IEŠKOTI DINGUSIO MIESTO. PATVIRTINKITE SUTIKIMĄ.


  I.V. ARONSONAS


  Vailderis prisimerkė ir tyliai nusijuokė. Sulankstė popierėlį, tačiau pakėlęs telefono ragelį tarė:


  - Telegrama I.V. Aronsonui, Marso Sitis I. Sutinku. Pats nežinau kodėl, bet vis tiek - sutinku.


  Padėjo ragelį. Ir po to dar ilgai sėdėjo žvelgdamas į naktį, slepiančią savo šešėlyje visus tuos šnabždančius, tiksinčius, judančius mechanizmus.


  Išdžiūvęs kanalas laukė.


  Veltui pralaukė dvidešimt tūkstančių metų ir regėjo vien dulkių sūkurius, besiskverbiančius pro tariamus jo vandenis.


  Ir štai dabar nelauktai netikėtai pasigirdo šniokštimas. Šniokštimas virto kunkuliuojančiu srautu - viską nugalinčia vandens siena.


  Neva koks milžiniškas mechaninis kumštis trenkė į uolas, pokštelėjo ore, paskelbdamas: "Stebuklas!” Aukšta, išdidi vandens siena nusirito išdžiūvusių upių vagomis, užtvindydama nuošaliausias suskirdusio kanalo kerteles, pasiekdama mirusias iš troškulio senąsias dykumas, apstulbindama nukaršusias prieplaukas ir iškeldama į paviršių prieš trisdešimt amžių apleistų laivų griaučius, kai vanduo be pėdsako buvo išgarintas pragariškos kaitros.


  Vandens srautas apsėmė iškyšulį ir pakėlė ant savo keteros puikų, nelyginant ankstyvas rytas, laivą su ką tik nukaltais sidabriniais sraigtais, žalvario turėklais, padabintą ryškiomis Žemėje austomis vėliavomis. Prisišliejusi prie krantinės jachta vadinosi "Aronsonas I".


  Tokį pat vardą turėjo ir besišypsantis denyje žmogus. Misteris Aronsonas sėdėjo ir klausėsi, kaip vanduo srovena aplink jo laivą.


  Vandens čiurlenimą nustelbė besiartinančio ant oro pagalvės visureigio bei riedančio motociklo burzgesys. Tuo pat metu, it burtų lazdele mostelėjus, padangėje virš kalvų pasirodė žėrinčio senvagės vandens paviliotas skrendančių žmonių-vabzdžių spiečius. Visi skrajūnai su nedideliais reaktyviniais varikliais ant nugaros pakibo ore tarsi stebėdamiesi, kad tiek gyvybių gali susitikti čia dėl vieno turtingo žmogaus užgaidos.


  Kreivai šyptelėjęs turtuolis šūktelėjo jiems, savo vaikams, siūlydamas atgaivą, valgį bei gėrimą:


  - Kapitonas Vailderis! Misteris Parkhilas! Misteris Bjumontas!


  Vailderis nutupdė visureigį,


  Semas Parkhilas nutrenkė į šalį savo motociklą - jis išvydo jachtą ir įsimylėjo ją iš pirmo žvilgsnio.


  - Kad tave kur galas,- sušuko aktorius Bjumontas, vienas iš pulkelio plevenančių ore žmonių, kurie tarsi žvilgančios bitės skrajojo pavėjuj.- Kaip nevykusiai pasirinkau pasirodymo scenoje momentą. Aš jau čia, o žiūrovai dar nesusirinko.


  - Kviečiu jus aplodismentais! - atsiliepė senis ir ėmė ploti. Paskui pridūrė:- O štai ir misteris Eikensas!


  - Eikensas?- sukluso Parkhilas.- Garsusis medžiotojas?


  - Taip, žinoma, jis!


  Ir Eikensas nėrė žemyn, tarytum ketindamas griebti visus aštriais plėšrūno nagais. Jam pasirodė, jog iš tikrųjų tapo panašus į vanagą. Nuotykingas gyvenimas aptrynė ir išaštrino jį lyg skustuvą. Smigdamas iš aukštybių, draskyte draskė orą, išliedamas ant nieko bloga jam nepadariusių žmonių savo nepaaiškinamą pagiežą, švininiu svaruliu slegiančią jo sielą. Akimirką prieš trenkdamasis į žemę jis pakeitė variklių traukos kryptį ir šiems tyliai birbiant nusklendė marmurinės prieplaukos linkui. Šoviniais nusagstytas, diržas juosė jo siaurą juosmenį, o kišenės pūpsojo it berniūkščio, neseniai apsilankiusio cukrainėje. Nesunku buvo atspėti, kad medžiotojas kimšte prisikimšęs saldainių-kulkų ir pyragaičių-granatų. Tarytum neklaužada vaikėzas jis laikė kažkokį įmantrų šautuvą, panašų į ką tik iš paties Dzeuso rankų iškritusią žaibų svaidyklę, tačiau su ženklu "Made in USA”. Nustebusios melsvai žalio krištolo akys santūriai žvelgė iš saulės patamsinto, gilių raukšlių išvagoto Eikenso veido. Baltas porcelianinis šypsnys, įrėmintas galingame afrikiečio raumenyne - planeta ko nekrūptelėjo jam nusileidus.


  - Liūtas sėlina Judėjos žeme!- pasigirdo balsas iš


  dausų.- O šit pažvelkite ir į skerdyklon vėžlinančias aveles!


  - Ak susimildamas, Hari, užsičiaupk!- tarė moteriškas balsas.


  Išniro dar du žmogiškom sielom apdovanoti aitvarai, nedrąsiai plazdantys vėjyje.


  Turčius nesitvėrė džiaugsmu.


  - Haris Harpvelas!


  - Veizdėkite viešpaties angelą, kurs pasiųstas jums apsireikšti!- nerimo ore sklandantis žmogus.- O apreiškimas tai...


  - Jis vėl girtas,- nesižvalgydama atgalios paaiškino pirma Harpvelo skrendanti moteris.


  - Megana Harpvel!- paskelbė Aronsonas, lyg teatro direktorius, pristatantis savo trupę.


  - Poetas,- ištarė Vailderis.


  - Ir poeto žiežula žmona,- burbtelėjo Parkhilas.


  - Aš visai negirtas, tik mažmožį išmetęs,- perrėkė vėįą Harpvelas.


  Ir taip nusikvatojo, jog, rodėsi, prakiuro dangus ir prasidėjo tvanas. Apačioje bestovį žmonės mažne kilstelėjo rankas, kad atremtų šią triukšmo griūtį.


  Nusileidęs žemiau, poetas, nelyginant išpampęs aitvaras-drakonas, šauniai prazvimbė virš jachtos. Šįsyk žmona, matyt, nusprendė neaušinti burnos. Mostelėjęs ranka Harpvelas tariamai palaimino susirinkusius krantinėje žmones ir mirktelėjo Vailderiui su Parkhilu.


  - Harpvelas!- griaudėjo jis toliau.- Štai tinkamas vardas didžiajam mūsų epochos poetui. Poetui, kurs dūsta dabartyje, kurs gyvena praeitimi ir vagia iš kapų garsiųjų senovės dramaturgų kaulus, skraido šia naujutėle tik kiaušiniams plakti tinkančia vėjasiurbe, idant galėtų drėbti sonetus ant jūsų galvų. Man stačiai gaila anų džiūgaujančių šventųjų bei angelų iš praėjusių amžių, neturėjusių štai tokių nematomų sparnų, kad įvaliotų sukti ratus it volungės arba ekstazės pagauti brėžti mėšlungiškas kilpas ore, sykiu giedoti psalmes bei savo trelėmis lydėti prakeiktas sielas pragaran. Vargšai žvirbliai pakirptais sparnais, pasmerkti skursti Žemėje. Tik jų genijus galėjo


  pakilti kiek aukščiau. Tik jų Mūza žinojo, kas yra oro liga...


  - Hari,- kojomis jau liesdama krantinę užsimerkusi pratarė žmona.


  - Medžiotojau!- sušuko poetas.- Eikensai! Štai didžiausias pasaulyje laimikis - skraidantis poetas. Aš apnuoginu krūtinę. Tad iššauk savo saldžiaaštrį geluonį! O jeigu tau pavyks įžiebti saulės spindulius šautuvo vamzdyje -nutrenk mane, Ikarą, žemėn, sukelk nedidelį miško gaisrą, kuris tačiau apimtų palaipsniui ir visą dangų, paverstų duoną, lajų, žvakės dagtį ir netgi lyrą paprasčiausiu degutu... Pasiruošt, laikyk, ugnis!


  Medžiotojas juokais pakėlė šautuvą.


  Tai išvydęs Harpvelas dar garsiau nusikvatojo ir timptelėjęs marškinius iš tiesų apnuogino krūtinę.


  Tuomet krantinėn nusileido tyla.


  Pasirodė einanti moteris. Paskui tipeno tarnaitė. Niekur nebuvo matyti jokios transporto priemonės -sakytum jos pėsčiomis bus sukorusios tokį ilgą kelią per Marso kalvas ir tik dabar rengėsi sustoti.


  Tyluma, kurią atsinešė su savimi, pabrėžė Karos Koreli orumą ir atkreipė visų dėmesį.


  Poetas nutraukė tiradą dausose ir nutūpė.


  Visa draugija įbedė akis į aktorę, o ši atsakė jiems nieko nematančiu žvilgsniu. Ji vilkėjo juodu triko - tokiu pat juodu kaip įr jos plaukai. Karos Koreli eisena aiškiai rodė,, jog tai moteris, kurią gyvenime suprasdavo iš pusės žodžio. Štai ir dabar ji stabtelėjo, matyt, laukdama, kuris gi pirmasis pajudės jai dar nepravėrus lūpų, Vėjas kedeno ant pečių išsidraikiusius aktorės plaukus. Visus pribloškė nepaprastas Karos Koreli blyškumas. Rodėsi, ne akys, o vien blyškumas žvelgia į juos.


  Galop, neištarusi nė žodžio, aktorė įlipo į jachtą ir atsisėdo laivo priekyje, nelyginant savo vietą žinanti ir einanti į ją pirmagalio statula.


  Tylos minutė baigėsi.


  Aronsonas perbraukė pirštu per popieriaus lape išspausdintą svečių sąrašą.


  - Aktorius, graži moteris - irgi aktorė, medžiotojas, poetas, jo žmona, erdvėlaivio vadas, buvęs inžinierius. Visi į denį!


  Didžiulės jachtos laivūgalyje Aronsonas išskleidė pluoštą Marso žemėlapių.


  - Ponai ir ponios, - tarė jis, - ši kelionė nėra eilinės keturių dienų išgertuvės, linksma iškyla ar paprasta ekskursija. Tai ieškojimas!


  Jis luktelėjo, kol susirinkusiųjų veidai įgavo reikiamą išraišką, kol visų akys įsmigo į išskleistus žemėlapius.


  - Mes ieškosime dingusio legendinio Marso Miesto, kuris kažkada vadinosi Dia Sao. Turėjo jis ir kitą vardą - Pražūties miestas. Atsitiko kažkas baisaus: gyventojai pabėgo iš jo lyg maro apsėsti. Miestas ištuštėjo. Nors jau praėjo daug šimtmečių, iki šiol jame nėra nė gyvos dvasios.


  - Per pastaruosius penkiolika metų,- įsiterpė kapitonas Vailderis,- mes ištyrėme, suklasifikavome ir pažymėjome žemėlapiuose kiekvieną Marso paviršiaus lopinėlį. Neįtikėtina, kad būtume nepastebėję miesto, kuris, sprendžiant iš jūsų žodžių, turėtų būti gana didelis.


  - Taip, tai tiesa,- atsakė Aronsonas.- Jūs fotografavote Marsą iš kosmoso, išžvalgėte sausumą, tačiau visiškai netyrėte planetos iš vandenų! O ir negalėjote to padaryti, nes kanalai iki šiol tebebuvo išdžiūvę. O dabar mes plauksime vandeniu, apsėmusiu paskutinį kanalą, plauksime ten, kur kadaise jau plaukiojo laivai, savo akimis išvysdami paslaptis, kurias dar slepia Marsas. O kažkur pakeliui,-toliau kalbėjo turtuolis,- galvą guldau, mes surasime nuostabiausią, fantastiškiausią, siaubingiausią miestą šio senojo pasaulio istorijoje. Mes įžengsime į Miestą ir, kasžin, galbūt suprasime priežastis, dėl kurių, pasak padavimo, prieš dešimt tūkstančių metų klykdami iš jo bėgo marsiečiai.


  Tyla. Paskui:


  - Bravo! Puiku!


  Poetas paspaudė seniui ranką.


  - O ar šiame Mieste,- paklausė Eikensas, medžiotojas,-pavyktų rasti mums dar nežinomų ginklų?


  - Galimas daiktas, sere.


  - Na, ką gi,- medžiotojas apsikabino savo žaibų svaidyklę,- Žemėje man viskas nusibodo. Ten aš nukaudavau bet kokį žvėrį, ištrūkdavau iš bet kurio plėšrūno nagų. Čionai atvykau, vildamasis susidurti su dar neregėtomis, žiauresnėmis, pavojingesnėmis, kad ir kokios išvaizdos ar dydžio žmogėdromis. O jeigu laimei nusišypsojus surastume naujų ginklų... Ko gi dar galėtų trokšti širdis? Nuostabu!


  Ir jis išmetė sidabriškai žydrą žaibų svaidyklę per jachtos bortą. Ji burbuliuodama nugrimzdo skaidriame vandenyje.


  - Na, nešdinamės iš čia po šimts velnių!


  - Teisingai,- pritarė Aronsonas,- po šimts velnių!


  Ir nuspausdamas mygtuką užvedė jachtos variklį.


  Ir vanduo, apglėbęs laivą, nunešė jį šalin.


  Jachta plaukė ten, kur smigo romus Karos Koreli blyškumas - tolyn.


  Tuomet poetas atkimšo pirmąjį šampano butelį. Pokštelėjo kamštis. Tiktai medžiotojas nekrūptelėjo.


  Laivas plaukė nesustodamas iš dienos į naktį. Jie aptiko senovinius griuvėsius, čia pat papietavo. Gėrė skanų vyną, atgabentą iš Žemės, skriejančios už šimto milijonų mylių. Nusprendė, jog ši kelionė jam visai nepakenkė.


  Prie vyno buvo patiektas poetas, o po nemenkos poeto porcijos visi išsiskirstė miegoti. Jachta plaukė į priekį, ieškodama Miesto, kurio vis dar nebuvo matyti.


  Trečią valandą nakties, atpratęs nuo traukos jėgos ir netverdamas savy, Vailderis išėjo į laivūgalį. Planeta tempė visu svoriu jo kūną žemyn, neleisdama užmigti. Čia jis susitiko aktorę.


  Ji stebėjo, kaip slystančiame pro šalį tamsiame vandenyje atsispindi pabirusios žvaigždės.


  Kapitonas atsisėdo greta ir mintyse uždavė klausimą.


  Kara Koreli taip pat nebyliai paklausė savęs to paties ir pati atsakė:


  - Aš atvykau į Marsą todėl, kad pirmą kartą gyvenime vienas vyriškis pasakė man tiesą.


  Ji greičiausiai tikėjosi Vailderį nustebinti, tačiau šis nieko neatsakė. Laivas be garso plaukė pirmyn, tarsi per alyvą.


  - Esu graži moteris ir buvau labai graži visą gyvenimą. Vadinasi, žmonės pradėjo meluoti man labai anksti, vien tik tam, kad galėtų būti šalia manęs. Aš užaugau vyrų, moterų ir net vaikų melo apsupty - visi aplinkiniai vengė mano nemalonės. Ne veltui sakoma, kai gražuolė patempia lūpytes - pasaulis sudreba.


  Ar teko jums kada matyti vyrų būrio apstotą gražuolę? Matėte, kaip jie linkčioja, linkčioja? Girdėjote jų juoką? Kad ir kokią banalybę jų dievaitė ištartų - vyrai vis tiek juoksis. Žinoma, neapkęs savęs, bet vis vien kvatosis ir sakys "ne", užuot tarę "taip", ir "taip" vietoj "ne".


  Tai tęsėsi diena iš dienos metų metais. Melagių pulkas stovėjo tarp manęs ir šio pasaulio negandų. Jų žodžiai gaubė mane it šilkai.


  Tačiau visai netikėtai - ak, rasi nė šešios savaitės dar nepraėjo - tas vyriškis pasakė man tiesą. Kažkokią nereikšmingą smulkmeną. Ir vis dėlto jis nenusijuokė. Net nenusišypsojo.


  Nespėjo jis nutilti, kai aš supratau: atsitiko kažkas baisaus, kažkas nebepataisomo.


  Suvokiau, jog senstu...


  Jachta švelniai suposi ant bangų.


  - Tiesa, dar būčiau sutikusi nemaža vyrų, kurie man meluotų, šypsotųsi, nesvarbu, ką pasakyčiau. Tačiau staiga aš išvydau ateityje manęs laukiančius metus, kai treptelėjusi kojyte gražuolė jau nesukelia žemės drebėjimo, nepaverčia veidmainiškumo kitais atžvilgiais nepriekaištingų žmonių įpročiu.


  O tas vyriškis? Jis tučtuojau atsiėmė savo žodžius, pamatęs, jog aš sukrėsta. Bet jau buvo vėlu. Nusipirkau bilietą į Marsą - ir tik į vieną pusę. Aronsono kvietimas suteikė progą dalyvauti šioje ekspedicijoje, kuri baigsis... o kas žino, kur ji baigsis?


  Tebegirdėdamas aktorės žodžius Vailderis nejučiomis paėmė ją už rankos.


  - Ne,- pasipriešino ji ir pasitraukė į šalį.- Nenoriu nieko klausytis. Nenoriu, kad mane liestų. Netrokštu gailesčio nei sau, nei kitiems.- Pirmąkart aktorės lūpose pasirodė šypsena.- Argi nekeista? Aš visados maniau, kaip išties bus nuostabu kurią nors dieną išgirsti visą tiesą ir galiausiai užbaigti šį kaukių balių. Kaip žiauriai klydau! Šioje tiesoje nėra nieko gero...


  Ji sėdėjo ir žvelgė į tamsius aplink laivą srovenančius vandenis. Po kelių valandų sumanė atsisukti, tačiau pamatė tik tuščią kėdę. Vailderis buvo nuėjęs.


  Rytojaus dieną, paklusę neseniai užgimusio vandens valiai, jie pasuko aukštos kalnų grandinės linkui. Apleistoje šventykloje truputėlį užkando, o pietus pavalgė vakare pasiektuose griuvėsiuose. Apie Dingusį Miestą beveik nekalbėjo, mat buvo įsitikinę, jog niekada jo nesuras.


  Tačiau trečiąją dieną, kad ir neišdrįsdami garsiai prisipažinti, visi pajuto besiartiną prie milžiniško Vaidulo.


  Tik poetas pagaliau pamėgino apie tai prasitarti:


  - O gal čia Dievas tyliai sau niūniuoja kur nors šalimais?


  - Na, ir netikša tu,- tarė žmona.- Negali šnekėti žmoniškai, net kai pliurpi nesąmones?


  - Velniai rautų, tik paklausykite! - sušuko poetas.


  Ir jie sukluso.


  - Nejaugi nejaučiate, jog stovite neaprėpiamos virtuvės, kurioje sustatytos gigantiškos viryklės, prieangyje? O šioje šiltoje ir jaukioje aplinkoje darbuojasi milžiniškos miltuotos rankos, kvepiančios nematytais virduliais, neregėtais žarnokais. Rankos aptaškytos krauju, ir todėl išdidžios. Kažkur ten praamžius verda Gyvenimo pietus. Štai toje saulėje, tarytum kokiame katile, troškinąs! besiskleidžianti Veneros gyvybė, o aname kubile kunkuliuoja kaulų ir neramių širdžių sultinys, kuriame atsiras gyvūnai, roposiantys už dešimčių milijardų šviesmečių skriejančiose planetose. Tad ar nėra Visagalis patenkintas savo pasakiškais kūriniais didžiojoje Visatos virtuvėje, argi nesidžiaugia tuo puotų, badmečių, mirčių bei prisikėlimų valgiaraščiu, kurį jis sudarė milijardams metų į priekį! O jeigu patenkintas, vadinasi, gali sau tyliai niūniuoti. Jaučiate, kaip į taktą vibruoja jūsų kaulai? Ne, jis ne šiaip sau niūniuoja, jis gieda kiekviename jūsų kūno atome, šoka kiekvienoje jūsų kūno molekulėje. Amžinosios iškilmės prasideda mumyse. Kažkas artinasi, kažkas jau čia pat. Tsss...


  Ir Harpvelas priglaudė savo riebų pirštą prie lūpų.


  Tylėjo visi, tik Karos Koreli blyškumas lyg prožektoriaus spindulys skrodė priekyje raibuliuojančius tamsius


  vandenis.


  Visus apėmė keista nuojauta. Ir Vailderį. Ir Parkhilą. Užsirūkę manė nusiraminsią, bet tuojau pat užgesino cigaretes. Sutemose jie nekantriai laukė.


  Niūniavimas priartėjo. Tai išgirdęs medžiotojas priėjo prie aktorės, nebyliai stovinčios laivo priekyje. Harpvelas pritūpė užsirašyti ką tik ištartų savo žodžių.


  - Taip, taip,- sužibus žvaigždėms pasakė poetas.- Jis kažkur čia, visai greta.- Ir giliai atsiduso.- Atvykome...


  Jachta įplaukė į tunelį.


  Tunelis vedė kalno gilumon.


  O ten stūksojo Miestas.


  Miestas slėpėsi vidinėje kalno ertmėje. Iš visų pusių jį supo pievų lankas, o iš viršaus dengė keistai nuspalvintas ir apšviestas akmeninio dangaus skliautas. Miesto nebuvo galima susekti vien dėl to, kad žmonės ieškojo jo iš oro, netgi nutiesė kelius, kad jį rastų, o subėgantys į Miestą kanalai stovėjo ir laukė pėsčių piligrimų, keliaujančių ten, kur kadais tyvuliavo vanduo.


  Ir štai jachta, atplukdžiusi svetimus, iš kitos planetos atsibasčiusius žmones, palietė senovinę prieplauką.


  Miestas virptelėjo.


  Senaisiais amžiais miestai likdavo gyvi, jeigu buvo gyvenami žmonių, ir miestai mirdavo, jeigu žmonės juos palikdavo. Viskas labai paprasta. Tačiau metams bėgant Žemės ir Marso miestai jau nebenumirdavo. Jie tik užmigdavo, prisimindami savo mechaniniuose sapnuose bei krumpliaratinėse svajose, kaip buvo seniau ir kaip vėl kada nors gal bus ateityje.


  Vienas paskui kitą prieplaukon išlipę iškylos dalyviai staiga pajuto sutikę didingą esybę - metale įkalintą, tepalu išteptą, šlifuotą sostinės sielą, pamažu bundančią begarsėje, giliai užslėptoje ugnies kibirkščių griūtyje.


  Krantinę slegianti ateivių našta privertė Miesto mašinas iškvėpti garą. Žmonės jautėsi stovį ant nepaprastai jautrių svarstyklių. Krantinė nugrimzdo milijoninę colio dalį.


  Ir Miestas - ta gremėzdiška Miegančioji Gražuolė, siaubingo košmaro išpera - pajuto šį prisilietimą, šį bučinį,


  ir pagaliau pabudo.


  Nudundėjo griaustinis.


  Tai šimto pėdų aukščio sienoje prasivėrė septyniasdešimties pėdų pločio vartai. Abi vartų pusės bildėdamos nusirito į šalį ir pasislėpė sienos viduje.


  Aronsonas žengė vidun.


  Vailderis krustelėjo, mėgindamas jį suturėti, bet šis tik atsiduso:


  - Kapitone, prašyčiau apsieiti be patarimų, perspėjimų, be žvalgų, pasiųstų išbaidyti piktadarius, tykojančius priekyje. Miestas nori, kad mes įeitume, kviečia mus į vidų. Nejaugi manote, kad ten dar likęs kas nors gyvas? Tai miestas robotas. Ir negalvokite, jog tai uždelsto veikimo mina. Kiek laiko jis nematė linksmybių ir žaidimų? Dvidešimt šimtmečių? Ar galite perskaityti marsiečių rašmenis? Pažvelkite į šį kertinį akmenį. Miestas iškilęs mažų mažiausiai prieš devyniolika amžių.


  - Ir paliktas,- ištarė Vailderis.


  - Jūs tai pasakėte balsu, tarytum maras būtų juos išginęs...


  - Ne, ne maras,- Vailderis neramiai sujudėjo, pajutęs, kaip milžiniškos jį sveriančios svarstyklės dar mažumėlę nugrimzdo po kojomis.- Tai kažkas kita. Kažkas...


  - Štai ir išsiaiškinkime! Ei, jūs, visi eime vidun!


  Po vieną ir poromis Žemės žmonės peržengė slenkstį.


  Vailderis jį peržengė paskutinis.


  Ir Miestas dar labiau atgijo.


  Tarsi gėlės vainiklapiai plačiai prasiskleidė metaliniai Miesto skliautai.


  Plačiai atsivėrė jo langai, neva kokie žemyn spoksančių titaniškų akių vokai.


  Prie iškylautojų kojų švelniai čiurlendama teliūskavo šaligatvių upė, o žėrintys mechaniniai šaltiniai tekėjo Miesto gilumon.


  Aronsonas su malonumu žvelgė į šiuos metalinius srautus.


  - Na, ačiū Dievui, pagaliau atsikračiau šios sunkios naštos! Aš ketinau surengti šaunią iškylą, tačiau dabar tegul Miestas tuo pasirūpina. Susirinkime čionai vėl po dviejų valandų, kad galėtume palyginti savo įspūdžius. Tad pirmyn!


  Ir ištaręs šiuos žodžius jis užšoko ant veržiaus sidabrinio kilimėlio, kuris ėmė greitai nešti tolyn.


  Sunerimęs Vailderis norėjo sekti paskui, ir tada Aronsonas linksmai šūktelėjo:


  - Drąsiau, drąsiau! Vanduo nuostabus!


  Ir metalo upė nusinešė jį, vis tebemojantį ranka, į Miesto gelmes.


  Vienas paskui kitą žmonės žengė ant judančio šaligatvio, ir šis nudangino juos šalin. Ir Parkhilą, ir medžiotoją, ir poetą su žmona, ir aktorių, ir pagaliau gražuolę artistę bei jos tarnaitę. Jie plaukė it kokios statulos, paslaptingai gimusios ugnikalnio lavoje, nešančioje juos nežinia kur - o gal niekur,- tačiau apie tai jie tegalėjo tik spėlioti.


  Vailderis irgi žengė jiems įkandin. Meiliai prigludusi prie kapitono batų upė plukdė jį plačiais prospektais, vinguriavo Miesto parkais, pastatų fiordais.


  Už jų nugarų pasiliko ištuštėjusi prieplauka ir apleisti vartai. Neliko jokių žmonių buvimo pėdsakų. Sakytum jie niekad čia ir nebuvo pasirodę.


  Aktorius Bjumontas pirmasis nulipo nuo judančio takelio. Kažkoks pastatas krito jam į akis. Nespėjęs nė susivokti nušoko žemyn ir uosdamas orą priėjo arčiau.


  Nusišypsojo.


  Iš kvapo pažino, koks pastatas stovi priešais jį.


  - Tepalas žalvariui šveisti. Dievaž, čia negali būti nieko kito kaip tik...


  Teatras.


  Žalvario durys, žalvario turėklai, žalvario žiedai aksominėje uždangoje.


  Jis pravėrė pastato duris ir įėjo vidun. Vėl užuodė tvyrantį aromatą ir garsiai nusikvatojo. Taip! Nereikia nei iškabos, nei šviesų. Gana vien nepakartojamo metalo ir milijonų nuplėštų bilietų, virtusių dulkėmis, aromato. Bet svarbiausia... Jis įsiklausė.


  Tyla.


  - Tyla, kuri laukia. Niekur kitur pasaulyje nėra tylos, kuri laukia. Tik teatre galima tokią surasti. Net oro dalelytės nerimsta iš nekantrumo. Šešeliai nuščiūva ir netenka žado. Na, ką gi... pasiruošęs ar ne... aš einu...


  Fojė - povandeninė aksomo jūros žaluma.


  Salė - rausva jūros dugno gelumbė, vos vos įžiūrima jo pravertų dvigubų durų prieblandoje. Tolumoje - scena.


  Kažkas sujudėjo lyg stambus žvėris. Tai Bjumonto atodūsis išblaškė sapnus ir prikėlė jį iš miego. Aktoriaus alsavimas iš pusiau pravertos burnos suvirpino už šimto žingsnių kabančią uždangą, kurios audeklas, nelyginant didžiuliai viską užklojantys sparnai, ėmė švelniai banguoti tamsoje.


  Jis neryžtingai žengtelėjo į priekį.


  Aukštai palubėje, kur vikriai nardė stebuklingų krištolinių žuvyčių pulkeliai, brėško. Netrukus aplinkui jau žaidė iš akvariumo sklindančių spalvų vaivorykštės. Bjumontui užėmė kvapą.


  Teatro salė buvo pilnut pilnutėlė.


  Tūkstantis žmonių nejudėdami sėdėjo dirbtinėje prietemoje. Tiesa, jie buvo maži, trapūs, neįprastai tamsūs ir kažkodėl sidabrinėmis kaukėmis, tačiau vis vien -žmonės!


  Nė neklausdamas žinojo: jie sėdi čia jau dešimt tūkstančių metų.


  Ir vis dėlto nenumirė.


  Jie... Aktorius ištiesė ranką ir patapšnojo prie pat praėjimo sėdinčio vyro riešą.


  Šis tyliai skambtelėjo.


  Bjumontas palietė moters petį. Petys sugaudė it varpas. Taip, jie laukė ne vieną tūkstantmetį. Bet mašinoms būdinga - laukti.


  Jis žengė dar vieną žingsnį ir sustojo kaip įbestas.


  Minia nuvilnijo atodūsis. Tarytum pirmasis vos girdimas naujagimio knerkimas, akimirka prieš įkvepiant gaivaus oro gurkšnį, akimirka prieš tikrą riksmą, prieš sukrečiančią naujieną, kad štai jis gimė ir gyvens.


  Tūkstantį tokių atodūsių sugėrė aksominės portjeros. O po kaukėmis... Ar tik neprasižiojo tūkstantis burnų?


  Du žiūrovai krustelėjo. Aktorius sustojo.


  Aksominėse sutemose plačiai atsimerkė du tūkstančiai


  akių.


  Jis vėl ėmė eiti.


  Tūkstantis galvų be garso pasisuko ant savo senų, bet gerai pateptų krumpliaračių.


  Akys žvelgė į jį.


  Visu kūnu perbėgo stingdantis šaltis.


  Jis nusigrįžo - norėjo pabėgti.


  Tačiau akys neleido ištrūkti.


  Iš orkestro duobės pasigirdo muzikos garsai.


  Dirstelėjęs į tą pusę, išvydo lėtai kylančius - sakytum koks vabzdžių knibždėlynas lenda iš po žemių -groteskiškai išraitytus, keisčiausios formos ir išvaizdos muzikos instrumentus. Jie tyliai čirpė, pypsėjo, skambėjo švelniai liečiami, tartum kas juos rūpestingai derintų.


  Tuo tarpu publika atsisuko ir įsmeigė akis į sceną.


  Staiga plykstelėjo šviesos. Orkestras trenkė iškilmingą šventinį maršą.


  Pakilo raudonoji uždanga. Prožektoriaus spindulys sustingo tuščios scenos viduryje ir apšvietė ant pakylos stovinčią kėdę.


  Bjumontas laukė.


  Joks aktorius nesirodė.


  Kilo šurmulys. Šen bei ten sumirgėjo rankos. Rankos susilietė. Pasigirdo skysti plojimai.


  Prožektoriaus spindulys nuslydo nuo scenos ir taku ėmė kilti aukštyn.


  Žiūrovų galvos sukosi paskui vaiduoklišką šviesos dėmę. Švelniai sublizgo kaukės, o po jomis slypinčios šiltos akys tarsi davė ženklą pradėti.


  Bjumontas pasitraukė atatupstas.


  Tačiau šviesa nenumaldomai artėjo, nutvieksdama grindis vaiskiu baltu kūgiu.


  Ir neryžtingai sustojo prie jo kojų.


  Žiūrovai vėl pasisuko, ėmė ploti smarkiau, dar smarkiau. Teatras dundėjo, ūžė, griaudėjo nesibaigiančio pritarimo bangomis.


  Aktoriaus sieloje viskas susilydė - stingdantį šaltį pakeitė jauki šiluma. Tarytum tave nuogą būtų išstūmę į vasaros liūtį. Šėlstanti jausmų audra ėmė išganingai jį prausti. Sparčiau pradėjo plakti širdis. Atsileido sugniaužti kumščiai. Atsipalaidavo raumenys. Jis palaukė dar minutę, kol vėsinantis lietus permerks dėkingus jo skruostus, kol troškulio iškankinti akių vokai suvirpės ir užsimerks. Staiga pajuto, kad virsta šmėkla virš dantytos pilies sienos, pajuto, jog vaiduokliška šviesa verčia jį pasilenkti, pasijudinti, žengti į priekį ir galop slysti šlaitu žemyn į nuostabią pražūtį. Ir štai jis jau ne eina, o bėga, ne bėga, o skuodžia kiek įkabindamas. Kaukės spindi, akys dega iš pasitenkinimo, švyti neregėtu pritarimu, o rankos mosikuoja Sudrumstame ore, kyla į viršų lyg šūvio kliudyto balandžio sparnai. Ūmai kojomis pajuto scenos laiptelius.


  Audringi plojimai nuščiuvo.


  Aktorius nurijo seiles. Neskubėdamas užlipo į sceną ir atsistojo akinančioje šviesoje priešais tūkstantį į jį atsisukusių kaukių, priešais du tūkstančius atidžiai jį stebinčių akių. Atsisėdo į kėdę, ir salėje sutemo. Galingas žaizdro dumplių alsavimas nutilo metalinėse gerklėse. Tamsoje liko tik mechaninio avilio dūzgesys ir mašininio muskuso tvaikas.


  Jis apglėbė rankomis kelius. Paskui atsitiesė ir pagaliau prabilo:


  - Būtį ar nebūti...


  Absoliuti tyla.


  Nei kosulio. Nei muistymosi. Nei šiugždesio. Nei mirksėjimo. Visi žiūrovai laukė. Idealu. Ideali publika. Ideali, ir nuo šiol jau amžinai, jau amžinai. Ideali. Išties ideali.


  Jis lėtai tarė žodžius, sviesdamas juos į šią idealios ramybės kūdrą, ir juto, kaip begarsiai ratilai sklinda ir nyksta tolumoje.


  - ...štai mįslė.


  Jis skaitė. Jie klausėsi. Bjumontas žinojo, kad publika dabar jau nė už ką jo nepaleis. Plojimais primuš iki sąmonės netekimo. Ir jis užmigs kūdikio miegu, o pakirdęs skaitys toliau. Visą Šekspyrą, visą Šo, visą Moljerą, aliai vieną jų kūrybos gabalėlį, sakinį, trupinėlį. Jis atsiduos jiems visas ir su visu savo repertuaru!


  Pagaliau atsistojo užbaigti.


  Nutilęs pagalvojo: "Palaidokite mane! Užverskite mane! Užkaskite mane kuo giliau!"


  Nuo kalno paklusniai nuslinko griūtis.


  Kara Koreli užtiko veidrodžių rūmus. Tarnaitė liko lauke, o aktorė žengė vidun.


  Eidama labirintu matė, kaip išrikiuoti veidrodžiai nubraukia nuo jos veido dieną, savaitę, po to mėnesį, paskui vienerius, o vėliau ir dvejus metus.


  Tai buvo įstabaus, pataikaujančio melo rūmai. Tarytum ji vėl jauna, tarytum vėl apsupta tų aukštų, žėrinčių veidrodinių vyrų, kurie daugiau niekada nesakys jai tiesos į akis.


  Kara atėjo į rūmų centrą. Sustojusį visuose didžiuliuose spindinčiuose veidrodžiuose išvydo save dvidešimt penkerių metų.


  Atsisėdusį vidury šio tviskančio labirinto ir žvalgydamasi aplinkui nušvito visa iš laimės.


  Palaukusi už durų gal valandą, tarnaitė nuėjo šalin.


  Tamsi, kol kas nesuvokiamos formos ir dydžio vieta. Mašininės alyvos kvapas. Bet juk tai kraujas, tekantis siaubingųjų dinozaurų kūnuose, su krumpliaračiais bei skriemuliais vietoj dantų.


  Driežiniai tyso kas sau ir tyliai laukia patamsyje.


  Šiurpiai bildėdamos, nelyginant kokio neregėto žvėries šarvuotos uodegos vikstelėjimas, palengva nuslinko į šalį gigantiškos durys, ir Semą Parkhilą apsiautė alyva prisotintas tiršto oro sūkurys. Pasijuto, tarsi prie veido būtų prilipusi balta gėlė. Bet veikiai suprato, jog tai tik netikėta nustebimo šypsena.


  Jo laisvos, ties šonais nukarusios rankos nejučia išsitiesė į priekį. Maldaujančiai pakibo ore. Irdamasis jomis tarsi irklais, Parkhilas leidosi įstumiamas į Garažą, Mechanines dirbtuves, Remonto barą - net nežinia, kaip visa tai pavadinti.


  Apimtas tauraus susižavėjimo, švento ir nedoro vaikėziško džiugesio nuo atsivėrusio prieš jį reginio, Parkhilas žingsniavo tolyn ir neskubėdamas žvalgėsi aplinkui.


  Visur, kiek tik akys užmatė, stovėjo mašinos.


  Mašinos, riedančios žeme. Mašinos, skraidančios ore. Mašinos su ratais, pasiruošusios važiuoti bet kuria kryptimi. Dviratės, triratės mašinos. Mašinos su keturiais, šešiais ar aštuoniais ratais. Mašinos, panašios į peteliškes. Mašinos, atrodančios kaip senoviniai motociklai. Štai trys jų tūkstančiai stovi išsirikiavę vienoje eilėje, keturi tūkstančiai išsiilgę žvilga kitoje. Antai visas tūkstantis mašinų numetusios ratus, išvertusios savo vidurius stovi paverstos šonu ir laukia, kad jas pataisytų. O šit dar vienas tūkstantis didžiuliais į vorus panašiais kėlikliais aukštai pakylėtų mašinų atstatė žvilgsniui dailius pilvus, visus painius ir žavius savo diskus, vamzdelius, krumpliaračius ir prašyte prašė, kad jas kas paliestų, atsuktų varžtus, pakeistų vožtuvus, iš naujo permontuotų, švelniai pateptų...


  Parkhilui panižo delnai.


  Jis skverbėsi į priekį per pirmykštį pelkinio tepalo tvaiką, kiūtino pro negyvus, tačiau atgaivinimo laukiančius, nusenusius, bet šiuolaikiškai šarvuotus mechaninius roplius. Ir juo įdėmiau žvalgėsi į šalis, juo aštriau juto šypseną veide.


  Ganėtinai tvarkingas Miestas, netgi sugebantis iš dalies save prižiūrėti. Tačiau ateina metas, kai šie nuostabūs drugeliai, šie metalinių voratinklių, mašininės alyvos ir ugninių svajų kūriniai sminga žemėn, kai mašinos, remontuojančios kitas mašinas, pamažėl sukriošta, pasiligoja ir galiausiai pačios susižaloja. Tad štai kodėl reikalingas šis Pabaisų garažas, šis apsnūdęs Dramblių kapinynas, į kurį atropoja aliuminio slibinai rūdijančiom sielom, vildamiesi sutikti bent vieną vienintelį tarp didingo, bet mirusio metalo išlikusį gyvą žmogų, kuris galėtų juos sutaisyti. Ir tas mašinų viešpats ištars: "Tu, lifte, prisikeik iš numirusių kaip Lozorius! Tu, visureigi su oro pagalve, atgimk!" Tuomet pateps juos milžinų alyva, palies burtų veržliarakčiu ir dovanos jiems mažne amžiną gyvastį, kad galėtų jie pleventi ore virš gyvo sidabro takelių.


  Parkhilas vaikštinėjo tarp devynių šimtų robotų vyrų bei robotų moterų, nužudytų paprasčiausios korozijos. Tačiau jis išgydys jų rūdis!


  "Dabar. Jeigu aš pradėsiu dabar,- mąstė Parkhilas, raitodamas rankoves ir mėgindamas žvilgsniu aprėpti kubinės mylios didumo garaže į tolį nusidriekusias eiles visokiausių mechanizmų, kurie drybsojo pasliki tarp daugybės angarų, sandėlių, skrysčių, tarp begalės keltuvų, alyvos rezervuarų, tarp visur išmėtytų ir jo rankų pasiilgusių žvilgančių įrankių.- Jeigu pradėsiu nedelsiant, tai galbūt po trisdešimties metų sugebėsiu pasiekti šio nesikeičiančio kiklopiško garažo, šio katastrofų, avarijų, remonto darbų cecho galą!”


  Užveržti milijardą varžtų! Pasikrapštyti milijarde variklių! Kaip išdidus, kiaurai permirkęs alyva našlaitis pagulėti po milijardu geležinių žarnokų. Ir čia jis bus vienas, visiškai vienas tarp visad puikių ir niekada neatsikalbinėjančių, lyg kolibriai dūzgiančių prietaisų, įrengimų, stebuklingų aparatų.


  Rankos pačios pakilo įrankių linkui. Suspaudė veržlinį raktą. Jis susirado žemą remonto vežimėlį su keturiasdešimčia ratų. Išsitiesė ant jo. Švilpaudamas nusiyrė į garažo gilumą. Ir vežimėlis nuriedėjo...


  Parkhilas pranyko po milžiniška prieštvaninės konstrukcijos transporto priemone.


  Ir nematant buvo girdėti, kaip jis krapštosi mašinos viduriuose. Gulėdamas ant nugaros, kalbino ją. Ir kai pliaukštelėjęs ranka pagaliau sugrąžino jai gyvastį, mašina atsiliepė.


  Kiekvienas sidabrinis takelis kur nors bėgo.


  Tūkstančius metų jie vinguriavo dyki, tik dulkes plukdydami tolyn, vis tolyn į atokiausias vietas tarp aukštų snūduriuojančių pastatų.


  Bet štai ant vieno judančio takelio it kokia senstanti statula pasirodė misteris Aronsonas.


  Ir juo toliau jį nešė takelis, juo sparčiau jo žvilgsniui skleidėsi Miestas, juo daugiau pastatų plaukė pro šalį, juo gausiau Miesto parkų šmėžavo pro akis, juo greičiau geso šypsnys jo veide. Aronsonas išbalo kaip drobė.


  - Žaisliukas,- išgirdo save šnabždant, O šnabždesys toks pavargęs.- Tiesiog dar vienas...- balsas taip nusilpo, jog bemaž pranyko,- ...naujas Žaisliukas.


  Superžaisliukas, be abejo. Tačiau per visą gyvenimą jis iki soties atsižiūrėjo panašių žaislų. Ar tai būtų koks nors prekybinis automatas, ar kažkokia kitokia mechaninė dėžė, arba gremėzdiška, nesavu balsu žviegianti aukščiausios klasės stereo aparatūra. Visąlaik naudojęsis šiais prietaisais, staiga pajuto, kaip nyksta jo rankos, tarytum trinamos švitriniu popierium. Vietoj pirštų - gumbai. Bet ne, neliko nei plaštakų, nei riešų. Aronsonas, berniukas-ruonis!.. Jo absurdiški plaukmenys plojo Miestui, kuris, po teisybei, tebuvo tik eilinis didžiulis muzikinis automatas, springstantis savo paties idiotišku kvėpavimu. Bet svarbiausia... jis pažino melodiją! Dievulėliau, jis gi pažino šią įkyrią melodiją!


  Trumpam užsimerkė.


  Kažkur sielos gelmėse tarytum užsivožė šaltas plieno dangtis.


  Jis atsisuko ir vėl žengė į sidabrinius takelio vandenis.


  Susirado metalo upę, tekančią Didžiųjų Vartų link ir galinčią jį ten nunešti.


  Pakeliui susitiko Karos Koreli tarnaitę, kuri pasiklydusi braidžiojo po sidabrinį srautą.


  O poetas su žmona visur kėlė neįsivaizduojamą triukšmą savo nesibaigiančiom rietenom. Jie aprėkė tris dešimtis prospektų, išdaužė dviejų šimtų parduotuvių vitrinas, Miesto parkuose nuplėšė lapus nuo septyniasdešimties rūšių medžių bei krūmų ir nurimo tik tuomet, kai jų balsai nuskendo riaumojančiame fontane, kuris kilo į sostinės dangų it šventinis saliutas.


  - Bėda ta,- nutraukė eilinę jo nešvankybę žmona,- jog ir čia tu atsivilkai vien tam, kad galėtum įsikabinti į pirmą pasipainiojusią po ranka bobą ir pripūsti jos ausis savo bjauraus alsavimo bei dar bjauresnių eilių.


  Poetas tyliai nusikeikė.


  - Tu blogesnis net už aktorių,- toliau varė žmona.-Ir amžinai vaidini tą patį vaidmenį. Ar nutilsi pagaliau?


  - O tu? - riktelėjo poetas.- Velniai rautų, tavo liežuvis man jau visus vidurius susuko. Užčiaupk nasrus, moterie, antraip aš šoksiu į fontaną!


  - Na, jau ne. Tu gi ištisą amžių nesiprausei. Esi didžiausia šio šimtmečio kiaulė! Pamatysi, tavo nuotrauka papuoš artimiausią Kiauliaganių kalendoriaus numerį!


  - Na, man gana!


  Trinktelėjo kažin kokio pastato durys.


  Žmona nušoko nuo judančio takelio ir pribėgusi prie šio statinio ėmė kumščiais belsti į duris. Tačiau jos jau buvo užrakintos.


  - Baily! - suspigo žmona.- Atidaryk!


  Dusliai atsiliepė keiksmo aidas.


  - Ak, tik įsiklausyk į šią palaimingą tylą,-pašnibždomis ištarė poetas erdviame prietemos kevale.


  Harpvelas atsidūrė svaiginančioje didybėje: milžiniškame į baisingas įsčias panašiame pastate, kurį dengė idealios ramybės skliautas - bežvaigždė tuštuma.


  Apskritos, dviejų šimtų pėdų skersmens salės viduryje stovėjo nežinia kam skirtas įrenginys, kažkokia mašina. Mašinoje buvo įvairiausių skalių, reostatų, jungiklių, sėdynė ir vairas.


  - Kokia tai mašina? - sumurmėjo poetas, priėjo arčiau ir pasilenkė, norėdamas paliesti.- Nukryžiuoto Kristaus vardu, kuo gi ji kvepia? Krauju ir žarnokais? Ne, ji švari kaip skaisčios mergelės drabužis. Bet kas gi taip erzina nosį? Žinau! Tai smurto, naikinimo dvokas. Jaučiu -prakeikta skerdiena virpa it jaudrus grynaveislis šuo. Ji įdaryta... skanėstais. Ką gi, pamėginsiu ir aš paragauti...


  Poetas įsėdo į mašiną.


  - Ką paimsime užkandžiui? Šitą?


  Spragtelėjo jungiklį.


  Mašina suurzgė lyg iš miego prikeltas Baskervilių šuo.


  - Šaunus žvėris...- Jis nuspaudė dar vieną jungiklį.-Kaip priversti tave judėti, galvijau? Kai šis velniškas variklis veikia visu galingumu, kas tada? Tu gi neturi ratų. Na, nustebink mane. Surizikuosiu...


  Mašina sudrebėjo.


  Mašina nulėkė.


  Ji nudūmė, nurūko.


  Poetas tvirčiau įsikibo į vairą.


  - Viešpatie švenčiausias!..


  Nes jis jau išlėkė į autostradą ir nėrė visu greičiu pirmyn.


  Aplinkui kaukė vėjas. Dangus raibuliavo spalvų


  vaivorykštėmis.


  Spidometras rodė septyniasdešimt, aštuoniasdešimt mylių per valandą.


  O priekyje, žybčiodama jam į akis, vinguriavo greitkelio juosta. Šokinėjantys nematomi ratai pleškėjo keliu, kuris nežinia kodėl darėsi vis labiau duobėtas.


  Tolumoje pasirodė dar viena mašina.


  Ji taip pat greitai važiavo. Ir...


  - Ji važiuoja ne savo puse! Ar matai, žmona? Ne savo


  puse!


  Tuomet suvokė, kad čionai nėra žmonos.


  Jis sėdėjo mašinoje vienui vienas, o ši lėkė - nūnai jau devyniasdešimt mylių per valandą - tiesiai į kitą, tokiu pat greičiu važiuojančią mašiną.


  Pasuko vairą.


  Mašina nuvažiavo kairėn.


  Akies mirksniu antroji mašina pakartojo jo manevrą ir pasislinko dešinėn.


  - Prakeiktas kvailys, ką jis išdarinėja! Kur tie sumauti stabdžiai?


  Harpvelas treptelėjo kojom į grindis. Stabdžių nebuvo. Išties keista mašina. Mašina, važiuojanti bet kokiu greičiu, tačiau nestojanti, kol... kol pati neišsikvėps? Stabdžių nebuvo. Nebuvo nieko - tik kiti akceleratoriai. Ištisos eilės apvalių pedalų grindyse. Harpvelas mindė juos, o šie tik dar labiau didino variklio galią.


  Devyniasdešimt, šimtas, šimtas dvidešimt mylių per valandą.


  - Dieve mano! - šaukė poetas.- Mes juk susidursime! Ar tau tai patiks, mergužėle?


  Ir likus iki katastrofos mažiau nei akimirkai suvokė, jog žmona bus sužavėta šia avarija.


  Mašinos susidūrė. Užsiplieskė dujine liepsna, nusirito kūlvirsčia ir subyrėjo į druzgus. Poetas jautė, kaip jį tranko į visas puses. Jis pavirto nusviestu į dangų fakelu. Rankos ir kojos šoko ore pašėlusią pasiutpolkę, o kaulai trupėjo agoniškoje ekstazėje it mėtiniai saldainiai. Vėliau, glausdamas mirtį lyg paslaptingąją draugužę, niūriai nustebęs nukrito žemėn ir prasmego nebūtyje...


  ...Jis gulėjo numiręs.


  Jis gulėjo numiręs ilgai ilgai.


  Paskui atmerkė vieną akį.


  Pajuto savo sielą dar teberusenant. Tarytum sąmonės gelmėse virtų arbata ir kylantys burbuliukai mėgintų prasiveržti į paviršių.


  - Aš miręs,- tarė jis,- bet gyvas. Ar tu viską matei, žmona? Miręs - bet gyvas!


  Suvokė, jog nesikūprindamas sėdi mašinoje.


  Sėdėjo taip dešimt minučių ir svarstė, kas gi jam nutiko.


  "Tai bent,- mąstė poetas.- Argi nebuvo įdomu? Ir nuostabu? Ir svaiginančiai žavu? Tiesa, suplojo mane kaip blyną, išbaidė sielą pro vieną ausį, o sugrąžino pro kitą, trenkė į paširdžius ir paleido žarnas, sulaužė kaulus ir ištaškė smegenis... Ir vis dėlto, žmonele manoji, brangioji mano Meg, Megi, Megana, kaip aš geidžiau, kad tu būtum sėdėjus greta manęs, rasi, tada būtų išmėžę lauk tabako suodžius iš tavo pridergtų plaučių ir išpurtę apkerpėjusią slogią kapinių menkystę iš tavo apgailėtinos sieliūkštės. O dabar, žmona, leisk tam Harpvelui, tavo vyrui, poetui, vėl apsidairyti čionai, leisk jam įdėmiau pasižvalgyti aplinkui..."


  Jis palietė prietaisų skalę.


  Suurzgino milžinišką šunį-variklį.


  - Gal vertėtų pakartotinai pasismaginti? Vėlei eiti į mūšį kaip į iškylą? Ką gi, pamėginsiu...


  Ir išvažiavo į greitkelį.


  Bemaž akimoju mašina nušvilpė šimto, o paskiau ir šimto penkiasdešimt mylių per valandą greičiu.


  Bemaž akimoju tolumoje išniro priešpriešiais važiuojanti mašina.


  - Mirtie,- tarė poetas,- vadinasi, tu visad čia? Čionai ir slampinėji? Nejau tai ir yra tavo kvotos kambarys? Nagi išbandykim tavo gniaužtų tvirtumą!..


  Mašina dūmė. Antroji lėkė.


  Jis išvažiavo į priešingą kelio pusę.


  Mašina antrininkė pasekė jo pavyzdžiu ir nuskubėjo į Pražūtį.


  - Taip, aš suprantu, ką gi, tada še tau...- išpoškino poetas.


  Ir paspaudė dar vieną mygtuką, įjungė dar vieną droselį.


  Akimirką prieš smūgį abi mašinos transformavosi. Prasiveržusios pro iliuzijų šydus, jos pavirto kylančiais reaktyviniais lėktuvais. Abu riaumojantys lėktuvai išspjovė ugnies pliūpsnius ir draskydami sprogimais orą įveikė garso barjerą, kad galėtų pasiekti nenugalimą užtvarą -ir susidūrė tarsi dvi kulkos, susilydė, susiliejo, susimaišė krauju bei protu su amžinąja tamsa ir nugarmėjo į romaus nepažįstamo vidunakčio raizgus...


  "Aš miręs,- pagalvojo jis.- Koks nuostabus jausmas, ačiū!"


  Atsikvošėjęs suvokė šypsąs.


  Vėl sėdėjo mašinoje.


  "Dukart miręs,- mąstė poetas,- o jaučiuosi vis geriau ir geriau. Bet kodėl? Argi nekeista? Juo toliau, juo keisčiau, kaip sakė Alisa, patekusi į Stebuklų šalį. Keisčiau negu keista."


  Iš naujo užvedė variklį.


  Kaip bus šį sykį?


  - Ar šis daiktas apskritai juda? - stebėjosi Harpvelas.-O ar gali jis tapti dideliu juodu prieštvaniniu pūškuojančiu garvežiu?


  Ir štai jis - nūn mašinistas - jau kelyje. Dangus šmėkščioja virš galvos, o kino ekranai - ar kas jie tokie?


  - slegia žilpstančias akis rūkstančių dūmų ir šnypščiančio garo iliuzija. Milžiniški ratai dunda girgždančiais bėgiais, besiraitančiais per priešakyje dunksančias kalvas. Staiga iš už tolumoje stūksančio kalno išlindo kitas, juodas kaip bizonų kaimenė traukinys ir riaugėdamas dūmų tumulais tuo pačiu geležinkeliu, tais pačiais bėgiais nuskubėjo žavios katastrofos link.


  - Turbūt suprantu, - tarė poetas.- Išties pradedu suprasti, pradedu suvokti, kas tai ir kam visa tai. Šie išmėginimai skirti apgailėtiniems, besibastantiems po pasaulį ir nežinantiems ko griebtis, į mane panašiems idiotams, kurie, vos išsiritę iš motinos įsčių, jau yra aptekę pūliuojančiais skauduliais. Pirmgime nuodėme pažeminti, naikinimo manijos apsėsti šitie bepročiai nelyginant išmaldą renka užgauliojimų trupinius vienur, randus savo kūne kitur, begalinius iki gyvo kaulo įgrisusius žmonos priekaištus dar galai žino kur. Ir neabejotinai aišku tik viena: mes trokštame mirti, geidžiame, kad mus nužudytų. Ir štai tinkama proga kaipmat gauti atlyginimą! Tad išmokėk, mašina, man savo kupiūras, susimylėk, svaiginantis kliedįs mechanizme! Pagrobk mane, mirtie, juk aš ir esu tasai žmogus!


  Ir abu garvežiai susidūrė, užsirioglino vienas ant kito, užsiropštė gūdžiomis sprogimų kopėčiomis aukštyn, ėmė suktis susipynę švaistikliais, sulipo juodais glotniais savo pilvais, prisiglaudė katilais ir šauniai susprogdino naktį skeveldrų bei liepsnos uraganiniu sūkuriu. Bematant abu lokomotyvai susikibo drėbliame prievartos šokyje, surizgo savo įtūžiu, aistra, po to kerėpliškai nusilenkė ir nusirito nuo kalno žemyn - ir tūkstantį metų krito akmenine praraja.


  Atsipeikėjęs poetas tučtuojau stvėrė už valdymo rankenėlių. Apsvaigęs švilpavo sau po nosim kažkokias laukines melodijas. Akys žibėjo, o širdis daužėsi kaip pasiutusi.


  - Dar, dar, dabar aš suprantu, dabar aš žinau, kaip pasielgti, dar, dar, meldžiu, ak, Viešpatie, dar, nes tik tiesa išvaduos mane, dar!


  Jis užmynė tris, keturis, penkis pedalus vienu metu.


  Nuspaudė šešis jungiklius.


  Mašina pavirto automobilio, lėktuvo, garvežio, sklandytuvo, artilerijos sviedinio, kosminio laivo hibridu.


  Šis nuriedėjo pūsdamas garą, užriaumojo, nusklendė, nuskrido. Jam priešais važiavo automobiliai. Šmėkščiojo garvežiai. Kilo lėktuvai. Kaukė raketos.


  Beprotiškoje tris valandas trukusioje orgijoje jis sudaužė du šimtus automobilių, nuvertė nuo bėgių dvi dešimtis traukinių, numušė dešimt sklandytuvų, susprogdino keturiasdešimt artilerijos sviedinių ir galų gale kažkur kosmoso toliuose išleido savo šlovingąją sielą paskutinių savižudiškų apeigų metu, kai du šimtus tūkstančių mylių per valandą greičiu skriejanti tarpplanetinė raketa susidūrė su geležiniu meteoru ir gražiausiai nuėjo velniop.


  Iš viso per kelias neprailgusias valandas jį sudraskė į gabalus ir vėl sulipdė bemaž penkis šimtus kartų.


  Viskam pasibaigus sėdėjo, neliesdamas rankomis vairo, nespausdamas kojom pedalų.


  Pusvalandį pasėdėjęs, pratrūko kvatoti. Atlošė galvą ir prapliupo kurtinančiais karo šūksmais. Paskui atsistojo, purtydamas galvą, jausdamasis girtesnis nei bet kada iki šiol per visą savo gyvenimą - šįkart tikrai girtas - ir suprato, jog toks ir liks visam laikui, jog niekada daugiau nepanūs išgerti.


  "Nubaustas,- mąstė poetas,- pagaliau aš neabejotinai nubaustas. Pagaliau iš tikrųjų sužalotas, taip kraupiai visas sužalotas, kad daugiau niekada neužsinorėsiu patirti skausmo, niekada neįsigeisiu, kad vėlei mane nužudytų, nerankiosiu daugiau nei užgauliojimų, nei žaizdų, neprašysiu net paprasčiausios nuoskaudos. Tad pašlovintas būk, genijau, išradęs šitokius mechanizmus, kurie suteikia galimybę prasikaltėliui išpirkti savo nuodėmes ir galiausiai atsikratyti juoduoju albatrosu - šiurpia sielą slegiančia našta. Ačiū tau, Mieste, ačiū tau, senasis braižytojau, taip tiksliai nusižiūrėjusiam žmogiškas sielas. Dėkui... Ir pro kur išeiti?"


  Atsivėrė durys.


  Už durų laukė žmona.


  - Na, štai ir tu,- tarė ji.- Ir vis dar girtas.


  - Ne,- atsakė jis.- Miręs.


  - Girtas.


  - Miręs,- pakartojo poetas,- galų gale nuostabiausiai miręs. Vadinasi - laisvas. Daugiau tu man nereikalinga, buvusi Meg, Megi, Megana. Tu taip pat laisva - tu ir tavo nešvari sąžinė. Eik, persekiok kitus, mergužėle. Eik naikink juos. Atleidžiu tavo nuodėmes man, nes galop aš atleidau ir sau. Aš ištrūkau iš krikščionybės pinklių, tapau šauniu klajojančiu numirėliu. Pasimiriau - užtat dabar galiu gyventi. Pasielk kaip aš, brangioji. Įeik vidun, būk nubausta ir tapk laisva. Sudie, Megi. Lik sveika.


  Jis nudūlino šalin.


  - Kur tu susiruošei?- šūktelėjo ji.


  - Ogi atgal į gyvenimą, atgal į patį gyvenimo sūkurį


  - ir pagaliau laimingas.


  - Tučtuojau grįžk!- suspigo ji.


  - Neįmanoma sulaikyti mirusiųjų, nes jie klaidžioja laimingi po Visatą it išdykę vaikai tamsioje lankoje.


  - Harpvelai!- subliuvo žmona.- Harpvelai!


  Tačiau jis jau nužengė į sidabriško metalo upę ir ėmė juoktis, kol ašaros sužibo ant skruostų, atsidavė maloningosios upės valiai plukdyti jį tolyn, vis tolyn nuo tos moters šauksmo, spiegimo, bliovimo. Kuo ji buvo vardu? Ar ne vis tiek - ji ten, ir nėra jos daugiau.


  Pasiekęs Vartus, išėjo į laisvę ir nužingsniavo kanalo pakraščiu į giedrą dieną, pasuko tolimųjų Marso miestelių linkui.


  Tuo pat metu dainavo visas senas dainas, kurias mokėjo, kai teturėjo šešerius metus.


  Tai buvo bažnyčia.


  Ne, ne bažnyčia.


  Vailderis uždarė duris.


  Jis stovėjo katedros prietemoje ir laukė.


  Stogas, jei tai buvo stogas, pakilo neaprėpiamoje nežinomybėje ir nusklendė aukštyn - neįžiūrimas, nepasiekiamas.


  Grindys, jei tai buvo grindys, jautėsi it kokia neperregima tvirtybė po kojomis.


  Ir staiga įsižiebė žvaigždės. Kaip kadais vaikystėje, kai tėvas nusivežė jį pirmąkart naktį ant kalvos už miesto, kur žibintų šviesos negalėjo sumenkinti Visatos dydžio. Tąsyk jis išvydo tūkstantį, ne, dešimt tūkstančių, ne, dešimt milijonų milijardų tamsoje spindinčių žvaigždžių. O žvaigždės tokios skaisčios, tokios įvairios - ir abejingos. Jau tuomet jis suprato: joms vis tiek. Kvėpuoju aš ar ne, gyvenu ar mirštu - akims, žvelgiančioms iš aukštybių, tai nerūpi. Jis įsikibo į tėvo ranką, stipriai ją suspaudė, tarytum būtų galėjęs įkristi į tą beribę pragarmę.


  Ir štai dabar šiame statinyje jis vėl patyrė tą pačią primirštą baimę, tą patį žavesį ir tą nebylų graudulį žmonijai. Žvaigždės persmelkė jo sielą gailesčiu menkučiams žmoneliams, pasimetusiems šitokioje didybėje.


  Paskui vėl atsitiko nežinia kas.


  Po kojomis plačiai prasivėrė erdvė, ir dar visas milijardas šviesos kibirkštėlių sužibo apačioje.


  Vailderis pakibo erdvėje it muselė, ropinėjanti gigantišku teleskopo lęšiu. Jis brido kosmoso vilnimis.


  Sustojo ant skaidraus milžiniškos akies giedravalkio, ir kaip aną žiemos naktį visur aplink jį, po kojomis ir virš galvos, visomis kryptimis nebuvo nieko - vien žvaigždės.


  Vadinasi, tai buvo bažnyčia, katedra, tiksliau pasakius, devynios galybės kosmoso tolybėse išsibarsčiusių Visatos šventyklų: čionai garbinamas Arklio Galvos ūkas, antai ten


  - Oriono galaktika, o šit Andromeda kyšo neva dievo makaulė ir bauginančiai spokso, mėgindama prasibrauti pro juodą neišbaigtą nakties audeklą, kad galėtų durti Vailderio sielon, prismeigti ją, besirangančią iš skausmo, kurioje nors kūno kertėje. Dievas žvelgė į jį iš visų pusių savo nemirksinčiomis akimis be vokų.


  O jis, mikroskopinė to paties kūno šukelė, atsakė žvilgsniu ir tik nežymiai suvirpėjo.


  Vailderis laukė. Iš tuštumos išnėrė planeta. Apsisuko kartelį savo stambiu, nunokusiu nelyginant auksinis ruduo veidu. Planeta apskriejo aplink kapitoną ir pasirito po juo.


  Ūmai Vailderis pasijuto stovįs tolimame, žalia žole bei aukštais, kupliais medžiais apaugusiame pasaulyje, kur oras tyras, kur upė teka kaip kadais vaikystėje, žybsinti saulės atšvaistais ir knibždanti žuvimi.


  Jis žinojo: kad pasiektų šį pasaulį, teko skristi neįsivaizduojamai toli. Už nugaros gulėjo raketa. Už nugaros liko visas šimtas skrydžių, miego, ilgesio metų. Ir štai - atpildas.


  - Mano?- paklausė jis tyrą orą, švelnią žolę, skaidrų upės vandenį, tingiai tekantį pro smėlio seklumas.


  Ir pasaulis atsakė be žodžių: tavo.


  Tavo - be ilgalaikių klajonių ir nuobodulio, tavo -be devyniasdešimt devynių skridimo iš Žemės metų, be miego specialiose kamerose, palaikant gyvybę maitinimu į venas, tavo - be košmariškų sapnų apie amžiams prarastą Žemę, tavo - be kančių, be skausmo, tavo - be bandymų ir suklydimų, be nesėkmių ir žlugimų. Tavo - be prakaito, be baimės. Tavo - be ašarų liūties. Tavo. Tavo. Tavo...


  Tačiau Vailderis neištiesė rankų priimti dovaną.


  Ir saulė apsiblausė svetimame danguje.


  Ir planeta nusklendė jam iš po kojų.


  Ir aure naujas dangaus kūnas susiformavo erdvėje. Praplaukė pro šalį, puikuodamasis dar puošnesniais savo


  turtais.


  Šis pasaulis taip pat atriedėjo ir priglobė kapitoną savo paviršiuje. Žaliosios pievos čionai, rasi, buvo dar vešlesnės, kalnus dengė tirpstančio sniego kepurės, neaprėpiami laukai brandino nuostabiausius derlius, o palaukėse išsiilgę jo rankų lūkuriavo dalgiai, meldžiantys juos paimti, plačiai užsimoti, nukirsti javus ir nugyventi visą likusį gyvenimą kaip tik širdis geidžia.


  Tavo. Švelniausias vėjo dvelkimas ausies plaukeliuose kuždėjo jam: tavo.


  Bet Vailderis žengė atgal, net nepapurtęs galvos. Jis nepasakė: ne. Jis tik pagalvojo: nenoriu.


  Ir pievų žolė nuvyto.


  Kalnai sudūlėjo.


  Upių seklumos pavirto dulkėmis.


  Ir planeta atšlijo ir nuskriejo šalin.


  Ir štai Vailderis vėlei stovi erdvėje tarsi Dievas, kurs kadais sukūrė pasaulį iš chaoso.


  Pagaliau prabilęs tarė sau:


  - Kaip būtų lengva. Dievaž, man turėtų tai patikti. Nei triūso, nei vargo, nieko - tik imk. Tačiau... jūs negalite man duoti to, ko aš iš tikrųjų trokštu.


  Jis pažvelgė į žvaigždes.


  - To neįmanoma padovanoti... niekad!


  Žvaigždės apsiblausė.


  - Juk iš esmės viskas taip paprasta: paimk skolon, bet įdėjęs darbo - nusipelnyk, ir tik tada turėsi teisę gauti.


  Žvaigždės sumirksėjo ir užgeso.


  - Dėkui už paslaugą, labai ačiū, bet vis dėlto - ne.


  Ir žvaigždės išnyko. Visos kaip viena.


  Jis pasisuko ir neatsigręždamas nužingsniavo tamsa. Smogė delnu į duris. Išėjo į Miestą.


  Ir nepanoro išgirsti, kaip jam pavymui mechaninė Visata sukliko daugiabalsiu choru, apsižliumbė it meilės kančių kamuojama moteris, iš kurios pasityčiojo. Milžiniškoje robotų virtuvėje nulėkė žemėn lėkštės. Kai jos tėškėsi į grindis, Vailderio jau ir pėdos buvo ataušusios.


  Medžiotojas pateko į Ginklų muziejų.


  Vaikštinėjo tarp stendų.


  Atidarė vieną ir išsitraukė kažin kokį ginklą, panašų į voro ūselius.


  Ginklas sudūzgė, o iš jo tūtos išsiveržė metalinių bičių spiečius. Bitės nuzvimbė tolyn ir sugėlusios taikinį-manekeną pabiro žemėn be gyvybės žymių, caksėdamos į grindis.


  Medžiotojas susižavėjęs linktelėjo galvą ir padėjo ginklą atgal į stendą.


  Tarsi smalsus berniūkštis jis nusėlino pirmyn, tai vienur, tai kitur bandydamas įvairiausių rūšių ginklus. Kai kurie tirpdė stiklą, kiti lydė metalą, versdami jį tekėti skaisčiai geltonos lavos latakais.


  - Puiku! Nuostabu! Nepakartojama!- be perstojo šūkaliojo Eikensas, atidarinėdamas ir vėl užtrenkdamas visokiausius stendus. Galų gale jis išsirinko ginklą.


  Šis neregėtas šautuvas ramiai, be jokio įniršio naikino materiją. Tereikėjo paspausti gaiduką, ir taikinys išnykdavo melsvos liepsnos žybsnyje. Nei kraujo. Nei skaisčios lavos. Nei pėdsako.


  - Tvarka,- pareiškė jis, išeidamas iš Šautuvų salės,-ginklą įsigijau. Dabar reikia nusižiūrėti Laimikį, susekti Stambiausią Didžiosios Medžioklės Žvėrį.


  Užšoko ant judančio šaligatvio.


  Per valandą medžiotojas pralėkė pro tūkstantį pastatų, išnaršė tūkstantį draustinių, tačiau jo pirštas nė karto nepanižo gaiduką nuspausti.


  Eikensas sunerimęs liuoksėjo nuo vieno takelio ant kito, keisdamas ir judėjimo greitį, ir kryptį, kol galiausiai išvydo po žeme nykstančią metalo upę.


  Instinktyviai šoko į ją.


  Metalinis srautas nuplukdė jį gilyn į slapčiausius Miesto vidurius.


  Čionai viskas skendėjo šiltame, kruviname prietamsyje. Čionai keisčiausi siurbliai vertė tvinkčioti Miesto pulsą. Čionai buvo varomi syvai, kurie tepė judančius plentus ir kilnojo liftus, syvai, kurių dėka veikė įvairiausios kontoros bei parduotuvės. Medžiotojas palinko virš plento. Prisimerkė akys. Sudrėko delnai. Slystelėjęs smilius suvilgė šautuvo metalą.


  - Taip,- sušnabždėjo Eikensas,- jau metas. Štai jis. Pats


  Miestas... ir yra Didysis žvėris. Kaip man anksčiau neatėjo į galvą? Miestas-Pabaisa, siaubingas plėšrūnas. Jis ryja žmones pusryčiams, pietums ir vakarienei. Žudo juos mechanizmais. It žagarėlius traiško jų kaulus. Išspjauna kaip dantų krapštukus. O paskui ilgai, dar ilgai gyvuoja po jų mirties. Miestas, dievaž, Miestas! Na, ką gi...


  Jis sėlino blausiais urvais tarp aibės televizijos akių, rodančių savo ekranuose tolimus bulvarus bei aukštus bokštus.


  Vis giliau ir giliau gramzdino jį upė į požeminio pasaulio glūdumas. Jis aplenkė kompiuterių būrį, tarškantį lyg pamišėlių choras. Krūptelėjo, kai kažin koks titaniškas agregatas, matyt, išmušęs skyles perfokortose ir šitokiu būdu ketinęs atžymėti Eikenso pasirodymą, pažėrė popierinį konfeti debesį, kuris iškrito ant medžiotojo tarytum šnabždantis sniegas.


  Eikensas pakėlė šautuvą. Iššovė.


  Agregatas išnyko.


  Dar kartą iššovė. Statramsčių grobiai, laikantys kitą įrenginį, irgi it kiaurai žemę prasmego.


  Ir Miestas sustūgo.


  Iš pradžių žemu bosu, paskui spengiančiu cypimu, ir pagaliau jo balsas ėmė trūkčioti, nelyginant pavojų skelbiančių sirenų. Plykstelėjo šviesos. Skambučiai sučirškė aliarmą. Metalo upė suvirpėjo po jo kojomis ir sulėtino savo tėkmę. Eikensas pradėjo pyškinti į televizorių ekranus, spoksančius į jį savo žlibių baltymais. Ekranai mirksėjo ir nustodavo egzistavę.


  Miestas riaumojo vis šaižiau ir šaižiau, todėl medžiotojas neapsikentęs ūmai pats prapliupo prakeiksmais ir tol plūdosi, kol visiškai nusipurtė neva kokias pajuodusias trandis šį iš proto varantį riaumojimą.


  Ir tik po laiko pastebėjo, kad nešantis jį srautas sminga į mechanizmo, kurio paskirtis buvo užmiršta prieš daugelį šimtmečių, riaugėjančius nasrus.


  Jis nutarė, jog nuspaudęs gaiduką sunaikins klaikiąją ryklę. Ir ši iš tikrųjų pranyko. Tačiau kelio juostai bėgant vis sparčiau, netikėtai suklupęs medžiotojas galų gale suvokė, kad jo ginklas, po teisybei, nieko nenaikina, o tik paverčia taikinį nematomu. Vadinasi, ir ši kraupi gerklė stovi sau kaip stovėjusi, bet jau dabar nematoma.


  Eikensas siaubingai suriko, savo riksmu prilygdamas paties Miesto staugimui. Iš visų jėgų nusviedė šalin šautuvą. Šis įstrigo tarp krumpliaračių, pavarų, plieninių dantų ir buvo sumaltas, sumaitotas.


  Prieš pat pabaigą spėjo išvysti kokios mylios gilumo šachtos šulinį, dingstantį po žemėm.


  Suprato tikriausiai praeisiant net dvi minutes, kol ištikš šios kiaurymės dugne. Vėl suriko.


  Baisiausia, kad nepraras sąmonės... iki pat galo...


  Upės susiūbavo. Suraibuliavo sidabriniai jų vandenys. Mėšlungio tąsomi takeliai užliejo metalo krantus.


  Upes sukrėtęs smūgis vos neparbloškė ir grįžtančio atgalios kapitono Vailderio.


  Kas sukėlė šį smūgį, jis, aišku, negalėjo matyti. Tolumoje, rasi, pasigirdo kažin koks šauksmas, šiurpus niurzgesys, bet tučtuojau viskas nurimo.


  Vailderis žengė pirmyn. Sidabrinė upokšnio gija sroveno tolyn. Rodės, tarsi Miestas, iš nuostabos pražiojęs nasrus, svarsto, ką gi jam toliau daryti. Miestas tarytum įsiręžė. Budriai įtempė visus gausius savo raumenis.


  Tai pajutęs kapitonas Vailderis, kad ir sraunaus takelio nešamas, dar sparčiau nužingsniavo pasroviui.


  - Ačiū Dievui. Štai ir Vartai. Juo greičiau iš čia išeisiu, juo laimingesnis...


  Ir išties iki Vartų tebuvo likę mažiau nei šimtas jardų. Tačiau tą pačią akimirką, tarytum išgirdusi jo žodžius, upė sustojo. Jos paviršiumi nubėgo šiurpulys. Ir staiga upė ėmė tekėti atgal, tekėti ten, kur kapitonas nė nemanė grįžti.


  Vailderis apstulbęs staigiai pasisuko ir netekęs pusiausvyros parkrito. Įsikibo į judraus šaligatvio medžiagą.


  Įsikniaubęs veidu į virpantį, upe srūvantį takelio grindinį, jis išgirdo, kaip apačioje mala, ūžia, dejuoja pražūtingąjį tinklą rezgantys mechanizmai, amžinai spendžiantys spąstus, amžinai išsiilgę naujų iškylų ir paikšų iškylautojų. Ten, apačioje, po abejingo metalo kiautu, zvimbė ir gėlė kautynėms išrikiuoti širšių pulkai, o pametusios taikinius bitės skraidė be tikslo ir krito žemėn netekusios jėgų. Gulėdamas kniūpsčias Vailderis matė, kaip tolsta nuo Miesto vartų. Kažkoks neįprastas svoris slėgė pečius, ir pagaliau jis prisiminė reaktyvinį variklį, galintį suteikti sparnus.


  Ranka spustelėjo prie diržo pritvirtintą jungiklį. Ir akimirką prieš tai, kai trūkčiojantis šaligatvis būtų galėjęs paklaidinti jį angarų ir muziejinių sienų labirinte, Vailderis atsiplėšė nuo takelio.


  Pakilęs valandėlę kybojo nejudėdamas, o paskui nusiyrė oru atgal ir išvydo nuo galvos iki kulnų tepalu paišiną Parkhilą, kuris žvilgtelėjęs atsitiktinai į viršų nusišypsojo jam savo murzinais skruostais. Už Parkhilo, prie pat Vartų, stovėjo persigandusi Karos Koreli tarnaitė. Dar atokiau, prieplaukoje šalia jachtos, atsukęs nugarą Miestui mindžikavo misteris Aronsonas, nekantraujantis kuo greičiau išplaukti.


  - Kur kiti keliauninkai?- šūktelėjo Vailderis.


  - Jie nesugrįš, ne,- ramiai atsakė Parkhilas.- Juos nesunku suprasti, tiesa? O ir, man regis, tai visai nebloga vietelė.


  - Nebloga vietelė!?- sūpuodamasis ore pakartojo Vailderis ir lyg nujausdamas nelaimę ėmė iš lėto žvalgytis aplinkui.- Reikia kuo skubiau visus iš čia išgabenti! Nesaugu čionai.


  - Kam ši vieta patinka, tas jaučiasi saugiai,- atrėžė Parkhilas.- Man štai - patinka.


  Tuo tarpu Miesto gelmėse telkėsi žemės drebėjimas, ore jautėsi besiartinančios audros atgarsiai, tačiau Parkhilas nudavė nieko nepastebįs.


  - Jūs, žinoma, pasitrauksite,- tarsi niekur nieko kalbėjo toliau Parkhilas.- Aš taip ir maniau. Bet kodėl?


  - Kodėl?- Vailderis suko ratus, nelyginant laumžirgis prieš papučiant pirmiesiems uraganinio vėjo gūsiams. Kapitoną blaškė tai aukštyn, tai žemyn, bet jis vis vien svaidė žodžius Parkhilui, o šis nė nemėgino jų išvengti ir su šypsena veide niekam neprieštaravo.- Velniai rautų, Semai, juk ši vieta ir yra tikrų tikriausias pragaras. Marsiečiams užteko proto iš čia išsinešdinti. Suprato persistengę. Prakeiktas Miestas tenkina bet kokias užgaidas, nejausdamas saiko! Atsipeikėk, Semai!..


  Ir tą pačią akimirką abudu atsigręžė ir pažvelgė viršun.


  Neva gigantiškas kiaukutas aukštybėse skliaudėsi dangus. Miesto lubose merkėsi masyvūs vokai. Tarytum milžiniškos gėlės vainiklapiai glaudėsi savo stogais Miesto dangoraižiai. Užsidarinėjo langai. Poškėjo durys. Gatvėmis nudundėjo artilerijos pabūklų salvės.


  Tai griaudėdami vėrėsi Vartai.


  Trūkčiodami skubėjo užsisklęsti dvigubi jų žandikauliai. Vailderis riktelėjo ir apsukęs ratą nėrė žemyn. Išgirdo, kaip tarnaitė šaukia jį apačioje. Išvydo ją tiesiančią rankas į viršų. Pikiruodamas čiupo merginą į glėbį. Stipriai atsispyrė. Reaktyvinė trauka pakėlė juos abu.


  Jis nurūko Vartų linkui it iššauta į taikinį kulka. Tačiau papildoma našta nešinas pasivėlino akimirką, ir bildantys Vartai spėjo užsitrenkti. Vargais negalais Vailderiui pavyko pakeisti skriejimo kryptį, ir jis nulėkė visu greičiu aukštyn palei pliko metalo sieną, o pridurmui krūpčiojo Miestas, žvangėdamas plienu.


  Žemai kažką šūkaliojo Parkhilas, o Vailderis kilo aukštyn, vis aukštyn pagal sieną ir karštligiškai dairėsi aplinkui.


  Visur, kiek tik akys užmatė, sparčiai siaurėjo dangus. Vainiklapiai glaudėsi arčiau ir arčiau. Tiktai dešinėje teišliko mažulytis akmeninio dangaus lopinėlis. Nedelsdamas nė sekundės kapitonas metėsi į tą pusę. Įtempęs visas jėgas ištrūko į laisvę, ir tuo pat metu užsivožė paskutinis plieno dangtis - Miestas galutinai užsisklendė savyje...


  Vailderis valandėlę kybojo ore, paskui palei išorinę Miesto sieną nusileido prieplaukon, kur, stovintis prie laivo Aronsonas su baime žvelgė į milžiniškus užtrenktus Vartus.


  - Parkhilai,- pralemeno Vailderis, įbedęs akis į Miestą, jo sienas, Vartus.- Kvaily, kvaily nelaimingas...


  - Visi jie vieno galo,- pritarė Aronsonas ir nusisuko.-Mulkiai, tuščiagalviai mulkiai.


  Jie truputėlį luktelėjo, mėgindami įsiklausyti į atgijusio, bet jau spėjusio atsitverti nuo išorinio pasaulio Miesto gaudimą. Pagaliau išbadėję Dia Sao nasrai prarijo kelis šiltus kąsnelius, kelis kažin kur jo gelmėse pasiklydusius žmogelius. Žinia, nuo šiol Vartai bus užtrenkti amžiams. Miestas gavo, ko norėjęs - nūnai jam užteks ilgam...


  Jachta nešė juos iš kalno ertmės atgal į kanalą, tačiau Vailderis niekaip negalėjo atplėšti žvilgsnio nuo tolstančio Miesto.


  Gal mylią nuplaukę pavijo poetą, žingsniuojantį kanalo pakraščiu. Jis tik pamojo ranka.


  - Ne, ne... Dėkui. Noriu pasivaikščioti. Pažvelkite, kokia nuostabi diena. Likite sveiki. Plaukite, plaukite tolyn...


  Tolumoje dunksojo miestai. Nedideli miesteliai. Pakankamai maži, kad žmonės sugebėtų juos valdyti, o ne jie - žmones. Vailderis išgirdo dūdų orkestro garsus. Išvydo sutemose žiburiuojančias neonines šviesas. Vaiskioje žvaigždėtoje naktyje įžiūrėjo jau matytą sąvartyną.


  O už miestelių stovėjo didžiulės sidabrinės raketos, nekantriai laukiančios, kada gi jas paleis į neaprėpiamą žvaigždžių dykynę.


  - Tikros,- kuždėjo raketos,- mes tikros. Tikras skrydis. Tikras laikas ir erdvė. Jokių nepelnytų dovanų. Ničnieko veltui. Viską įgysi nelengvu, bet širdžiai mielu darbu.


  Jachta prisišliejo prie krantinės, kurioje prasidėjo ši kelionė.


  - Ak, raketos,- pašnibždomis ištarė Vailderis,-palūkėkite minutėlę, tuojau suimsiu aš jus į nagą.


  Ir jis nubėgo naktin ištesėti savo pažado.
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